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INTRODUCTION. 


THE ancients themselves never doubted as to the 
genuineness of the complete Hellenics. Amongst 
later critics however Niebuhr had no hesitation in 
styling Xenophon “an utterly unworthy citizen, and 
a historian of but little integrity.” ‘Vollbrecht’ fur- _ 
ther brings before our notice’ charges laid against 
the Historian of “openly disregarding topics, which, 
either from their want of striking interest, or of 
congeniality with Spartan sympathies, did not court 
narration” ; of “wholly suppressing, or setting for- 
ward, with strong bias, judgment on many of the 
leading characters of later Peloponnesian history” ; 
of “closely curtailing, or treating diffusely grave and 
important incidents.” In short, modern critics no 
longer share the confidence of earlier scholars in our 
author’s candour and simplicity of style. Many charge 
Xenophon himself with a direct’ perversion of the 
truth ; many complain of the lateness and imperfec- 
tions of the manuscripts; some infer that the Hel- 
lenics which we now possess are but notes of single 


1G. Vollbrecht, Dissert. de Xen. Hellen. p. 3, sqq. 
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events jotted down for a complete review of history ; 
others, that we have no more than a summary of the 
‘entire original composition. 

From the frequent notices of later historians we 
may with certainty gather that there existed a work 
of Xenophon amongst them treating of Greek History 
from the period at which the pen of Thucydides was 
laid down ; and the opening words’ of the Hellenics 
prove nothing to the contrary. Grote* indeed writes 
that “to pass from Thucydides to the Hellenica of 
Xenophon is a descent truly mournful ; and yet when 
we look at Grecian history as a whole, we have 

. great reason to rejoice that even so inferior a work as 
the latter has reached us.” We miss, it is true, the 
elaborate research and power of narrative in Xeno- 
phon’s continuation of his predecessor’s story; the 
absence, on the other hand, of anything like philo- 
sophical or legendary digression, even if the narrative 
becomes thereby somewhat over-plain and simple, yet 
imparts to the successive details a close and practical 
connexion. 

The first two books of the Hellenics comprise the 
scenes of the closing years of the Peloponnesian war, 
with the ensuing events at Athens, down to the expul- 
sion of the Thirty Tyrants in 403 B.c.% Throughout 
the narration of this series of events, the historian 
appears to his best advantage : his heart is still warm 
with an innate love of country and of her free in- 
stitutions: like a true Athenian, he condemns the 


1 Mera 6 raira, cp. note 1. 1. 1, 
3 Hist. Gr. vir. p. 356, n. 
3 Mure, Lit. Anc. Greece, p. 278. 
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‘ wholesale murders of the Thirty Tyrants, no less than 


the inconsiderate cruelty of the fickle populace to- 
wards the six admirals who perished undefended and un- 
heard, Dislike indeed to accurate detail and rising aris- 
tocratic sympathies have subjected our author to the © 
grave charge’ of “purposely involving the events fol- 
lowing upon Arginuse and the position of the generals 
in obscurity”: and certainly that strict impartiality 
in judging of events, which Thucydides especially 
shews, is wanting in his successor’. If however 
Xenophon becomes crude in his narration, yet his 
speeches will not fail to give complete satisfaction. 
In length, argument, and purpose these are equally 
appropriate; and their rhetoric is lightened with play- 
ful sarcasm and dramatic colour. The combatants’ 
harangue is pleasingly relieved by the interposition of 
events, the historian’s judgment, or the listeners’ 
words and feelings as to the point in question’: 


. while sometimes an eloquence, not unworthy of the 


orator Demosthenes or Adschines, rises above the his- 
torian’s unambitious evenness of speech *. 

In this supplement to Peloponnesian history, the 
method of chronology by years and seasons is con- 
tinued according to the practice of Thucydides’; while . 
in addition to the usual formula, the notice of minor 
details seems to mark more closely the historic series 
of events. Thus we have mention of Olympiads*, of 
victors in the stadium’, of a race of two-horsed 
chariots®, of archons and ephors®, Thucydides indeed 


1 Grote, Hist. Gr. vu. p. 435, n. 2 Mure, p. 318. 
3 11. 3. 24, sqq. 4 a. 4, 20, sqq. 5 Thue, 1m. 1. 
6 7, 2.1, 1 3. 1, 712.1, u. 3.1. 8 3,2,.1. 

9 x. 3.1, 1. 6.1, m, 1. 10, 1. 3. 1. 
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makes frequent mention of archons and ephors, and 
even of priestesses of Juno at Argos; but rather to 
define more distinctly some event of note, than to ar- 
range in due order the transactions of successive years. 
When we contrast however these notices of our his- 
torian with the general plan of Thucydides’, who only 
mentions the Olympic victor once’, and that in strict 
connection with the summoning to Olympia of the 
Mitylenzan ambassadors—or of Herodotus, who only 
mentions an archon once’, to define the year more 
clearly in which Athens was laid waste by the Per- 
sians, the citations may with some reason be con- 
sidered suppositious. In the latter part of the second 
book, there is no distinct method of computing time‘; 
and the dates assigned to events, according to compu- 
tation of years from the commencement of the war, 
hardly present sufficient correctness to exclude the 
idea of later interpolation °. 

There is little doubt but that the present division 
of the Hellenics into books is the work of later gram- 
marians®. Niebuhr considered that the Greek History 
of Xenophon was formed of two distinct works, written 
at different times, viz., the conclusion of Thucydides 
and the Hellenics. The conclusion of Thucydides, 
consisting of the first two books, was, in his opinion, 
written in the interval between the Return of the Ten 
Thousand, and the recall of Agesilaus from Asia (B.c. 
400—394), while the last five books were written 
about 356 B.c. He also conceived it not improbable 


: Breitenbach, Prolegom. Xen. Hellen. p. 26. 
? m1. 8. 3 yi. 51. . 4 Mure, p. 821, 
6.6.1, 1.1. 7. 6 Mure, p. 823. 
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‘that Xenophon published the books of Thucydides, 
when residing at Athens after the battle of Cnidus, and 
subjoined to them two supplemental books. But even 
if the earlier and later books were written at different 
periods’, it does not follow that Xenophon did not 
consider them as belonging to the same work, especi- 
ally when we call to mind the long delay and limited 
publicity attending the production of an ancient work. 
Probably the Histories of Thucydides and of Hero- 
dotus were written continuously without any division 
of words, and still less of paragraphs or chapters or 
books. The Dialogues of Plato moreover shew no 
signs of any division into books, with the exception of 
the Republic and the Laws; and although the philo- 
sophical treatises of Aristotle had in the time of Dio- 
genes Laertius been all divided into books, yet they 
are wholly devoid of internal evidence that these 
divisions were made by Aristotle himself. Polybius 
who survived 129 Bc. is the earliest Greek writer 
whose extant remains exhibit unquestionable evi- 
dence of an original division into books. 

As regards the text in general, all scholars who 
had the good fortune to study Greek and Roman an- 
tiquity under the auspices of Shilleto, will readily 
call to mind his favourite saying, “Cobet has gone 
too far”: and in the present instance I myself would 
rather be content to follow the liberal judgment 
which could confess “that Xenophon frequently de- 
parts from his country’s usage’*,” than be a slave to the 
despotism of a critic who could dictate, “in cmteris 


1G. C. Lewis, Journ, Philol. 1. pp. 1—44. 
4 Shilleto on Thue. 1, 43. 2. 
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librariorum errores sedulo correxi, vitiosas vocabulo- 
rum formas ad certam Atticorum consuetudinem redegi, 
insulsa sciolorum additamenta sustuli, et ubique hoc 
egi ut Hellenica sine offensione legi et explicari pos- 
sent'.” In particular, I have endeavoured to preserve 
throughout the reading of the Manuscripts, especially 
that of B and D; and have followed in the main 
the accurate judgment of Sauppe. 

These editions and treatises moreover have been 
used in the preparation of this instalment of the 
Hellenics: Histories of Greece—Mitford, Thirlwall, 
and Grote: Xenophon’s Hellenics—Schneider, 1849 ; 
Breitenbach, 1853; Dindorf, 1853 and 1876; Hickie 
(Book I), 1842; Cobet, 1862; G. Sauppe, 1866; Emil 
Kurz, 1873; B. Biichsenschiitz, 1876; J. 8. Philpotts 
(Selections), 1876: Sturz’s Leaicon Xenophonteum : 
Sauppe’s Lexilogus Xenophonteus, 1869: G. C. Lewis, 
“the Hellenics of Xenophon and their division into 
Books,” Journ. Phil., pp. 1—44, 1844: Mure, Language 
and Literature of Ancient Greece, 1857: G. Vollbrecht, 
Dissert. de Xen. Hellen., 1874: Hellenics, literally 
translated by J. S. Watson, and H. Dale, 1876. 

For further information I am indebted to Jelf’s 
Greek Grammar, Arnold’s Thucydides, Macmichael’s 
Anabasis, &c. &c. . 

1 Cobet, Pref. Hellen. 


11, Au¥rrep Puacg, 
Beprorp Square, Lonpon, 
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LIFE OF XENOPHON. 


XENOPHON, the son of Gryllus, was an Athenian 
by birth. Lucian tells us that he lived to the age of 
ninety years; and the historian himself relates the 
assassination of Alexander, tyrant of Phere, which 
took place about 357 B.c. In addition to this we find 
him present at a banquet given by Callias in honour 
of Autolycus “victor among the boys” in the pancra- 
tium 421 B.c., on which occasion he would probably be 
somewhat under sixteen years of age. Phalinus also 
addresses him as “young man” (t.e. under forty) 401 
B.c. He runs to the battle-rescue 400 B.c. in company 
with comrades “not yet aged thirty.” The date of his 
birth may therefore reasonably be placed between 435 
and 431 Bc. 

Xenophon himself speaks thus of his first introduc- 
tion to the service of Cyrus—“ that Proxenus, an 
ancient guest-friend, had sent for him with promises 
that if he willed to join the expedition, he would gain 
for him the friendship of Cyrus; that such a patron 
would be of more service than his native country.” . 
Accordingly he spoke with Socrates on the matter :: 
and Socrates, fearing lest friendship with Cyrus might 
make him mischief in his own land, bade him enquire 
of the God at Delphi concerning the journey. And 
Xenophon, neglecting to ask whether he should even 

- 62: 
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join the adventure, sought to which of all the deities 
he should sacrifice and so be prosperous in his voyage. 
_ The God answered him to which he should do sacrifice; 

but Socrates blamed him that he had not asked whether 
it would be well indeed to journey forth or stay at 
home. Then Socrates bade him go: and Xenophon 
did sacrifice, and sailed away to Sardis. It appears 
that the historian did not join the march either as 
an officer or soldier, but as a civilian or volunteer : 
during his ordinary education however as an Athenian 
citizen, he would have learnt much of military duties, 
and his rank amongst the Knights would enable him 
to acquit himself well in respect of horsemanship. 
The expedition at first was represented as against 
the Pisidians; but, on arriving at Cilicia, it was 
plain that the object of Cyrus was to attack his 
king and brother Artaxerxes, Accordingly the ar- 
mament marched, though not without many murmurs 
of much discontent, eastward: and on the plains of 
Cunaxa they met the great King and all his Per- 
sian host. Cyrus was burning with vindictive anger 
against his brother, and impetuously called to the 
Spartan Clearchus to charge the Persian centre, 
where Artaxerxes commanded himself in person. 
Clearchus replied that it was his duty to see that all 
should go well. The omens were favourable; the 
pean sounded, and the left wing of the Persians 
broken fled; and Cyrus was saluted king. But Ar- 
taxerxes was not yet slain; and maddened with fury 
the usurper struck a blow at his brother’s breast: at 
the same time wounded with a javelin he himself 
fell with eight of his chiefs. The victorious Greeks 
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meanwhile followed up their success still further; and 


the remaining Persian soldiers were pursued and | 


routed. Offers of mediation then came from Arta- 


xerxes ; and after a month’s delay it was agreed that — 


Tissaphernes should escort the Greeks homeward to 
Ionia. But the security of their return was to be 
interrupted by the murder of their five generals 
through the perfidy of the Satrap: and the Spartan 
Clearchus was to suffer a traitor’s death. It is here 


that amidst the universal despondency of his country- 


men Xenophon stands forward as the champion-leader 
of the Return. Prompted by a vision he rouses his 
comrades from despair with remembrances of the 
valour which they had put forth against the Bar- 
barian ; and he is elected general by acclamation in 
the room of his murdered friend. The order and 
line of march is then determined on; Chiriscphus 
will lead the van, and he himself with Timasion will 
take charge of the rear. The route lies up the left 
bank of the Tigris; and the Persians harass the re- 
treating army with assaults of archers and slingers. 
A counter-force of fifty horsemen and two hundred 
Rhodian slingers however soon enabled Xenophon to 
lead his troops unmolested over the deep ravine which 
lay before them; and-on the twentieth day’s march 
they reached the mountain country of the Carduchi. 
And here they had to encounter constantly, in ex- 
change for the organized attack of Tissaphernes, the 
irregular sallies and guerilla warfare of the moun- 
taineers: until after scaling a lofty pass, while Xeno- 
phon and the main army were following the direct 
route through showers of rock and stone, which the 
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inhabitants rolled over their heads, at length they 
encamped on the banks of the Centrites. Before 
them were ranged fresh hosts of cavalry and infantry ; 
and no penetrable ford appeared. But as Xenophon . 


‘lay down, he dreamed there fell off from his hands 


fresh chains ; and at the morning meal there ran into 
his tent two soldiers with word that a passage lay 
open across the stream, where no cavalry could ap- 
proach ; and the whole army went over the ford with 
safety. So the table-lands of Western Armenia came 
to view ; and on the third day snow fell thick around 
them. Terrible in very truth were the distresses and 
suffering of the travellers; and not Xenophon’s own 
energy and active example could save very many from 
giving themselves over to their fate. An assault on 
the camp of the traitor Tiribazus did much indeed to 
relieve their ravenous hunger: and after fording the 
Euphrates, on the ninth day they were destined to 
obtain rest in the neighbouring village settlement. 
The march was shortly renewed: and after passing 
through a succession of native tribes, whose warfare 
and weapons were similar to those of the Carduchi, 
they came upon the city Gymnias. Thence con- 
ducted by a guide they ascended the hill-summit of 
Theches. And as they went up, suddenly a mighty 
shout arose, ‘The Sea, the Sea.” And so amidst 
embraces and. many tears they knew that they had 
passed free out of the mysterious hill-country of the 
Barbarian. A week’s journey brought them to Tra- 
pezus: and games were celebrated, and sacrifice was 
offered. And now after so long a Jand-march a general 
desire took the weary soldiers to sail in ship to By- 
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gantium, where Anaxibius was high-admiral; and 
Chirisophus was sent thither to bring transports. But 
Chirisophus did not return; and the army jour- 
neyed on to Cerasus, and thence to Cotyora. And 
about this time Xenophon conceived the plan of es- 
tablishing his fellow-warriors in a colonial settlement 
on the shore of the Euxine; but after much discussion 
in the army the project was abandoned. They there- 
fore sailed forth to Harmene near Sinope, where 
Chirisophus met them with the message that Anaxi- 
bius would have them seek military service with him 
at the Bosphorus. It was here that Xenophon (the 
omens dissuading him) declined to lead into Greece 
the returning troops ; and Chirisophus was invested 
with the dignity of commander-in-chief. Heraclea 
was reached after two days’ voyage; where a serious 
mutiny broke up the army into three divisions, all of 
whom however mustered again at Calpe. Here Chi- 
risophus died; and in this harbour more than ever 
did Xenophon long to found a resting-place. But 
the minds of his followers were set on seeing father- 
land; while the omens for departure day by day 
continued to be unfavourable. At this point Cleander 
came from Byzantium, and induced by Xenophon’s 
persuasive eloquence promised to conduct the Return. 
But the Gods willed it not; and so he sailed away. 
Six days’. march brought them onwards to Chryso- 
polis, whence Anaxibius, high-admiral, deluded the 
impoverished Greeks to Byzantium. The promised 
pay was not delivered; and Byzantium was only 
saved from plunder and destruction through the tact 
and prudence of Xenophon himself. The army here- 
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upon disbanded; and Xenophon took his leave, 
and sailed with Anaxibius homewards. At Cyzicus 
they met the new harmost Aristarchus, with whom 
Pharnabazus had already commenced negotiations ; 
and Anaxibius prevailed on Xenophon to bring 
across the Cyreian forces to his aid in punish- 
ment of the satrap’s broken confidence. But an ex- 
change for the service of the Thracian Seuthes drew 
off the soldiers, who after the hardships of a winter 
campaign were with difficulty able to obtain payment 
from the reinstated prince, An invitation here arrived, 
with offers of service against the Persian satraps, from 
the Ionian harmost Thimbron, to whom Xenophon 
‘ resigned all that survived from the Ten Thousand. 
And the last fact recorded in the history of their 
march is the plunder of the castle of Aridatis, a 
wealthy Persian nobleman, near Pergamus. 

About the time of his return from Thrace into 
Asia, after service with prince Seuthes, the historian 
probably received sentence of banishment from Athens 
on a charge of Laconism, ¢.e, as having been an ally of 
Cyrus, the Lacedemonian friend and patron: although 
by some he is said to have returned to Athens, and 
there collected materials of the conversations of his 
master Socrates—that same Socrates, who, as tradition 
tells us, would have the modest boy follow him and 
learn whence men became good and noble, and who at 
Delium had borne him on his shoulders from the battle. 
In the latter case his service in the Lacedemonian 
ranks at Coronea 394 B.c. furnishes his cause of exile. 
However this may be, within the fourth year after the 
conclusion of the Return, he accompanied Agesilaus 


z. 
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in his invasion of Northern Greece against the newly 
allied Thebans and Athenians; and was present at the 
battle of Coronea. Not long after he found a home 
at Scillus near Olympia ; and there he built a temple 
to Diana, whom he enriched with spoil from his 
Cyreian marches; and games were instituted against 
the festival, and he followed hunting, and feasted 
friends, and tilled his lands; and in this retirement 
wrote his Histories. We may wish that he was not 
compelled to abandon his home at Scillus, though we 
are told that after Leuctra, 374 8.c., he was forced to 
fly to Corinth. Subsequently his sentence of banish- 
ment was revoked: and he became again an Athenian 
citizen and knight. His son Gryllus fell fighting 
bravely at Mantinea 362 B.c. 


xviii CHARACTER AND WRITINGS. 


CHARACTER AND WRITINGS OF 
XENOPHON. 


(1) THe moral qualities of our historian may 
be mainly gathered from a review of his conduct 
while engaged in conducting the retreat of the Ten 
Thousand. On more than one occasion Xenophon 
here stands forward as of intrepid courage, keen tact, 
and never-failing energy. Unlike many of his fellow- 
generals, he seeks no personal aggrandizement: the 
soldier is his friend, and not his slave: he is at once 
kind-hearted, temperate, and affable. Retaliation for 
wrong and obloquy is unknown to him: injustice is 
repaid with justice, meanness is met with generosity. 
When character and country are assailed, he can 
make a smart retort; and his opponents never fail 
to find an apt reply from him. Imbued with the 
precepts of his mentor Socrates, he sets high faith 
in divinations, dreams, and omens: Zeus, Apollo, 
and Artemis are amongst his favourite objects of 
worship. As a husband and a father he preserves the 
ordinary principles of Greek morality ; and to plunder 
a, barbarian seems to him in strict accordance with the 
equity of warfare, A natural love of novelty, although ~ 
it seldom overcomes his prudence, yet betrays him 
into varied fortune: he exchanges the life of a man 
of letters for a soldier’s lot, a soldier’s hardships for 


. 
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the quiet retirement of a country farm, with an in- 
different evenness of spirit. The spur of adventurous 
ambition prompts him to arms against his fellow-citi- 
zens : distaste for a corrupt democracy calls forth strong 
foreign partialities: but the constant patience of an 
amiable mind will have him confess no shame and 
no regret at his country’s condemnation of unfaith- 
fulness. 

(2) Diogenes Laertius ascribes the following works 
to Xenophon, all of which we now possess: Hellenica, 
Anabasis, Cyropedeia, Polity of Athens, Polity of 
Sparta, Memorabilia of Socrates, Apology of Socrates, 
Symposium, Agesilaus, Hiero, On Economics, On the 
Athenian Revenues, Hipparchicus, On Horsemanship, 
On Hunting. Over this varied field of subjects flows 
forth constantly a pleasing elegance of language, which 
renders and will render our historian dear to the scho- 
lars of Greek antiquity. And so it was that with the 
ancient critics such delightsomeness won for Xenophon 
the names of “ Attic Bee,” and “Attic Muse.” Cicero 
would fain believe “that with his mouth spoke the 
Muses, for his language is sweeter than honey.” 
Quintilian ascribes to him “an unaffected sweetness, 
to which no affectation could attain—that Pericles’ 
declaration of the ancient comedy could with jus- 
tice be transferred to him, that on Ais lips sat the 
goddess of Persuasion.” The purity of his periods, 
the choice selection of his phrases, his grace of style 
cannot but be attractive; and we find the surface of 
such a model present to our touch little we would 
desire to smooth away. He will not strive indeed 
to sculpture his conversations after the mighty statues 
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of the rhetorical Thucydides: we miss alike the 
kindling poetry of the impassioned Plato: and hence 
a certain slenderness of diction often assumes the 
place of more majestic dignity. Elaborate style and 
subtlety of words are equally absent from his pur- 
pose: poetical expression he may introduce but not 
develope: an even and unstudied perspicuity will not 
admit the depth of more obscure research. The 
essential manliness of the historian-soldier favours 
his scenes of warfare, rather than of drama; while an 
aversion to affected labour disregards much intricate 
detail. His speeches are well-chosen, and display: 
strong vigour: philosophy with him only dictates a 
practical morality. A want of patriotism may lend 
a colour to his adopted creed: but the truth of history 
never suffers at his hands deliberate disguise. 
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HISTORICAL NOTICE. 


THE period comprised in the first two books of 
Xenophon’s Hellenics (411—403 B.c.) embraces the 
closing scenes of the memorable war between Athens 
and Sparta. Thucydides, at the commencement of his: 
writings, states emphatically the importance of his 
subject, with which the earlier periods of Grecian His- 
tory could afford no comparison, The real cause of 
the war, we shall remember, was the fear entertained 
by the Lacedzmonians of the growing power of Athens, 
a fear which had gradually increased since the rebuild- 
ing of the city walls and the fortification of the great 
harbour of Pirsus: the alleged causes, the alliance of 
Athens with Corcyra and the siege of Potidea. Ever 
since the battles of Platea and Mycale (479 B.c.) the 
maritime empire of Athens, based upon the confede- 
racy of Delos, had gradually risen in greatness: the 
Athenian allies had become her subjects (owing rather 
to circumstances perhaps than to any positive aggres- 
sion), and the independence of Greece was threatened. 
At that crisis the high influence of Pericles prevented 
_ any concession on the part of Athens towards the in- 
dependence of her allies, which was then required by 
the congress of the Jacedemonian states; and open 
hostilities commenced (431 B.c.). Following the events 
of the war, we shall call to mind the sufferings caused 
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by the annual invasion of the Lacedemonians into the 
Athenian territory—the terrible visitation of the pes- 
tilence, and the violent excesses consequent upon its 
ravages (430 B.c,.)—the revolt of Mitylene, and the 
severe punishment of its inhabitants (428—427 B.c.)— 
the blockade of Sphacteria, and the unexpected cap- 
ture of the Lacedemonian prisoners (425 B.c.). In 
the eighth year of the war (424 B.c.), the failure to 
reconquer Megara, and the disastrous defeat of Delium 
began to mar the success which had hitherto attended 
the Athenian arms: in addition to which, several im- 
portant towns in Thrace, including Amphipolis, fell 
into the hands of Brasidas. A truce thereupon ensued 
for a year, and early in the spring of 421 B.c., what is 
called the Peace of Nicias, was concluded on the basis 
of a general restoration of all places taken in the war, 
the Athenians only keeping Nisa in compensation 
for the Theban Platea. The year 420 B.c., however, 
found the Spartan allies generally dissatisfied with the 
peace; and next comes the ascendency of Alcibiades, 
leading to the two years’ campaign in Peloponnesus in 
conjunction with Elis, Argos, and Mantinea, and end- , 
ing in the complete re-establishment of Lacedeemonian 
supremacy. The seventeenth year of the war (415 B.c.) 
saw the departure of the Athenian expedition to Si- 
cily: the eighteenth, the preparations of Nicias for the 
siege of Syracuse, and the arrival of the Spartan gene- 
ral Gylippus: the nineteenth, the total destruction of 
the Athenian armament ia Sicily, Such a defeat na- 
turally encouraged a general revolt of the Athenian 
allies; and we find Samos alone remaining firm in her 
allegiance, and henceforward the head-quarters of the 


‘. 


HISTORICAL, NOTICE. xxiii | 


Athenian fleet. Lesbos was recovered 411 B.c.; and 
at the suggestion of Alcibiades, the democracy was 
abolished, and the oligarchical government of the Four 
Hundred reigned supreme at Athens. These, in their 
turn, were overthrown: the proposed assembly of 5000 
was demanded, and a fair and effective government 
established. Alcibiades meanwhile had been recalled, 
and the principal leaders of the 400 had fled to Dece- 
lea, With a short notice of several events on the 
coast of Asia, the history of Thucydides ends abruptly ; 
and Xenophon sets forth the remaining details of the 
war from the winter of 411 B.c. 
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Tpijpapyot Kat ot ériBarat Kal oi KuBepynTas. oi 
& ove épacay Selv ctacialey mpos thy éavTav 
mod ef Sé TIS ewtKadoln TL avTots, AGyov Epacay 

A , ? \ IQn 3 4 
2% ypivat Sidovat. ovdevos dé ovdey érrasTrimpévor, 
Seopévoy Euewvay Ews adixovro ot avr éxelvev 
/ / 4 > / N U 
otparnyol, Anuapyos te "Emidoxov cai Micrav 
Mevexparous xal Totauis Tveicios. trav dé rpin- 
papyov opccavtes of mmrelorot Katakey avrovs, 
> A 3 , Rd ° 9 / 
éray eis Yupaxovoas adixwvtat, ameméupavto 
ad 3 U c 3 “A ° 207 e 
so Gros nBovAovto mavras émawvobvvres’ dia 8é of 
mpos ‘Epmoxparny mpocopinobyres padsota é70- 
Onoav thv te éipéresav kal wpoOuplay Kab Kowvo- 
TNTAa Ov yap éyiyvwoxe TOs érrLEetKEaTaTOUS TOV 
Tpinpapywy Kal xuBepyntay Kal émiBarav éxaorns 
niépas Tp@ Kal pos éorrépay ovvarilwy mpos THV 
\ ‘\ e a ? a et 54 a , 
oKNnVnY THY EavTOV aveEVYOUTO 0, TL ELEANEV 7 NEYELY 
A f > / 25 iS , A LY 
) wpattew, Kaxeivous édidacKe KeAevwy eye Ta 
bev amd Tov Twapaypnua, ta Sé Bovrevoapévous, 
? , e U 4 \ > a 5 f 
31 €& TovTwy “Kppwoxpatns Tu ToANa EV TH TUVEdpiCp 
a \ LU 
evdofe, Aéyev re Soxav Kad Bovreveww Ta Kpatiota., 
xatnyopncas 8 Tisoadépvovs ev Aaxedaipove 
e) > 
“Eppoxparns, paptupobytos Kal “Aatudyou, Kal 
, , 4 9 4 \ @ 4 
Sofas Ta dvta réyew, adixowevos Tapa Papva- 
Batov, mplv aitnoa ypnpata AaBov, mapecKeud- 
g 
ero mpos THY eis Yupaxovoas KaOodov Eévous te 
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kal tpinpers. ev toitp Sé joy of Siddoyor Tay 
Lupaxociwy eis Midntov Kat mapédaBov tds vais 
kal TO OTpaTéeupa. 

"Ev @acw 5é xata Tov Kaipoyv TovUTOY oTacEws 
yevomevns éxiitrovol ot Naxwucrat Kat 6 Adxowv 
dppoorns Eredvixos. xaraitiabels 5é radra wpakas 
aoty Tiocadhépvee Tlacurmidas 6 Adana epuyev éx 
Lwaptns émt Se ro vautixdy, 0 éxeivos 7Opoixes 
9 \ ” , > , 
avo tav ouppaywv, éFetréudOn Kparnourrioas, 

N A 9 , \ t 4 A 
kat trapédaBev ev Xi. sept dé rovtous Tovs ypo- 
yous @paciaov év ’AOnvais dvtos “Ayis ex TIS 
AekeXeias mpovopny trowovpevos mpos avTa Ta TELyn 
RrOe Trav “AOnvalwyv' @pacvros 5é éEayaywv ’AOn- 

/ \ ‘ ov. \ 3 a / v 
ValouS Kab TOUS UNrNOUS TOUS EV TH TOE OVTAS 
a&mavras wapérake mapa Tro AvKewov yupvdactov os 
payovpevos, dy mpociwcw. idov dé tadra “Ayis 
airnyaye Tayéws, Kai Tives avTa@V OALyoL THY ert 
waco vio Tav Yiray amréBavov. ot ovv “AOnvaior 
T® Opacvrw dia tadtra Ere mpoOuporepos joav ed’ 
aA @ 9 / e / 9 A , 
&ihxe, Kal &ndicavto 6wAitas Te avTov KaTané- 

4 e , \ @ \ 
EacOat yurAtous, immméas 8 éxardyv, Tpunpers Sé mrev- 
tnxovta. "Aris dé é« THs Aexedeius iSav mola 
mornra olrov eis Ietpara xatabéovra, ovdév dperos 
Edy elvas Tovs pet’ avtod Todd 75 ypovov ’"AOn- 
valous eipyew THs YAS, eb wn TIS oyNoOL Kal BOev 6 
xara Oarattav otros porta’ Kpatiotoy Te elvat Kat 
Kyéapyov tov “Paydiov mpokevoy dvta Butavriwy 
wépras eis Karynddva re xat Bufavtiov. dd€avros 
5¢ tovrov, wAnpwbeicay vedv &« te Meyapay xat 
Tapa Tay GdAwy cuppayov TevTexaiexa oTpa- 
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TwwTioCwy UaddrAOV H TayELoY @yeTo. Kal avToD 

a a a 9 Ff bd a ¢ 4 
TOV vewv Tpels aTro\AvYTaL ev TH EAXAnoTOYTD 
tro tay “Artixov évvéa vewv, at ae évtaiba ta 
wrote Stepvrartoy, ai § ddrar Epuyov eis norov, 
3 a“ \ > ( ? , VY e@ 9 8 
éxetOev 8é eis Bulavriov éowOnoayv. Kai 6 éviavtos 
Ernyev, ev @ Kapyndovior ’AvviBa nyoupévouv otpa- 
Tevoavres él Zixediav Séxa pvpiaos otpatias 
atpovow év tptol pnot dvo moAcis ‘EAXnvidas Yere-~ 
voovra Kal ‘Ipépav. 

Te 5é GAr@ éret, @ hv ’OdAvmTHAS 
Tpitn Kal évevnxootn, 7 mpootebeioa Ev- 
vepls évixa Evayopou ’Hieiov, to 8¢ cradiov EvBoi- 
tas Kupnvaios, él épopou pev dvros ev Yardpry 
Evapyimrov, adpyovros § év ’“AOnvais Evernpovos, 
"AOnvaiot pév @opixoy éreiytoav, Opacvros 88 rd 
Te Wndicbevra Tota ANaBOY Kal TevTaKioyidNlous 
TOV VAVTOV TéeATAOTAS TolnTapEVvOS, WS aya Kat 
TéNTaoTais ecopévous, éLérdevcey apyopévov Tod 
Gépovs eis Zapov. exed Se peivas tpeis nuépas 
érdevoey eis Tlvyeda* xab évradOa thy re yopav 
éSyjou ai mpocéBarre TO Telyer. ex dé THS MuAy- 
tov BonOnoavrés tives Trois Iluyeredor Steotrap- 
pévous oytas tav “AOnvaiwy torts ~irovs édiwxor. 

€ N \ \ A e a ( A f 
ot O€ TeATACTAal Kal TOY OTALTa@Y SvO Novo BonOn- 

A ‘ “A \ 3 , ty 
cavres Tpos Tovs avTaY Yridovds aTréKTeWay aTray- 
tas Tous é« Miarnrov éxrés odlyov, nal aomldas 
ExaBov ws dvaxocias, nal tpotTratoy Eornoav. TH 
S votepaia érdevoav eis Noriov, cai évrevbev 
U 3 Ul > a 

qapacKevacapevot érropevovto eis Koropava. Ko- 
Aofwvio. Sé¢ wpoceyepynoav. Kal THS emiovans 
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vurros évéBarov eis tnv Avdlav axpatovros Tod 
cirou, Kat Kdpas Te ToANas évérrpynoay Kal ypr- 
para éNaBov Kat avdpamoda nat adXdnv delay ToA- 
Anv. Yrayns 8 6 Tlépons wept ravra ta ywpla 5 
av, emer of “AOnvaios x tod otpatotrédou SiecKe- 
dSacuéevos yoav Kata Tas idlas delas, BonOnoavrav 
Tov imméwv eva pev Coo édaPev, eta Sé aréxrtewve. 
@pacvnros Sé peta tabra amnyayey émi Oarattav 6 
THY oTpatiav ws cis "Eqdecoy wAevcopevos. Tioca- 
gépvns 5é aicPopevos TodTo TO eruyelpnua oTpatiav 
Te ouvédeye ToAAn Kal immets atrécTeEAXE Trapay- 
yrAav macaw eis "Edecov Boney th “Apréus06.. 
UU . e , / e N \ 
Opasvros Sé éBdoun Kab Sexatn nuépa pera THY 7 
‘ 9 4 \ AY A e 
eta Rodnyv eis “Eecov érAeuce, kai Tovs péev OmAlras 
A \ \ 9 , \ Ve n 

apos Tov Kopnoody amoBiBacas, Tovs 8é tmzeis Kat 
WEATACTAS Kai eTLBaTas Kal Tovs GAXOUS TWAVTASTTPOS 

\ 2 AN \o A , A Aa e a, 
TO EdOS ETL TA ETEPA THS TOAEWS, Apa THEA Tpoc- 

A V4 ld e > 3 Lod 4 3 4 
nye Ovo otparomeda, of 8 éx« THS WoNEws EBonOncay s 
odiow, ot Te cippayot, ovs Ticcadépyns tyaye, 
kal Yvpaxcovot of T ard Tav mpoTépwy Eikoot veav 
Kat amo érépwy mévte, al éTuyov TéTe Taparyevo- 
Hevat, vewotl Hxovoat peta Evxdéous te Tod “In- 
mwvos kat “Hpaxreidou tod ’Apicroyévous otpatn- 
yeov, Kal Leduwovatas Svo. ovrot Se travres 1TpwToV 9 

\ \ ‘ € / A b) a 9 , F 
fev Tpos TOUS OmAiTas TOs ev Kopnoo@ éBorOncav 

, \ , 9 f 3 b) a) 

Tovtous O€ Tpelrapevos Kal atroxreivaytes é& avTav 

e > @e@ b' \ 3 A Li , 
ws e¢ éxatoy Kal eis THY OaratTay Kxatadiwtavtes 
M™pos tovs mapa TO dos éerpamovto. e&duyov Sé 

> ” e 93 na > ( > A e 
kaket ot A@nvaios kat arradXovro avTay ws Tpla-~ 

, Ce) 
Koovot. ot de “Edéotoe tpdraioy évraiOa éotycay 10 
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rat Erepov mpos T@ Kopnoag. ois 58 Yupaxocioss 
Kai LYeAwoveios Kparicrows yevopévois apioreta 
ESwxay Kab Kow?. kat idle moAXois, nad oixely aré- 
Aevay Eocav tH ‘Bovropévy adel? Yerwvovoioss 8é, 
érrel ) TOMS aTrMOAwAE, Kai TrodsTelay Edocay, O48 
S ’A@nvaiat tovs vexpovds varocmdvobous atroAaBovres 
> , 9 f ? A , 9 
atrétrevoay eis Noérvov, Kane? Oarpavtes avrovs 
émrdeov ex) AéoBou cai ‘EAAnorovtov. oppobyzes 
5¢ év MyOipvyn ths AécBov ecldov mrapamXecovoas 
9% 9 N / (e) f v e 
éF ’Edécou ras Xupaxocias vais qwévte cab elxoor 
2? 9 3 4 9 ‘ lA A ” 
kat én’ avtdas avaxOevres rértapas pev EXaBov 
avrots avipaot, tas 8 addas xaredinEay eis 
"Edecov. xal Tovs ev adrovs aiyparerovs Opa- 
otros eis "AOnvas atréreuwe travras, “AdxyBradnv 
58 "AOnvaiov, ’AXxtBradou évra dvepioy Kal ovpdv- 
, 3 lh 3 A \ 4 > A 
yadda, amréAvoev. evrevOev Sé Errdevcev eis tHV 
Snorov mpos TO dAXNo otpatevpa’ éxetMev 5é dtraca 
e x A 9 ’ Q 9 Ul 
n otpatia ouéBn cis Aaprpaxov. Kal yemov érye, 
év @ 0 aiyparwrot Yupaxociot, eipyuévot Tov 
Tletparas év AvOoropiats, SvopvEavres tHv wérpay, 
> / A 4 > e oO ) 
amoopavres vuxTos @yovto eis AexéNerav, ot 8 ets 
f P A , / > 
Méyapa. év 58779 Aaprpaxw cuvrartovros ‘ANxKt- 
U “a e a . 
B.iadou 16 otparevpa av ot WpoTepot oTpaTioTai 
oux yBovAovTo Tos peta @pacvrov cuvrarrecGat, 
os avTol pev ovtes anrrntot, éxeivos Se nrTnpévos 
neotev, évtad0a 81 eyeiwatov dravres Aduypaxov 
retylCovres. Kal éotpatevoay mpos”“ARvdov’ Pap- 
vaBatos & éBonOncev imrmois todXois, Kal payy 
ntrnOeis epuyev. "ArxiBiadns Sé edioxev Eyov 
Tous Te imrréas Kal TéV SmALTOY elkoot Kad éxaTor, 


~~ 
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av npye Mévavipos, péyps axdtos adeirero. kx 
dé THs payns Ta’rns ocuvéRyncay of aotpati@rat 
avrol avTois Kat noTralovto Tovs pera Bpacvaov. 
eEnrOov Sé tivas Kal ddras é£odous Tod yeuuavos 
3 ‘N WwW \ 93 A , 

eis THY NTrELpov Kat érdpOouv THv Bactrd€ws yopar. 
T® 8 avtT@ ypove kat Aaxedaypdviot tTovs eis TO 
Kopudaciov tav Kiidtwv agecratas éx Maréas 
e / 3 “ ; \ \ > A A 
Vroomovoous adjKkav. Kata bé Tdy avToyv KaLpoy 
kat ev “Hpaxnrelg ri Tpaywia ’Ayatol tovs étrol- 
KOUS, GYTiTEeTayuevoY TravTwY pos Oiralous TroNe- 
pelovs dvras, mpoédocav, @oTe atrodéoOar avrav 
Mpos EwTaKkoclous ory TO éx ANaxedaipovos appooT] 
AaBory. Kai 6 éwavtos Ednyev ovtos, év @ Kal 
My7éou aro Aapeiov tod Ilepoav Bacidéws azro- 
OTAVTES TANLY TPOTEYWPNTAY AUTO. 

Tod 8 émuyvtos érous o év Doxaig 
veos THS "AOnvas éverrpnoOn mwpnoripos 
b , P \ 2 e A A 
eumecovros. émel 5 6 yemmov dnye, Ilavraxdéous 
pev épopevovtos, dpyovtos & ’Avtriyévous, éapos 
apyopévov, Svoiv nai elxoow érav Te Toy 
mapeanrvOorav, ot "AOnvaio: érrevoar eis Ipo- 
Kovynoov travtl t@ oTpatomédw. éxeiOev S eri 
_ Kadyndeva cai Bufavriov cppnoavtes éotparorre- 
Sevoavro mpos Karyndom. of 5& Karynddrios 
mpociovras aicOopuevot tovs "AOnvaiovs thy delay 
a 9 \ \ a 9 
adnacav xaréGevro eis Tovs Bibvvos @paxas aaru- 
yeitovas avras. ‘ArxiBiadns 8 AaBov tav Te 
€ A > \ e , \ \ “ 
OmiTay ONbyous Kal Tovs imméas, Kal Tas vais 
qapamnelW Kedevoas, €AOdv eis Tovs Biduvors 
annre. TA Tav Kadyndovlov ypypata’ ef 52 un, 

H, x. 2 
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4 Tokeunoew Edn avrois. of Sé amédocav. ‘Ad«t- 
Buadns Se érel tjxev eis TO oTpatoredoy thy TE 
Aeiay éywv Kab miaters Teroinpuévos, atreteryele 
thy Karyndova ravtl r@ otparoréd@ amd Padat- 
ns eis OaXarray Kat Tod Totayod ocoy olay 7’ 

sav EvAiv@ teiyer. évtadl’ ‘Immoxparns pév 6 
AaxeSaipovios appoorns é« TAS TWodews eEnyaye 
ToS oOTpaTi@Tas ws payovpevos ot 5é “APnvaios 
ayritapeta-avto attra, PapvaBalos Sé &w Tav 
Twepiteryiopatov mporeBonfes otpaTia TE Kat 

6 iarmous trodAois. ‘laroxparns pev ovv nal Opa- 
aUNOS éuayovTO ExadTEpos ToIs SmrAiTaLs Ypovov 
woAvv, peypt ArxiBsadns eyov omdlras TE Tivas 
Kai tovs imméas €BonOnce. atl ‘larmoxpatns pev 
améBavev, ot dé pet avtod dytes Epuyov Eis THY 

77OMy. aya dé Kal DapvaBalos, ov Suvdpevos 
ouppteas wpos tov ‘Imroxparny Sia THY oTevoTo- 
play, Tod ToTapov Kal TOY aTroTELyYIopPaTWY EeyyUS 
dvTwy, atreyapnoey eis TO ‘Hpaxdevor TO Tov 

s Karynooviav, of mv avt@ TO otparomedov. éx 
rovtou b¢ ‘AdKiBiadns wey wero eis Tov ‘EANyo- 
jovrov Kat eis Xeppovncov ypynpata mpatwr* oi 
5é Aourol otparyyol cuveydpnoay mpos Papva- 
Bafov imép Karyndovos cixoot tadavra dovvat 
"AOnvaias PapvdBalov nai ws Baciréa mpéoBets 

9 A@nvaiwy avayayety, cal Opxous Gdocay nal ékaBov 
mapa PapvaBalov vrroredeiv tov Popov Kadyr- 
Sovious "AOnvatos dcovrep ciwbecay xai Ta operdo- 
peva yYpryata atrodobvat, ’AOnvatous 5é fn) tTroXe- 
peiy Kardyndoviois, fos av of mapa Bactréws 
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mptaBes EOwow. ‘AdxiBiadns Sé roils dpxois 
ove éTUyyave Tapwv, adda wept YndrvBpiav jy 
2 7 2 eA \ ‘ : @ ” 
éxelynu & édov apes TO Bulavrioy jxev eyov 
, \ 3 \ U 
Xeppovnoitas te travonpel nal aro @paxns otpa- 
, e a , 
Twwras Kai tmmeis mAéelovs Tpraxoclwv. Papva- 
Bafos 5é akiay Seiy xaxeivoy opvivar mrepiémevev 
év Karyndom, péxypt €dOou éx rod Bulavriov’ émet 
5 7dOev, ove édn ouetcOat, ef pun xaxeivos avt@ 
OMeirat. META TADTA B@puocerv Oo pev ev Xpucordret 
ols DapvaBalos Erreuryre MitrpoBarec nai Apvarret, 
6 8 év Kadynddum trois tap’ ’“AdxiBiadov Evpur- 
Torey kal Acotiu@m téy te Kowwcv Spxov Kat 
idig@ adAnAols ictes étroincavto. PapvaBa- 
‘ ? nN > - A N ’ 
fos prev ovv evOus amne, Kal tos tmapa Bacidea 
Tropevomevous mpéoBes amavray éxédevoey eis 
Kvvixov. érréuhOnaay dé’ AOnvaiov pev Awpdbeos, 
Dirodixns, Geoyévns, Evpumrrodeuos, Mavrideos, 
avy 5é tovTous ’Apyetos KrXeoorparos, Ilupporoxes” 
3 , , , 
ésropevovro 5é xal Aaxcdatpoviwy mpécBes Iaccr- 
midas Kat Erepot, wera S€ Tovrwy Kab ‘Eppoxparns, 
non pevywv éx Lupaxovoedy, kai 6 adeddos avrod 
TIpoéevos. xai PapvaBalos pév rovrous Hyer’ ot 
dé ’"A@Onvaios TO Bufavriov érrodsopKxouv mepurery l- 
cavtes, Kal mpos TO Telyos axpoBodtcpovs Kat 
qmpocBoras érotovvro. ev 8, TO Bulavtip jv 
/ 4 e \ \ 4 9 a 
Knréapyos AaxeSaymovios adppootns Kab ovv avT@ 
A “A & 
TOY TreplLoikwy TLVés Kal THY vEeodau“wowY Ov TrOANOL 
kal Meyapets xal dpywv avrav “EdvEos Meyapeds 


‘ \ \ U ” U e 
Kat Bowrol xai tovrwy adpywv Koiparadas. ot 


§ ’A@nvaio: as ovdév ndvvavto SiarpakacOat Kat 
2—2 
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>] , 4 , a , ” 

toxuv, ereicay twas tav Bulavriwy mpododvas 
A 4 , ig € A 37 

11 THy wort. KrEapyos dé 6 appoorns oldpevos 
ovdéya av Toto Toujoat, Kataotnoas 5é aravra 
e 9 ’ o ‘ 3 4 . 9 nn 
ws edvvato Kadota Kai éemitpéas Ta ev TH 
moder Kowparadg xai ‘Eriép, 8:é8n wapd tov 
DapvaBatov cis ro trépav, prcOov re tols oTpatio- 

3 9 A Ul N ce) , 
Tals Tap avtov AnYropevos nab vads ovArEEwp, 
al noav éy tT@ ‘EdAnotovT@ dddat KaTadeneip- 
pévat hpoupides v7rd Llacumirisov cat év "Avravdpe@ 
cai &s “Aynoavipléas eiyev ext Opaens, éemuBarns 
av Muvddpov, xal dws adda vavinynOeinoar, 
aOpoat Sé yevouevat dca, Kaxas ToVs TUUpaYoUS 
tov AOnvaiwy Towtcat aToomaceiav TO oTpaTo- 
1s 7redov ato Tov Butavriov. érel & é&érdevoer 6 
Kr éapxos, ot mpodidovres thy Tomy Tov Bulavriov 
Kudav xai ’Aplotav cat ’Avakixparns «al Av- 
19 xoUpyos nal “Avakinaos, os virayopevos Oavatov 
(v4 ? r U ‘ ‘ / % Vl 
Yortepov ev Aaxedainovs dia thy mpodociay arré- 
guyev, Ott ov mpodoin THV TOALY, AAA oocat, 
maidsas opwy Kal yuvaixas Aim aTroAAUpEVOUS, 

! a \ 3 , C8 , 9 2 
Bulavrios dy kai od Aaxedaipovios’ tov yap évovta 
cirov Kadapyoyv rots Aaxedaipovioy otpariwrais 
Sidcvae’ Sid ravdr’ ody Tovs rrodeulous Edn eivéo Oar, 
ovK apyuplou Evexa ovdé Sia TO pucety Aaxedatpo- 
2 vlous’ ere 5€ avtois Tapecxevasto, vuKTos avot- 

\ , N > \ \ a 

Eayres Tas tmudas tag emt To Opaxiov Kadovjevov 
a1 elonyayov TO oTpaTeupa Kal tov "AAKiBiadnv. o de 
"EmEos nat 6 Kowparadas ovdév rovtay eidores 

2p! \ ' ? \ ? a a 
éBonfovy pera taytwy eis thy ayopav’ émei oe 
mavTn of Todtuot Kareiyov, ovdéy Eyovres 5, Tt 
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4 
Toijoasev, Tapésocay adds avrovs. Kab ovrot ev 2 
arerénpOnaay eis "AOnvas, xal 6 Kotparaésas év 
t@ OyA@ atroBawovrwv év Tlecpacet Ekabev arro- 
Spas kal arecwdOn eis AcxéXccav. 

DapvaBafos Sé wat of mpécBas rhs 4 
Ppvyias év Topdceip dvres tov yetuadva ta 
wept TO Bufdaytiov trempaypéva jrovoay. apyopue- 2 
vou 6€ Tov Eapos Tropevopévats avtois mrapa Bacthéa 
arnvrncav KataBaivoyvres ot te Aaxedatpoviwv 
mpéeaBets, Botwtios ovoya xat of pet avtov Kal of 
GANNOL ayyenXot, Kal EXeyov Gtt Aaxedatwovtot mav- 
Twy wy Seovrat temparyores elev rapa Bacthéws, Kat 
Kipos, dpEwy tmavrev tév émi Oaratrn Kal cup- 3 

, / 2 4 "4 ” 
Toveunowy Aaxedatmoviots, éTiaToAnV TE epepe TOLS 
Karo Tact TO Bacireov oppayiopa Exovaar, év 7 
évnyv kat rade’ Katatréurrw Kipov xapavoy tay eis 
Kaorwadp aOpoifopévwy. 10 5é kapavoy gate Kuptoy. 

a? 9 ’ , e a 9 , : 
TavT ovv axovortes ot Tav 'AOnvalwy mpécBets, 4 
kat érretin Kipov eidov, ¢Bovrovtro pév padiota 
mapa Bactréa avaBivat, et Sé uy, olxade atrenOeiv. 
Kipos 5& BapvaBdk elrev 7 tapadodvar rods 5 

4 e A a A , 9 , 
mpéaBes éauvt@ 7 mn olxadé Tw arrotréuyat, Bov- 

, A) > \ 207 
Aopevos Tovs "AOnvalovs py eidévas Ta tTpat- 

4 , La A Ca) \ 
ropeva. CPapvaBalos dé téws pev Kxateiye Tovs 6 
mpéoBes, dacxwy tore wey avakey avrous apa 
Bacthéa, tore Sé olxade atroréuyrev, ws pndev 

, 2 Py ‘\ de ? ba Ra 3 ‘ 
péprrntar. éredn 6€ émavtot tpeis naav, Senn 7 
tou Kupouv adeivas avtovs, dackwv cuapoxévas 
amrakew él Oararrav, éred) ov mapa Bacinréa, 
méurypavres 5¢ "AptoBapfaver mrapaxoploar avrovs 
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éxéXevov’ 6 Se admrnyayey eis Kilov ris Muotas, 
Oey pos TO GAXO OTpaToTredov arrémNEVE AY. 

s - "ArxBiadns bé BouAduevos meta TOY oTpaTLWTED 
arom ev otxade avnyOn evOvs ert Lapou' éxeiev 
Sé AaBay Tav vewv elxoow Erdevoe THS Kapias 

9 eis tov Kepapsixov xodtrov. éxetbey 5é avdrétas 
éxaToyv TadavTa HKev Eis THY Zanov. BpaavBovdos 
5¢ avy tpiaxovta vavaiv éri Opaxns mero, éxet 
S¢ ta re dda yopia ta mpds Aaxedatpovious 
peOcotnxcta Kateatpéyato nat @acoy éyovoay 
KAKG@S UTTO TE THY TOAELOV Kal CTAaTE@V Kal ALpod. 

10 @paavAos Sé oly TH GAH oTpaTia ets “AOnvas 
KatémNevce’ amply Se jnrev avrov, of “AOnvaior 
otparnyous elAovto 'Ad«iBuadny péev hevyovta nat 
@pacvPovrocy arrovra, Kovwva 5é tplrov é« trav 

11 olxobev, "ArKiBiadns & ex HS Yayov Eywv ra 
Npnwata KxatérAevoev eis Tlapov vavaly elxocwy, 
éxetOev S avnyOn evOd Tubeiov émt xaracxomny 
Tay Tpinpwy, As éruvOavero Aaxedatpovious autos 
jTapacKeuvateiy TpLaxovta, Kal Tov olnade KaTamAOU 

12 das «7 «TONS Mpos avToy Eyer. emel 5 éwpa 
éauT®@ evvouy ovoav Kal orparnyov avroy npnwévous 
kak idia petatreutropmévous Tous émitndelovs, KarTé- 
mreucev eis Tov Iletpard jpépa, 7 UAuvrnpia pyev 
1) TONS, TOD Edous KaTaKEKaduppevou THS AOnvas, 
0 tives olwvifovro avenitndeov elvat Kai avt@ 
kal TH mode 'AOnvalayv yap ovdels év tavtn TH 
7pépa ovdevds otrovdaiou Epyou TodApynoas av ayra~ 

13 gOat. xatatéovros 8 avtod o Te éx Tov Hetpatas 
Kai 6 éx Tou aareos OyAos NOpolaOn mpcs Tas vais, 


a 


EAAHNIKA A, 4. 23 


Oauyalovres Kat ideiv Boudoucvos tov "AdK:Bradny, 
AeyovTes Of pkey, US KpaTioros ein TwV TONTOY 
A 4 9 , € b ] 4 o 9 
kai Loves amedoynOn ws ov Sixaiws pvyot, émi- 
BovaAevOels S¢ taro trav EXatrov éxelvou Suvapévov 
poxOnporepa te NeyovTwY Kab pds TO avTayY Ldtoy 
KépSos TodTEvovT@Y, Exetvou ael TO KoLvoV abLovros 
Kab a0 THY aVTOU Kab aro TOD THS.TONewsS Suva- 
Tov, €OédXovtos Se TOTe Kplvecbat Twapaypnua THS 
aitrlas dptt yeyeynuévyns ws noeBnKxoTos eis Ta 

4 e é e b] \ a fel 
pvoTnpla, viepBaddopevot ot eyOpot ta Soxovvta 
Sixata elvas amovra avtov éatépnoay tHS TaTpi- 

7 ? Ld 4 e ? / , 9 
Sos* €v @ ypove v1rd aynyavias SovAcvmy jvary- 
xaoOn pev Oeparrevew rovs éyOlotous, xwvduvevov 

7 >» e P "eg ’ t . \ 

aeb xa’ éxaotnv npépav amorécOar’ tovs Se 
GikeloTaTOUS TroAiTas Te Kal avyyevels nai Thy 
wow amacay opav ‘éfapapravoveay, ove elyev 
v4 3 / “A 3 4 7 ‘9 +4 \ 
otras wpedoin huyy amreipyopevos’ ove Epacay é 
Tav olwvirep autos ovrwv elvas xawov SeicOas 
Tpayuatwy ovde peTactacems virapyew yap éx 
Tod Snwov avT@ pev TOY Te NALKLWTWY TAEOV Exe 
Toy Te TpecBuTépav pi eXatTobaOat, Tois 8 avrod 
éyOpois tovovtous Soxciv elvas olotomep mporTepoy, 
tatepov dé Suvacbeiow diroddvvat Tovs BeATLCTOUS, 

b ‘ 4 4 > ] 2 A A ed 
autovs S€ povovs AEPOevras Se’ avto TodTO aya- 

ved € Cad a e 7 t 
wac@at umd Twv TodiTaY, Gre étépors BeATioowW 
oux elyov ypnoba ot Sé, ors taeY Taporyopévmv 
avTois KaKxav povos aitios ein, Tar te poBepwv 
OvT@V TH Wore yevesOar poves Kiwduvevcal HryEewov 
catacrnvat, "ArxiBiadns 5é mpos thy ynv oppto- 
‘ 
Gels awéBawe pev ove evbéws, poBovyevos Tors 
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€yOpovs' éeravacras 8& éi Tov Kxatraoctpdparos 
doxotres TOvS avTov émiTndelous, ei Trapeinoav. KaTi- 
Sav 5¢ Evpurrdvcuov tov Tewcvdvaxtos, avrot 
Se aveyricv, Kal tovs adddovs oixelouvs Kat Tors 
3 9 a ¢ > A > t 9 A 
dirous pet avtav, Tore dtroBas avaBaiver eis THY 
TOMY META TOY TaperKevacpevarv, el TLS ATrTOLTO, 
pn) éritpérrev. év Se tH Bovay nab TH éxKAnoig 
GTroNoynoapevos ws ovK NnoeBnKe, eitav Sé ws 
noientat, NexOévrwv dé Kal GAXAwY ToLovTwV Kal 
3 \ 3 la \ A ? / A ‘ 
ovdevos avrevrovtos Sia TO pe) aGvacyécOat av thy 
éxxAnoiapr, avappnbels arravtwy nyé“av avToKpaTwp, 
ws olds Te Oy odaoat THY WpoTépay THS TOAEWS 
duvapwy, mporepoy pev Ta povornpia Tay “AOnvaiwv 
A , 3 a Q LY nn 
xara Oararrav ayovtwy Sid Tov WodEpLov, KaTa ynV 
érrolncev éEayayav Tovs oTpatudtas atavras’ peta 
d¢ tadta xaredéEato atpariay, orAlras pey aev- 
taxoclous Kal ytdious, irmeis Sé mevtTnKoyta Kab 
éxaroy, vais 8 Exarov. Kai peta Tov KaTaTAoUY TpiT@ 
penvi avnyOn én’ “Avdpov adeornxviay tav ‘A@n- 
a ‘ 3 b a 3 U \ 3 
valov, Kai per avtov “Aptotoxpatns al ’Ade/uav- 
ros 6 Aevxorodidov cuvetréuhOnoay npnévot Kata 
ynv otpatnyol. *ArxiBiadns 5é ameBiBace Tod 
otpareupa Ths “Avdpias yopas eis Tavpevov’ éxBon- 
Oncavras 5é rovs ’Avdplovs érpéyavro nal raTéKnel- 
9 \ U ? , > Uy 
cay eis THY TONY Kal TLVaS ATEKTELVAY OU TrOANOUS, 
Kat Tous Adxwvas, of avTé0s joav. *ArxBiaddns dé 
4 4 4 U 9 bd / e 
TpoTraoy Te EoTnoe Kab petvas avTod odiyas Nuépas 
¥ > Ul 3 a ¢ 4 ] a. 
énAevoey eis Lapov, kaxeiOev Gpuw@mevos erroNE jet, 
Oi 5é AaxeSarpovios wrporepov TovTwy Ov TOAN@ 
xpovy Kparnoirmiéia tis vavapyias Tapednrubuias 


| 


EAAHNIKA A. 4, 5. 25 


Avcav8poy é&érreurpav vavapyov. 46 5é adixopevos 
eis ‘Podov cat vais éxeiOev NaBav eis Kd nat Mirn- 
Toy émrevoer, exeiOer & eis "Edecov, rat éxet Epewve 
vais Exywov éB8Sounxovta, wéypt ob Kipos eis Zap- 
Seis adixero. érel § Fxev, avéBn mpos avtov avy 2 

“ 9 , , b nw A Ud 
tots éx Aaxedaiuovos rpéoBeow. évrad0a 8 Kata 

_A , ov: \ wv > A 
Te TOV Ticcadépvous éXeyov & retroinKa@s ein, avTOU 
é 39N 7 e , A \ A 

te Kupou édéovro ws mpoOupotarou mpds TOV ToNeE- 
pov yevéoOar. Kipos dé tov te ratépa épn tadra 3 
erectanNKevat Kal avTos ovK GAN éyvwKévat, adrAa 
wavTa Trotnoew éyov 6&8 neew tadavTa TevTa- 
xocta’ éav d¢ radra éxdlrn, Tois idiots ypnoecOas 
” Ae \- 9 ay aN \ a \ 
épy, & 6 Tatnp avT@ édwxev’ éay 5é Kal TavTa, Kat 
Tov Opovov Kataxovew, éb' ob éxaOnrto, dyta apryv- 
pouv nat ypucody. ot 5é radr’ éarnvouy Kal éxénevov 4 

> A td a t \ 9 , U 
autcy taEat T@ vavtyn Spaypnv “Arrixny, Sdac- 
xovres Ste adv ovtos 6 putaOds yéevntat, of Tov ’AOn- 
vaiwv vavrat atroveipovet Tas vads Kal meiw ypn- 
para advarace. 6 Sé xadas pev edn adrovs Aéyetv, 5 
ov Suvarov 8 elvat map & Bacwdrers erécretrev 
avT@ dAXa Troe. clvat 5é Kat tas ouvOnKas 
obras éyovoas, TplaxovTa pas éxacTyn vyl Tod 
pynves SSovat, orrocas av BovNwvra tpépew Aaxe- 
daiwono. 6 58 Avcavdpos Tore pev éoidirnae’ 6 
peta Sé ro Seirrvov, érrel adt@ mporidy 6 Kipos 
Hpero, tL av padtota yaplforro mrowmy, elmepy Ott 

3 N 4 \ e Ul , 9 A 
Eé apos tov pucOov éxaor@ vavty oBodov mpoc- 

> e , 

eins. é« 5& rovrov rértapes oRBorol nv o puaGos, 7 
aporepoy Se tpiwdBorov. Kab Tov Te mpocoperro- 
mevov. arrédwxe nal &tt pnvds mpoédwxev, Mate TO 
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8 OTparTeuLa TOAD mpoOupoTepoy elvat. ot 5é’AGn- 
yaiou axovovtes Tadta abvpws pév elyov, erreutroy 
9 5é wrpds Tov Kipoy mpécBess Sia Ticcadépvous. 6 
5é oU mpocedéyero, Seouévou Trrcadépvous xal ré- 
yovros, direp autos érroles Teta Oels vr "Ar«uBrddov, 
cxoTrety Oras Tov ‘EAAnvev pnde ofrives ioyupot 
@ow, aAAG tavres acbeveis, avtol év avTots ota~ 
10 avalovres. Kal 6 pév Avoavdpos, eres avTa® 7d 
VaUTiKOY OUVETETAKTO, avedxvaas Tas ev TH Edéoo 
ovaas vais évevnxovra navylay ayer, émioxevalay 
11 nai avaypuywv avras. “Ad«iBiadns 5¢ axoveas @pa- 
avBovrov é&w “EXAnomévrou fovra Teyilew Poo- 
xasav SiémAevce Tpcs avtov, Kataditrav én rais 
yavolv ’Avrioyoy tov avtod KuRepyntny, érioteiNas 
12 447) €mrumAetv eri Tas Avoavdpou vads. o dé’ Avri- 
OYoS TH TE avTOD Vyi Kal ddAXrAn ex Noriov eis Tov 
Ayueva Tov “Edeciwy eiomAevoas trap’ avtas Tas 
13 papas Tav Avcavdpou veav wapémrer. 0 Sé Av- 
gavodpos To wey Tpw@Tov OrALlyas Tov veav KaberAKVaas 
éSiwxer avrov, erred Sé of "AOnvaios to ‘Avrioyp 
_ €BonBouv welocs vaval, rére 8) Kai wacas ouvra- 
Eas éwémder. peta 88 raira Kat of "AOnvaios éx 
tod Notiov xabedxvoavtes Tas RoiTras Tpinpes 
1s avHYOncav, ws Exaoros Hvotfev. ex TovTOU O évav- 
paynoay oi pev év taker, ot Se "AOnvaios Svectrap- 
uévais Tais vaval, péyps oF Epuyov amrodécayres 
qTevrexaioeca Tpinpes. Tav Sé avdpev ot wey TrAeia- 
tor e&épuyov, of S efwypnOncay. Avoavdpos dé 
Tas Te vas avadaBav Kal TpoTratoy otncas éwi 
tov Notiov Suerdevoey eis "Eqdecor, ot 5S 'A@nvatos 





EAAHNIKA A. 5. 27 


eis Lapov. peta O€ ratta "ArxiBiddns érAOaw eis 
Sapov avnyOn tais vavoly amacats émi rov Apéva 
tay Edeciwy, xai 1po Tod croparos rapétakey, ef 
Tis BovAotro vaupayeiy. ézretdn 5é Avoavdpos ove 
avravnyaye Sta TO ToAAais vavolv éXatTovaGat, 
amémhevoev eis Lapov. Aaxedammonor 5é drdéy~ 
Yorepov aipovor AcrAdivnov xal ‘Huova. of Sé év 


otxe ‘A@nvaios, éretdy) nyyéNOn 4 vavyayia, yare- 


was elyov T@ "AdniPiadn, olopevoe Si’ auérecav Te 
Kal dxpareay atroAwAeKxévat Tas vats, Kal oTpa- 
TyYyoUs elNovTo dAXous Séxa, Kovwva, Acopédorta, 
Adovra, Tlepixréa, “Epaciwidnv, ‘Aptoroxparny, 
“Apxéotparov, Ipwropayov, @pacvaov, ’Apioto- 
yévnv. ~Ar«tBsadns péev ovv aovnpws Kal éy TH 
oTpatia pepopevos, AaBwv Tpinpn jiay atrémdevoey 
eis Xeppovycor eis ra éavtovd relyn. peta Sé radta 
“Kovev éx ris "Avdpov adv als elye vavaiv elxoct 
Yypicapévwv "AOnvatev eis Yapov erdevoev emt 
TO vautixov. avti S&é Kovwvos eis “Avdpov érreprpav 
DavooGevny rérrapas vais éxovra. odTos tepitu- 
xov Svoiy tpinpay @ouvplaw éraPev avtois avdpace’ 
wal Tous piv aiyparwrous Gravras éncav ’AGn- 
vaiot, tov Se dpyovra avrav Awptiéa, dyra pev 
“Podiov, radar Sé guyada €& "AOnvav nai ‘Podov 
vd "A@nvaiay xateyngdicpévav avtovd Oavarov 
kat tay éxelvou ovyyevav, TOMTEVOVTA Tap avTois, 
éhenoavres adeioay ovdé ypnuata mpatapevor, Ko- 
vou © éret cis THY Ydpov adixero Kab Td vauTsxoy 
eatéxaBev aOipas éyov, ocupmTAnpacas Tpinpers 
éBSopuncovta avti tav mpotépwy, ovedy wAéov 7 
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éxarov, nal ravtais avayouevos peTa Tav AdAdwv 
oTpatnyav adAoTe GAXQ atroBaivwy THs TMV TrONe- 
a1 plwy yaipas eAnileto. Kal 6 émauTos édnyev, ev @ 
Kapyndovoe eis Zuxerlav otparevoavres elxoot kar 
éxatov Tpinpect Kab mefis otparias Sadexa pupid- 
aw eldov 'Axpdyavra Aww@, payn pev nTTnOEvres, 
mpocKxabeLouevor Oé érra pnvas. 
6 aga T@ & émovrs eter, & 7 Te oeANUN EFE- 
"" " \wrev éorépas xal 6 tradaids TAS "AOnvas 
veas ev AOnvats éverrpnaOn, lurva wév ebopevorros, 
dpyovros 6 Kaddlov ‘AOnvnow, ot Aaxedatnovioe 
7@ Avoavipm tapedyrvOdros 45n Tod ypdvou Kat 
TO WokEUD TeTTapWY Kai elxoow éTaY Ereprpav ert 
2 tas vads Kadnduxparibav, Gre 5é mapedidov 6 Av- 
gavdpos tas vais, EXeye tH Kadrrdixparlda Ste 
Gararroxpatwp te tapadiooin Kal vavpayia ver- 
xncws. 0 5é avrov éxédevoey €& "Edéoou év apto- 
Tepa Ldpouv TapamAevcavta, ob joav ai Trav 
"AOnvaleoy vies, év MtAnt@ wapadobvar tas vads, 
3 Kal Guoroyncew Oararroxpateiv. ov gapévov Se 
tod Avoavépov rodvmpaypovely GAXov apyovros, 
ards 6 KanAuxparisas mpds als rapa Avoavépov 
éxaBe vavol mpocerAnpwcev é« Xiov Kad “Podov 
kai GdroPev ard Tay cuupayov TevTnKovTa vais. 
ravtas S¢ mdacas aOpoicas, otoas terrapdxovra 
Kal éxarov, TapecKxevalero ws atravTnaomevos Tots 
4 Trokepios. xatayuabev Sé vd trav Avoavdpou 
ditwy katacraciatopevos, ov povoy ampoOvpws 
UmNpeTOVYT@V, GANG Kab SiaOpoovvTwv ev Tais To- 
Aeow Ste Aaxedatponoe péyiota Tapanlrrovey ev 





EAAHNIKA A. 5, 6. 29 


T@ StadAaTrEw Tovs vavapyous, TOAAGKS aveTTITN- 
Seiwy yryvopevwy kai dpte cuméytwy Ta vavTiKa 
cal avOpwrrots ws YpnoTéov ov yuyywoxKdvTwy, arel- 
pous d¢ Gararrns wéurovres Kat ayvartas toils exel, 
xevOuvevotey te Tabeiv Sta TovTO, éx TovTov Sé 6 
Kaddruxparibas ouyxadéoas rovs Aaxedatpoviov 
éxet Tapovras EXeyey AUTOS TOLAOE 

"Epoi pev dpxet olxot pévesy, xat etre Avcavdpos 5 
elre GANS TiS EwTrEetpOTEpos Trept TA vauTiKa Bov- 
Neras elvat, ov KWAVW TO KaT ene eyo S Ud TIS 
morews emt Tas vais TreppOels oun éyw tl adro 
Tow 1) TA KeAEVOMEVa WS aY SVYWpLAL KPaTLOTA. 
tyets 8 awpds A eyo Te pidoTiysodpar Kal 4 TédS 
njpav aittatetat, iote yap avta womep Kai éyo, 
cupBovrevere Ta dpiota viv Soxotvta eivat Tept 
Tod ewe evOade pévew 4 otxade arromAciy epotvta Ta 
xabeatata évOade. 

Ovdevds 58 ToAunoavtos dAdo TE eitrety 7 TOTS 6 
olxot TwelOecOar Trove Te ef & Ket, EXOdy rapa 
Kipov Aree picOor trois vavrais’ 6 6é avr@ elie Svo 
apepas emioyelv. Kaddxparidas Se ayOerbels rH 7 
advaBody Kat tais eri tas Ovpas hoirnoeow, opyt- 
abels kat eirav aOMwrTarous elvat Tos “EAXnvas, 
or. BapBapous xodaxevovow evexa apyuplov, dac- 
Kw Te, HY TWO oixade, KaTa ye TO avToD Suvaroy 
diadrdkev *AOnvalovs cat Aaxcdaipovlous, arré- 
arevoev eis Midntov" KaxeiPev réurpas rpinpels eis 8 
Aaxedaipova ért ypnuara, éxxdnolay adOpoicas trav 
Maanolov rade elzrev’ 

"Eyol pév, &@ Midrjowt, avayen trois olKxot dp- 
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10 


lh 


12 


13 


14 


v ef A \, 9 , A Ul 
xovot TreibecBau’ vas 5é éyo aki mpobupotatous 
g 9 la A 9 A 3 , 
elvau eis TroAewov Sia TO oixotvras éy BapBapocs 
WretcTa Kaka non UT avTtav wemovOédvar, Set 8 
uuas éEnyetoOat Tots adXOlS cUUpayols STras dv 

Ul Ul Q s , A 

TayloTa Te Kal padtota BraTTwLEV TOUS ‘TrOdE- 
plous, &ws av oi éx Aaxedaipovos Axwory, ods éya 
¥ 4 v ? \ \ 93 U e / 
éreurpa ypnuata akovras, éwet ta évOade tmap- 

‘ , ? 4 e A 
yovta Avaavdpos Kup atrodovs ws tepitra dvra 
olyetat’ Kipos 5é é\@ovros éuod ém’ avrov aet 
aveBadrere por SiarexOnvat, éyd 58 éml tas éxelvoy 
Oupas hourdy ovn ndvvauny éuavrov weicat. vrio- 

“ 2 € a > a U e€ a ? A 
xvodpat 8 viv avtl trav oupBavroyv nuiv ayabav 
€v TO yxpdve @ av éxciva mpocdeyapmeDa yapwv 
afiay drrodecev. Garda adv Tois Oeots Seifwpev 

a 4 vA \ “A J , f 
trois BapBapots ort Kai dvev Tov éxelvous Oavpatery 
Suvapeba tovs éyOpors Tipmpeiabat. 

"Eel 5€ gcatr elmev, aveotapevot oANoi, 
kal pariota of airialouevor évaytiovabat, Sediores 
elonyouvTo mopov yonudtov Kab avrel éraryyen- 
Aduevoe idla. AaBav Se tavta éxeivos Kal ex 
Xlov mevredpaypiav éxactw Tov vavtdy édo- 
Stacdpevos Emrdevoe ths AéoBov éri Mnéupvav 
Todeuiay ovoav. ov Bovropéevoy Se trav MnOup- 
vaiwv mpooywpev, arr éeudpovpov ovrwv *AOn- 


valov kal Tay Ta Tpaypata éyovtov arrixilovTo, 


mpooBaroy aipel tiv Tod KaTad KpaTos. TA jeV 
ovv ypnpata mavta Sinpratoy oi otpari@tat, Ta 
5¢ avdparroda travra ouvnOpoicev 6 Kaddixparldas 


4 9 
eis THY ayopay, Kal KedevdyTMOY TOY cUpUdyoV 


arodicGat cab rods MnOuyuvalous ovn bn éavrod 








EAAHNIKA A. 6. 


ye apyovtos ovdeva ‘EAAnvev eis tO éxetvou Suva- 
tov avdpatroducOjvas. ty 8 tortepaia rods pév 
érevbépous ddyxe, tovs 5¢ trav “AOnvaiwv dpoupods 
nat ta avdpatroda ra SodNa Tavta arréboTo' Kovewvi 
d¢ elrrey Gre Tavoe: avToy potyavTa THY OadaTTav. 
a \ 9 ‘ 9 l4 a @¢ , 17 
xaridey Sé avToy avaryouevoy dua TH Hepa, edlwKey 
e , ? A 
Uroreuvopevos Tov eis Lapuov mMrodv, Srws 1) 
éxetoe Guyot. Kovay & édevye tais vavoly ev 
, \ \ 2 A Ul > 
Wreoveas Sta TO ék ToAX@Y TANPwOpATaV Eis 
orlyas éxreNéxOar Tovs apiorous épéras, Kal KaTa- 
devryes eis Mutirnunv tins AéoBou nai ovv atra 
trav Sexa otparyyav Aéwv nai “Epaowitins. Kar- 
AuKparidas Sé cuvetcérAcvcev eis TOY Aipéva, dio- 
‘ e A e S , \ 
Kev vavolv éxatcy kal éBdounxovta. Kove 5é 
e ” e N w” : , 9 
os €bOn vd THY TWorEeplwy KataxwAvOeEls, jvary- 
kacOn vavpaynoat Tpds TH Apert, Kal amwdrece 
vais tTptaxovta’ ot & avdpes eis THY ynv amépuyov" 
tas 5é¢ Nouras tay vewy, TeTTapaKxovra ovaas, UIrd 
tp Telyer aveldxvoe. Karduxparibas 8¢ &y re 
. a e 4 > , 3 lol \ # 
ALmeve Oppioapevos errodopKxe. evtaidOa, Tov éex- 
Trovy éywov. Kal Kata ynv petarreprrapevos 
tous MyOupvalovs ravinuel cat é« tis Xiov +d 
otparevpa SueBiBace ypnpata te tapa Kupov 
avr@ nOev. 6 66 Kovewy ered érrodvopxeito Kal 
Kata ynv xkal xara @ddatray, Kat olrwv ovda- 
pobev jv evtropjoat, of 5& avOpwiot rodXdol 
éy TH wore joav Kat ot "AOnvaior ove éBonouv 
Sia TO un TuvOavecOat tadta, KaOednicas TbY 
veov Tas apiota Treovcas Slo émAnpwoe TPO 
npeépas, €E dtacay Tav veay Tovs apiotous épétas 
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éxréEas Kal trovs émsBatas eis Koidny vay perta- 
BiBdoas Kal ta rapappipata twapaBadwv. Thy 
bev OUY HLépay ovTwS avetyor, eis 5é THY éa7répa?, 
érel oxoros etn, é&eBiBatev, ws pn Katadndous 
elvat Tois wWodeulois TavTa Tolwovvtas. TwéeuTTY 
5é nuépa eicOéwevor oira pérpia, érecdn 5n pécov 
¢ ? 9 A € 3 n BJ , 4 
nucpas nv Kal of époppovvres Ohvywpws elyov Kat 
” 9 o Gel # a s 
éviot avetravoyto, éfemrdevoav eEw Tov ALpEvos, 
\ e N >] - @ a iA € Q 3 
Kal n pev ert ‘EAXnorovrou wpunoev, 7 Sé ets 
pS ‘ i a > 9 U e C4 w 
TO Trédayos. Tav & époppovyT@y ws Exactos Hvot- 
yov, Tas Te ayKUpas atroxomTovTes Kal eyerpopevor 
éBonOovy teraparypévor, TuyovTes ey TH YR aptc- 
Torrovovpevor’ eiaBavres 5é edimxoy thy eis Td 
méXaryos adopuncacay, Kal aya Te rio Svvovtt 
KatéhaBov, Kab Kpatnocavres payn avadnodpevos 
amiyyov eis TO oTpaToTedov avtois avopacw. 7 8 
émt tot ‘EdXAnomevtov dvyoica vais Suépuye, xal 
adixouévn eis tas “AOnvas éEayyéAXes THY Todop- 


: giav. Aropédav 8¢ BonPav Kovwve trodtopxoupév@ 
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Sedexa vavoly wpyuloato eis Tov evpiToY Tov TaV 
Murianvalwy. 6 5€ Kadrxparidas émimdevoas 
avr éEaiduns Séxa pév Tdv veav EdaBe, Aropédwv 
S épuye tH Te avtod Kal GAdrAy. of 5é "APnvaios 
Ta yeyevnueva Kat THY TodopKlay érel HKovear, 
éeyndicavto Boney vavolv éxarov nai Séxa, eio- 
BiBafovres tovs ey TH HAKia SvTas Gmavras Kal 
SovAous nab érevbépous xal wAnpwoavres tas déxa 
Kal éxaTov éy TptaxovTa ypépats amnpav. eice- 


3s Bnoay Sé wat tay imméwv aoddol. petra tadra 


aynxOnoay eis Zapov, caxeiOev Laplas vais ErxaBov 


EAAHNIKA A. 6. 33 


Séxa’ FOporvav S& Kal adXras TWrelous 7 TpLdKovTa 
\ a ¥ , ) / ) , 
Tapa TOY adAwWY ouUupaywY, eicBaively avayKa- 
cavres &travras, ouolws Sé nat ef ries avrois ETvyov 
v > > 7 e a s “a c 
é&w ovcat. eyévovto 5€ ai Tacat TrELOUS 7) TWEVTN- 
e , e \ ’ 9 , 
xovra Kat éxarov. 6 5é Kaddxpatidas axovwv 
Thy BonOeav non év Layo ovcav, avtod pev Katé- 
AlIre TEVTHKOVTA vavs Kal dpyovra "Ereovixay, rais 
5é exoot xal éxarov avayBels eSetrrvotrotetro THs 
AéaBov éi 17 Madéa dxpa avtiov ths MutiAnvns. 
a 9? > a ¢€¢ fF 4 Q e 3 ad 
™ 5 avr nuépe Ervyov cat ot “A@nvaiot Settrvo- 
matovpevo. ey tais "Aprytvovoats’ avrar 8 eioly 
9 a“ , a 5 \ y \ \ A 
avriov THs AéoBov. tis dé vueros idwv Ta Trupa, 
f 7 a 2 / ry e 9 a 
Kat Tiwev avt@ eEayyeAavtav bre of *“AOnvaior 
elev, avnryero rept pécas vixtas, os é£amivains 
mpoomécor vowp 8 érrvyevouevov trodv Kai Bpovtal 
Stex@Avcav thy avayoyny. eel 5&é avéoyev, Gua 
TH Nwepe Erde ert tas Apywovaas. of 8 "AOnvator 
advraynyovto eis TO wéNaryos TH EVWVUUE, TrapaTeE- 
oo ; 
taypévoe moe. "“Aptotoxparns pév TO evwvupov 
éywov nyeiro mevrexaisexa vavoi, wera 5é TavTa 
AvouéSwy érépars mevtexaidexa’ émerétraxro 6é 
a . 3 
"Apsoroxpares pev Llepexdrs, Acvouédovre Sé ‘Epa- 
awldns' mapa &é Atopédovra of Xapwor Séxa vavoly 
a > a , 
él usds Tetaypévor’ eorpatiyer 5é avrav Ydpios 
ovopate “Imaevs: eyopevac 8 ai trav taksapyov 
Séxa wal avtal émi pias’ emt Se tavrats ai Tov 
, a \ oo” wv 84 
vavapywv Tpels Kal el TvES GArNAL Noay cuppay ides. 
’ U 
To 5é SeFtov xépas Tpwropayos elye revrexawera 
vavot’ rapa § avtov @paavros érépats trevrexal- 
. 3 s D 4 , 
Sexa* émerétaxro &é Ilpwroudyo pév <Avoias, 
H. X. 3 
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éyov tas locas vais, @pacirAm Sé ’Apioroyénns. 
s1 obtw © érayOnoay, iva pu) Stéxtrovy Sidoiev" yet- 
\ e Qi , > 
pov yap érdcov. at dé ray Aaxedaipoviov ayrsre- 
Taypévat Hoay arracas ert pias ws pos SiexTrovy 
f a ‘ s 

kal qWepitdovv wrapecxevacpévas Sid To BédTLOV 
wre. elye 5é 7d SeEvov xépas Kaddsxparisas. 
sa"Epuwv 5é Meyapeds 6 tO Kaddcxpariba xuBepvav 

Q >] , 4 by fel b 4 ? fe) 
elvre mrpos avroyv, Ste ein Kada@s Syov arroTAedoae 
ai yap tpinpes rav ’ AOnvaiwy woAX@ TA€OVES Hoa. 
Kaddtxpatidas §é¢ elev Ore 4 Daraptn ovdev’ py 
KaKLOY oiKetTat avTod atrofavdvtos, gevyew 5é 
33 aioypov Edn elvat. peta Se Tavita évavpaynoav 
“povoy ToAvy, mp@tov pév aOpoa, erecta Se Si- 
ecxedacpévat, -éret 5é Kardixparioas re éuBarov- 

a \ 9 \ 3 A U ? , 
ons THS vEews atTroTrecwv eis THY OaraTrav nhavicbny 
4 4 e > > a “ a \ 
IIpwropayos te kal ot per avtov te Se—i@ 70 

: ad fo) n 

evwvupov évixnoay, évtedbev duy) tav IleXozrop- 
/ > ? 3 , \ A 3 
vnciwv éyéveto e€is Xiov, mrelorwv Sé Kai eis 
Doxatav’ ot é "AOnvaior warsv eis ras ’Apywovoas 
$1 KaTéTAevoav. amrwAovto Sé Tav pev “A@nvalov 
yes Weve Kal eixoot avrois avOpacwy éexros OAUyo 
TaY Tpos THY yiv mpoceveyGevtay, Tav Se IleXo- 
jwovynciwv Aaxwvixal wey évvéa, TOV TaceY OvawY 
déxa, Tov S AArXwv cuppaywy Treious 7 EENKovTa. 
a a “ ‘ 
33 Gooke S& trois tay "AOnvalwy arpatyyois énta 
wey nad teTrapdxovta vavol @npapévny re Kai 
@pacvBovrov tpinpapxous bvras Kal ray Taktapywv 
A A ‘ 
rivds mare ér) tas Karadeduxvias vais Kal Tous 
a ry >] 
én’ avtav avOparous, tais 8 ddXats ert Tas peT 
"Ereovixou ri Mutianvy éepoppovcas. radta dé 


NN 
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BovNopévous trasety avepos nal yepwv SuxdAvoey 
@UTOVS peyas yevopuevos’ TpoTatoy Sé oTHaaVTES 

9 * 3 , fo) > 2 , e e ‘ 
avtou qudtifovrae. ta 8 ‘Ereovicw 6 virnperexds 36 
xéAns tavra éEnyyeke Ta epi THY vavpayiav. 
e \ > N , 9ge7 ? A A 9 A 
o é€ avrov twadw é&érep ev citrav Tots évovat 
ow éxrdeiv Kal pyndevi dvareyer9at, wapaypiua 
dé adits mwAciv eis TO éauT@y oTpatoTedoy éate- 

, ‘ a v4 , , 
davwpevous kat Bowvras ort Kaddixpartisas vevi- 
Knke vavpayov Kal ort ai tov ‘AOnvaiwy vijes 
9 ' a e \ a3 b 4 é 
aToAwXNacly atracat. Kal ob wey TovT érroiow’' 37 

9 4A 9 3 N 3 A 4 bd A >] 
auros 8’, éme.dn éxetvot xaTémcov, Ove Ta Evay- 
yédta, Kal Tois otparidtats trapyryyere Setrrvo- 
movcbat, Kat Tois eumopois TA YpnpaTAa oLwITH 
évOewévous eis Ta TAOta arrorAeiv eis Xiov, nv Sé 
TO TWvedpa ovpLov, Kal Tas TpinpELS THY TayioTNHY. 

9 A \ N A 3 a 3 4 ? . 
autos 6€ TO melov amnyev eis thy MnOuyvay ro 3 

’ 9 U , \ ( 
orpatorresov éumpyncas. Kovwv dé xabedxvoas 
Tas vavs, émel of Te TWoNutoe atrededpaxecay Kal 
O avemos evdsatrepos 4v, atravtnaas Tots "AOnvaiots 
Ww 9 A 3 A > ] “” 4 \ 
90n avnyuevos ex tav “Apywouoay Edppace ta 
mept tov “Ereovixov. ot 5¢ A@Onvaio: xatémdevoay 
3 ‘ 4 3 a 9 9 , ’ A 
ets THY Murcrruny, éxeiBev 8 éravnyOnoav eis Thy 
Xiov, xai ovdéey Sivarpakapevot amémdXevoay ért 
Yapov. 

Oi 8 év olx@ tovrovs wey Tovs oTpatnyouvs Exav- 7 
cay mdnv Kovwvos’ pds 8& tovt@ etdovto ’Adei- 
peavroy xat tpirov PiroKréa. trav 6é vavpayn- 

4 A 
cavrwv otpatyyay IIpwrouayos pev kat ’Apicro- 
yévns ovK amndOov eis "AOnvas, trav Sé¢ && xata- 2 
wrevoavtoy, IlepixAéous Kal Acouédovtos cat Avalov 

3—2 
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xat’Apioroxpatous xa) @pacvrov Kal ’Epacwwibov, 
"Apyédnpos 6 10d Syuou tote apocotnKas év ’AOn- 
vats Kal ths SiwwRerias emipedopevos "Epacwidy 
émiBorny ériBarav Karnyopes ev Sicactnpie, pac- 
cov &€& ‘EXXnomdvtou avrov éyew ypnuata évTa 
tod Sipou' Karnyoper Sé xal wept THs otparnylas. 
Kat Boke re Sixacrypio Sijcat tov "Epacwidnv. 
3 pera 6¢ raira év Ty BovdAf Sinyobvto of aotpatnyot 
Wept Te THS vavpayias Kat Tod peyeJovs Tov 
xeyavos. Tioxpatous 8 eimovtos, Ott Kat Tovs 
GdXous ypn SeOévras eis tov SHuov trapadoOjvat, 
4 Bovd7. noe. pera 62 tadra éxxdnowa eyéveTo, 
éy 9 TGV aoTpaTHyav KaTHyopovy GAAOL TE Kab 
Onpapévns pariota, dtxalovs elvat AOYov VTroa yey, 
Sudrs ove avetdovto rods vavayovs. OTL pev yap 
ovdevos GAXov KaOnrrovto émioroAny érredeiKvuE 
paptupLoy, iv éreurpay ot orparnyot eis tHv BovAnv 
kal eis tov SHuov, GAXNo ovdey aitidpevos 4 TOV 
5 Yetuava, peta taita Sé of crpatnyot Bpayéws 
&xacros arreAoynoato, ov yap mpovTéOn odplot Novos 
KaTa TOV vopov, Kal Ta Tempaypuéeva SunyobvTo, bre 
avrot pev emt tovs wodreplovs amréoev, tH é 
avaipecty TOV vavayav Tpootagatey Tay Tpinpap- 
yov avdpdow ixavols Kai éotpatnynxoow 76n, 
Onpapéver al @pacuBovrAw kal addots ToLovToss’ 
6 xalelrep yé twas Sot, wept THS avaipécews ovdéva 
Gdrov Exew avtovrs aitidcacBat 4 TovTovs, ols 
mpoceTaxOn. Kal ovy, OTL ye KaTHYyopovoW npmoer, 
Epacay, revodpueba pacKovres avTovs aitious eivac, 
GAG TO peyeDos Tov yerpavos elvat TO KwATTAaY 
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Ty avalpecw. TovTwy S¢ paptupas sapeiyovro 
rove KuBepyntas Kal dddrouvs TOY cupTrECYTMV 
, le , ” 3 ” e 2? 
moAAovs. TolavTa éyorTes EretOov Tov Snuov* é- 
Bovrovro 8 mroXAol Trav idiwrav éyyvacba: av- 
ordpevot’ edoke 5é avaBaréoOat eis érépay éxxrn- 
, \ et \ \ a ? A 
clay’ Tore yap oye nv Kat Tas yelpas ove dy 
kabedpwv' tiv 5&é Bovdrnv mpoBovrcvoeacayr eice- 
veyceiy OTw TpOTm@ ot avdpes KpivowwTo. peta 5é 
taita éylyvero “Arrarovpta, év ols of Te wartépes 
Kal of avyyevels aiverou ohioty avrois. ot ovv Trept 
tov @npapévny tmapecxevacav avOpwrovs pédava 
ipatia éyovras Kal év yp@ Kexappévous ToAXovS 
év Tavty TH éopth, va mpos THY ExKANT ay jKote?r, 
ws On cuyyevels SvTes THV aToAwACTwY, Kal 
Kaarikevov éretcav év rh BovAn Katnyopey Trav 
orparnyav. évTedvOey éxxrnoiav éroiovy, eis jv 
4 BovA2) etonveyxe THY EauTns yvouny KadrEévou 
eirovtos tnvde’ "Erreidn tay te KaTnyopouyTwy 
Kata TOV oTpaTyyav Kab éxelywy atroXoyoupévov 
ev TH Mporépa éxxrAnala axnxoaci, Siarndpicacbar 
’"AOnvaiavs wavras xata dudras’ Oeivar 5é eis rH 
durnpy éxdornv Svo vdpias’ ef’ Exaoty 5é TH PuvAT 
KnpuKka Knputtev, Stw Soxodow adixety of oTpaTn- 
yo) ovK aveNopevot TOVs VixnoavTas ev TH Vavpayia, 
9 A , , er \ , 3 ‘ 
eis THY TpoTépay YndicacOal, GTw dé py, els THY 
e Ul e “a 4 4 b] A , a 
votépav’ dv 8é S0Ewow adixciv, Aavarm Enuidoat 
Kat rois évdexa trapadodvar Kal Ta ypnpata Sypo- 
“A Q 2? 9 f fo) An 9 “~ 
aiedoal, TOS emidéxatov THS Oeod elvar. mrap7rAOe 
5é tis eis THv exkAnolay dacKwy éml revyous 
> n a 
addiroy cw9ivar éricréddew S avT@ Tovs a7rod- 
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: - a , @ e 
Aupévous, day owhy, arayyeiAas TH Sym ete ot 
orpatnyos ov avelhovto tovs aplotous virép TAS 

12 WaTpioos ‘yevojsévous. Tow Se KaddlEevoy ampoce- 
KahécavTo Tapavoia gdacKovres ovyyeypadévat 
Evpumroveuos te 6 Tlevovavantos Kat Grrot Teves. 

A” A 
tov 5é Syuou evs tava: érryvouy, To Sé wAHOos 
> 4 4 9 > , LA A A U 
éBoa Sevvov elvat, et py Tus €acee Tov Shpov Irpat- 

13 Tety O ay BovAnTat. Kai émt rovrois EimrorTos 

, ‘ f a 9 A t / 
Avkioxov Kat tTovtovs TH avTHy Wend KpivecBat 
a, 9 A 

qi3rep Kal Tos oTparnyous, éay pH adace THY 
KAjow, érePopvBnoe Tadw 6 oydos, Kal nwary- 
14 kacOncay adiévas tas KAnoels. Tov Sé mpuTa- 

, 9 f , \ 4 
yewoy tive ov dacKovtav tpcOncew tHy dSiayrn- 
giow mapa Tov vomov, avOis Kararlkevos avaBas 

, x A \ ] , e \ > , ra 
KaTnyope. avtay ta autd. ot 5¢ éRowy Kade 

4 ? ’ e , 7 

1s TOUS ov dacKovTas. ot 5é wpuTavers hoPnOévres 
@porcyouy wavres mpoOncey wr}v Lwoxpatous 
tod Ywhpovicnov’ odtos S ove py adr 7 Kata 

16 YOMOY TavTa Trouncew. peta Sé Tabra avaBas 
Evpumronenos édeFev virép Tay oTparnyay Tadbe’ 

Ta pev xarnyopnowyv, & advdpes *AOnvaios, 
avéBnv évOabe Ilepixdéovs avayxaiou pot GvTos Kat 
émurndeiou kat Acouédovtas didrov, ta 8 vrrep- 
atrodorynaopevos, TA 5é cuuBovrcve@v & pot Soxet 

’ a ( 

17 dpiota elyat amraocy TH TOAEL. KATHYOPO jev ovv 
aUTaV, OTL éTecay TOs cUVapyoVTas, BovAopMEvoUS 
Wepre ypaupata Ty Te BovdAy Kab vpiv, Sre 
9 , a , A ‘ U 
éeretagayv T@ Onpayéevee kai @pacuBovAw TeTTapa- 
KovTa kal érTa tTpinpecw averéa0at Tovs vavaryous, 

1s of S& ove avelNovto. elra viv tiv aitiay Koy 


| 
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éyoursy éxeivey idle dpaprévtov, wat avrh rig 
rore GuravOpwrias viv in’ éxelvov te Kai Twov 
Gr(wy emsBourevopevoe xwSuvevovoty atrodécOat’ 
oun, ay vpucis yé pow melOncbe ta Slxata wat tora 19 
mavouvTes, Kat OOev. uddtota FadnOy TevoccOe Kat 
ov petavoncavres botepoy evpnoete oas avTovs 
neaprnxotas Ta peyiora eis Oeovs Te Kal vpas 
avrovs. aupBovrevoo S viv, év ols oO um’ éenod 
of un dddXov avdevds oti eEaratnOjvas bpuas, 
kat rovs adusobvtas elddres KodacecOe ¥ av Bov- 
AnoGe Sixy, nat dua wavras Kat Kal Eva Exacror, 

ed pr) whéov adrra play npépav Sayrey avrok& virép 
auTaGY aTroNaynoacGat, 7) GANots MGAXOV more- 
evres 7) Uuiv avtois. tore 56, & avdpes AOnvaior, 0 

4 a \ a , s PY 9 ’ 
mwavres Ore TO Kavywvod ndiopa éeorw toyupo- 
“A , 27 \ A > f a 
TaToV, 0 Kedevet, ay Tis-Tov Tav "AOnvaiwy Sjpov 
adich, SeSeucvov arroduxeivy ev Te Snuw, wad éav 
A 9 a 9 a ? Q ! 

xatayvactn aduxeiy, amroaveiv cis ro Bapa@pov 

bf ‘ \ f ? el a Q 
éuBarnGevra, ra 5é ypnuata avrod SnuevOnvacr Kat 
THs Geod TO émidéxatoy elvat. Kata TodTo TO Yr- 21 
diopa Kerevw xpiverOar Tavs oTparyyous Kai v7) 
Aia, av vpiy ye Sonn, wparov Tlepixrda rov épuol 
TpoonkovTa’ aicypov yap poi eorw éexeivoy wepl 
waélovos troteiaGas » THv SdAnv ToALY. TovTO 8 e 23 
BovnrecOc, kata rovde tov vopov xpivate, bs éorw 

2 \ ae , ’ a7 a \ 
emt Tots tepoovAots Kal mpoddrais, day Tis 4 THY 
Woy Tpodiwe 7 Ta lepa KAT, KpiOévra év Six- 
actnpin, av Katayvacdy, pn tadnva. dv tH 
"Arriucg, ta 86 ypnpara avrod Snucowa elvat, tov- 
Tay oTrotépp BoviecOe, @ avdpes APnvaios, TH vouq 23 
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27 


, ew 5 \o& oe PS 4 
xpwéaOwcay ot avopes Kata éva éxacrov Sippnuevav 
THs Nwepas TpL@V LEepav, évos pév év @ oUANyeoOas 
vuads Set xat StarnditerOar, dav Te adsxeiv Soxwow 
éay te pn, éErépou & ev @ KaTnyepjoat, érépov 0 
9- t 3 4 , \ c e A 
éy @ atrodoyncac Gat. ToUTeD 5é yeryvopéevev ot wey 

la) tf a 

adixovvres revEovrat THS peyiorns Ttuwplas, ot § 
Gvairtot édhevOepwOncovta vd vuadv, & ’A@nvaior, 
kal ovUK aodixodvTes atrodobvTal, veils S€ KaTa 
Tov vopoy evoeBodytes Kal evopKodrTes Kpiveire Kal 
ov oupmoreunoete Aaxedaipovias Tovs éxeivous 
e@ , A 3 , 

éBSopunxovta vads adedopévous Kab vevixnkédtas, 
TOUTOUS G@TroNAUYTES aKpiToUs Tapa Tov vomoy. Ti 
5é xat Sedudtes odcdpa ovtws érevyecbe; Fj py 
? € a A a U 9 a A 
ovy vpeis Ov dv BovAnoOe amoxteivynte Kat édev- 
Oepwonre, dv Kata TOY vopoy Kpivnte, GAN ovK 
av Tapa Tov vomov, WaTrep KadrAlEevos thv Bovdnv 
+ 4 3 \ a“ b] a A“ s 3 > 
érecoey els TOY Spay eiceveyxely pia ~Wwndw; GAN 
lows ay tiva Kab ovk altuwy dvta azoxtelvaste, 
perapernoet &¢ vaTepov. avayuvyncOnte ws adyetvov 
kai avaderds 75n éori, mpds & ere Kal wept Oavarov 

; 
avOpa@rov npaptnxotes. Sewa 8 av rroinoacrte, 
, n ’ 
eb Aptorapy@ ev wpdorepoy Tov Snuwoy Katadvovtt, 
eira 5é Olvonv mpoddovre @nBalois rodepiors 
ovow, éd0Te nuépay atrodoynoacGas 7 éBovreTo 
\ aa \ ‘ s Ww ‘ 

kal Tada Kara Tov vo“oy TpovOere, Tos S& oTpa- 
THYOUS TOUS TavTa Luly KaTa yvouny mpatavrTas, 
puxnoavras 5€ Tovs TroNEmlous, THY AaUTOY TOVTwY 
9 S A e a > 3? a > 9 
atrootepnaete. pn vues ye, @ AOnvaior, arr 
éautav dytas Tovs vopous, 8s’ ods padioTta péytoToL 
éote, pudaTrovTes, dvev rovTwy pnddy mparrew 
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metpagbe. emavédOere S¢ xal én’ avTa Ta mpay- 
pata, Kal & Kat ai dpaptlat Soxotot yeyevicOas 
ToS oTpaTnyots. érel yap KpatnoayvtTes TH vav- 
payia eis TH Yyhv Katérdevcav, Atopddov pév 
éxédevey avayOévras eri xépws dtravtas avaipei- 
oOat Ta vavayia Kal Tovs vavayols, ‘Epaciwidns 
/ 
dé emi tous mrpos MuriAnvyny wodepious tTHv taxyic- 
”~ >] 3 f Mv 
Thy mre aravras’ @pacvdAos 5 apudorepa edn 
yevéoOat, ay tas pev avtTod KaTaXitwot, Tats oe 
’ ‘ , l P \ D , 
éml Tovs moXeuious mAéwos’ Kal SoEavrav tovTor 
KataXurety TpEets vats Exaotoy €k THS aVTOD oUpL- 
poplas, Tév otparyyav oxTo® bvTwyv, Kal Tas TOY 
U a \ , , \ 4 a 
rakvapyov Séxa kal rds Yapiwy Séxa Kal tds Tov 
yavapyoy Tpels’ avtat aTacat yiyvoytat émta Kab 
TETTAPaKoVTa, TéTTApES Trepl ExaoTHnV vaiy Tov 
aToAwAuiay Swdexa ovody. Tév Oé KaTadepOévrov 
a e , U \ f 
Tpinpapxyov noav Kal @pacuBoundos Kai Onpapévys, 
A ’ A f P / ; a 
Os év TH Mporépg éxxdnola Kkatyyopes THY oTpaTn- 
a a \ 4 A 
yov. Tats O€ adddaLs vavoly Erdeov él Tas ToXe- 
pias. Tt TovTwY ovy ixavas Kal Kados Erpakay; 
ouxoty Stixatoy Ta pév Ipods TovS TroAEplouUs 1) 
Kad@s mpaxevTa Tovs Tpos ToUToOUs TaxOévTas 
Uméxew ovo, Tous 5é mpds tHv avalpeow, p71 
Tomoavtas &@ ot otpatnyot éxédevoay, SidTt ove 
ayeihovto KpivecOat, tocodtov 8 éyw eimeiy varep 
9 / ad e \ / \ “A 
audotépwy ort 6 yetmov Siexwrvoe pndcy mpakas 
dv ot otparnyot Tapeckevdcavto. Tovtwv dé pdp- 
Tupes at awGévres ard Tod avTopatov, av els Ta 
nuetépwy aotparnyav émt Katadvons vews Svacw- 
Gels, Oy Kedevovee TH adTH nd KpiverOat, Kal 
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auTow rote Secpevov avatpécews, yarep Tots ov 
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apatavras ta wpoctayGevra., py Tovuy, @ avdpes 
"A@nvaior, dvtl péev tis viens Kat THS edTLYIas 
Guo Totnonte Trois nTTHUEVOLS TE Kal aTUYovCT?, 
avtl Sé rav éx Oeod avayxaiwv ayvwpovely So€nte, 
Tpodociay Kxatayvovres avti THs advvapias ovy 
ixavovs ryevopévavs Sid Tov yeyuova mpakat ta 
mporraxlevra’ aXAG TOAD Sikatorepay oTEpavots 
yepaipew Tavs wKeovras } CavaTo Enptoiy Tovnpows 
avOperrots resBopevous. 

Tadr etray EvpumroAeuos eypayre yuapeny 
kata 70 Kavvawoi Yeripic pa kpiverat Tovs dvdpas 
Siva Exacrov' 4 && tis Bovdns ww jua eyde 
amavras. xpivew. tourwy 5é Sayetporovoupévoy 
TO meyv irpa@rov Expivay thy Kvpymroréuou' vropr- 
ooapévou 5é Mevexréovs nal twarw duayerporovias 
yevouerns Expway tTHv THS BovANS. Kal. pheTa TAUTA 
Kateynbicarta TaY vuupaynoavTay atpaTnyav 
oxT® dvt@v' améBavoy Sé oi tapovtes EF. Kal ov 
TOAA@ x pove Yarepoy peréwere tos 'AOnvaloais, 
kal érndicavto, otrives tov Sijpov éEnrarncar, 
ampaBoras avTay elvat Kal éyyuntas KaTacTicas, 
Eas av xpiOaory, elvat Se wat KanddlEevov rovrwv. 
mpovBrnOnaav Sé Kab ddXot Tértapes Kal edéOncav 
UTO TaY éyyuncapéevey. Uotepoy S¢ ataceds TIVOS 
yevopserns, év 7 Krcodhav améfavev, améSpacav 
ovTos mrpiv KpsOnvas’ KaddlEevos S¢ xaredOayr, Ste 
kat ot €& Tletpauds eis ta doru, purovpevos bd 
TavTOY Aue améOauer, 
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Oi 8 evra Xip pera tod "Ereovixov orpatiorat 
Svres, Ews pev Oépos Av, aro Te TIS @pas érpepovto 
wat épyatopevor picOod Kata thy yopav’ eel Oe 
yeray éyévero nal tpodny ovK elyov yupvol Te 
noav Kat avuTroontat, ouvicravTo arXrnros Kai 
ovvetibevra as TH Xl@w ériOnodpmevor ols §é Tadra 
dpéoxot Kdhapov hépew éddxet, tva addAndouvs pd~ 
Gotev Orrdcon elnoav. muOouevos 5€ TO civOnpna 6 
"Eredpixos amopws ey elye ti ypg@ro TO Tpay- 
part, Sia 1rd TAROOS Tav Kadapnpopwr’ TO Te 
yap ée TOD éuhavors ériyetphoat oparepov edoxet 
Z 4 9 \ Cf e , \ \ , 
elvat, pn Els TA GAG Oppnowot Kal THY TONY 
karacyovTes Kal todéulot yevouevot atroheowat 
TWavTa Ta Mpaywata, dv Kpatnowot, 6 7 ad 
GrokAvvat avOpwmevs cuupayous Todkdovs Setvoy 
epaivero elvat, un Tiva Kal eis Tos ZANous “EXAN- 
vas StaBornv cyoiey xa ot otpatiotas Svovot 

\ \ , -  . » ‘ ‘ e a 
TpoS TA Tpaypata wow avadaBay Sé pel’ éavTod 
dySpas wevrexaidera eyyetpioua éyovras émopevero 

\ \ Lf \ > , 3 A 
Kata THY Wom, Kal évruyev Tive OpPbarprovTe 
3 0 s > : ( aE ? rf ar ” 
avOper@m amuvtTs é€ iatpelov, xadapov éyovrs, 
dtréxresve. OopdBouv Sé yevouévou xal épwrovreay 
tivay Sia ti améBavev 6 avOpwiros trapayyéArew 
éxéXevey 6 'Ereovixos, STs Tov xadapov elye. ata 
de rHv Tapayyedlay éppimrouy waves boot elyov 
TOUS KaAdpous, ael 6 dxovwv Sedids pr) SpOein 

\ “ e 93 f , 
éyov, peta S¢ Tatra 6 *Eredvixos cuyxadécas 
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tovs Xlouvs ypypata éxérevce ovveveyxely, Straws 
e A U \ \ e 
ot vadtat AaBwort picOov Kal py vewreplowol Te 
ot 6é eionveyxav’ Gua Se eis tas vais éonunvey 
eiaBaivew’ mpoovov dé év pépes wap éxaorny 
vaiv wapeOappuvé te Kal mapnvet ToANa, ws TOV 
yeyevnuévou ovdey eidas, nal proOoy éxadot@ pnves 


6 duedwxe. pera Sé TadTa of Xiot wxab of arrow 


=x 


cuppayot ovdAdeyevres eis “Edecov éBovdevoavro 
TEept TaY EVETTNKOTWY TpaypaTwy Téutrew Eis 
AaxeSaipova wrpécBes tadta te épobyras xab Av- 


PY 9. x Vy \ a 9 ‘4 
CavOpoy aiTncovTas el Tas vavs, ev PhEepopevoy 


Tapa Tos cuppdyors Kata THY mpoTépay vavap- 
xiav, Gre Kal thy &v Notiw éevixnoe vavpayiav. 
9 , , 4 9 a \ \ 
kal atretréudpOnaoav mpéaRes, adv autos 5€é xal 
mapa Kupou tavta Aéyovtes dryyedou. of Sé Aaxe- 
Saipovios eSocav troy Avcavdpov ws émiotonéa, 
’ ” ' ’ \ , 2 an \ 
vavapyov S¢ “Apaxov' ov yap vomos avrois Sis 
Tov auTov vavapyxeiv’ Tas pévTot vais TrapéSocav 
Avoavépg, érav non Te Toréum wévte Kal elxoos 
mapednavborav. 
’ \ A LJ a fe! ? , 
Tovrm 8& ta evavr@ Kat Kipos améxresvev 
AvroBowcaxnv wal Murpaioy, viets dvtas ris Aa- 
pevaiov aderdis ths tod Eépfou tov Aapeiov war- 
pds, OTe avT@ atavravres ov Siéwoay dia THs Kopys 
Tas yeipas, 9 motovot Bacthet povov' [7 Se Kopn 
€or) paxporepov 7 yxelpls, ev 9 THV XElpa exon 
IQA aA Py U A ‘I A é v } 
ovdev av Svvaito troijoat]. “lepapévns pev ody xa 
# ryuv7) Edeyov mrpos Aapesatov Sevvdy elvas et Tept- 
, \ , a U o Ah de | A 
operat THY Niav UBpww TovTOV' Oo O€ avTOY peTAaTTEL- 
METAL WS AppwoTav, Téurras ayyédous. 
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To & émidvre ere, em) “Apyvta peév 
épopevovros, dpyovros 8 év ’AOnvais 
AnrcEiov, Avoavdpos adixopevos eis “Eecov pere- 

, 9 id 3 , N A \ N 
mépyaro Ereovicov éx Xiov ovy rals vavot Kalb 

“ of. , , ¥ a = \ 
Tas adAas tragas ournOpotcey, ev Trov Tis nV, Kal 
tavtas T émeoxevale kal ddXas ev Avtavdpw évav- 
anyetro. eGov Sé mapa Kipov ypnuara jrev 6 8 
auT@ eltrev Ort Ta pev Tapa Bacidews avnropéva 
eln xal éte mrEiw TWoAAG, Serxvuwy doa Exaoros 
Tov vavdpywv éxol, duas 8 Edwxe. AaBov 6é o 
Avcavdpos tapyvprov él Tas Tpinpes Tpinpapyous 
éréotnae Kal Tois vavTats Tov Odetropevoy piaBdv 

> ’ \ \ eC an? 

amébwxe. waperxevalovto 6¢é Kal ot rav AOnvalay 
OTpPAaTHYyol Wpos TO VaUTLKGY EV TH Lape. 

Képos 8 émi tovtous peterréurpato Avoavdpop, 
érel avT@ Tapa Tov TaTpos HKev ayyedos Aéywv 
OTL appwotay exelvoy KaXroin, ov év Qauvnpiois THS 
Mndias éyyts Kadouctwr, éd’ ots éotpatevoev 
adeotoras. nKovra 5é Avcavépov ove ela vavya- 
xetv apes “AOnvalous, édv jr) WoAX@ TrrAelovs vads 
éyn’ elvat yap ypnpata wodAa Kal Bache Kal 

c nm ff i @ \ a , 
QUT@, WATE TOUTOU EvEeKEV TTONAGS TANPOVY. TWape- 
Sexe § att@ mavtas tos dopovs rods ék TaV 
TONEWY, OF AUTO Oot Foav, Kal TA TEepLTTA YonpaTa 
¥ ; 9 ; c ; f 
éwxe xal dvayvnoas ws elye pidias mpos Te THY 
tov Aaxedaipovlov worty Kai mpds Avcavdpov idia, 
avéBaive Tapa TOY TraTepa. 

Avcavipos 8, érret atta Kipos ravra rapasdovs 
Ta avTod Tpds Tov TaTépa appwoTodYTA peTaTELT- 

A 9 eC 
tos dvéBaive, picbov Siadodrs tH otparia avyyOn 


A.C. 405. 
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a , > \ o U4 A 
ts Kapias eis tov Kepapeov KoAtrov. Kat irpoo- 
Barov tore tav ’"APnvaiay cuppaye dvoua Ke- 
Speiais TH voTepaia mwpocfoAy Kata KpaTos aipet 
kal €Envdparodicev. noav dé p£oBapRapor oi évor- 
Kovvtes. éxeifev 5é amémdevoer eis ‘Podov. of 8 
? a ? A U € \ 4 
AOnvaion ex THs Yapov oppwpevoe tiv Baciréws 
A 9 , XN 3A ‘ / 4 A ¥ 
Kakas émroiouy, Kal emt thy Xiov Kat thv “Edecov 
éméemEov, Kat TapecKevalovTo Ipods vavpayiay, Kal 
OTpAaTHYoUS Wpos Tois UTTapYoveLt mpocetAdovTo Mé- 
vavdpov, Tudéa, Kngicodotov. Avaoavdpos § éx ris 
‘Podouv mapa tnv lwviay éxirret pos Tov ‘EAAno- 
Wovtov mpos Te Tov WAoleov Tov Exmdovy Kab eri 
Tas adeornkulas avtav modes. avryovto 6 Kai 
ot ‘A@nvaios éx THs Xlov qmedayou 1 yap “Acia 
Tonepuia avrois nv’ Avoavdpos & é& ’ABvdou mapé- 
whew eis Aaprpaxov ovupayov ovcayv AOnvalwv’ Kat 
ot ABvédnvol xal ot ddrAot Taphoay mebn Hyetto Se 
Owpak Aaxedarpovios. mporRadovres 5é TH Todet 
Gipovet Kata Kpatos, Kal Sinptracay of otpatiarras 
ovcay Tovoiay Kai oivou Kal oltov Kal Tov ado 
9 U 4 A) A e , 
erriTndetwy mAnpn Ta Oé €dcvOepa oapatra TavTa 
adnxe Avoavdpos. of & "AOnvaios Kata mddas 
TWrEOYTES WPLiaaYTO THS Xeppovncov év ’EXaobytTt 
vavoly oydonxovra Kal éxatov, évtad0a bn apioto- 
, ? a 9 4 \ U 
Toloupevots avTois ayyéAAeTas Ta Trept Aapryaxoy, 
IAN ° 7 9 , > a ? IN 
Kal evOvs avnyOnoav eis Xnordv. éxeiBev § evOds 
émtatTiodpevor érdevaoav eis Aiyos trorapous avTioy 
7s Aapyraxov’ Séyes 8 6 “EXAnjomovtTos tavTy 
oradious ws wevrexaldexa. évtad0a Sé édervo- 
mosotyro. Avoavdpos S¢ ta émiovoy vueri, eel 
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dpOpos nv, éonunvev eis Tas vads apiototromnoape- 
vous eiaBaive, wavra Sé trapacKkevacapevos ws 
> 4 \ \ , \ 
es vavpaylay Kai Ta TapaBAnuata TapaBadwy 
Mpocitrev ws pndels KivycotTo ex THS Takews pnde 
avafotro. of &¢ "A@nvaios aua Te 7Aiw avioyorTt 
0. ¢ "AOnvaios aua TO nAlw avicx 
3 a 4 Ul b] U e€ 9 
err) TH ALpeve TrapeTrakavTo ev peTwmT™@ WS Els VaV- 
bd ‘ \ ? 9 7 / 
paylay. émet Sé ove avtavnyaye Avaavdpos, Kal 
A e A 3 \ @ b) , / 3 ‘ 
TIS Nwepas ore nv, amremNEevoay Tadw Eis TOUS 
Aiyés aotapovs. Avcavdpos 8& Tas rayiotas 
Tav veov éxéXevoev ErrecOat Tois ‘AOnvaiats, éret- 
\ \ 93 A , ef A 9 “A 
dav b¢ éxBact, KatTidovtas 6,7 Tolovow amromEty 
\ > A 3 N ? / 2 / 
Kal avr@ eEayyetAat. Kal ov mporepoy éfeBiBacey 
é€x Tov veav tply avrat yjxov. tadtra 8 érroles 
, e f/f 6 e 9 a 9 f 
TéTTapas nuépas’ Kal ot ‘AOnvaios érayvnyovTo. 
"ArniBiabys S€ xatidav ex taév Tetyav Tos pev 
> A Gg. val >? 3 x na e¢ a N A 3 5 a 
nvaiovs ev aiyiad@ oppodvtas Kal pds ovdeuta 
mone, TA emirndera éx Xnorod pertovtas evte- 
KQLOEKA OTADLOUS ato TAY vEewv, TOUS be TroNELLOUS 
. &v Aypéve Kat pds mores Eyovras TavtTa, ovK év 
kar@ épn avrovs dppely, GAAA pEOoppicat eis 
LnorTov wapyver mpos Te Atuwéva Kal mpds WoAcv’ 
e ¢ / wv uA , e€ 
ob dvTes vaupaynoere, Edn, GTav Povanole. ot 
S¢ otparnyol, pariora Sé Tudets nat Mévavdpos, 
amvévat avroy éxéXevoay avtol yap viv sTpatn- 
a a U 
yety, ove éxelvov. Kat Oo pev @yeto. Avoavdpos 
o é€ ‘ = e , , 9 XE Aa "AG 
, eres nv nucpa wéutrn emimdover ToIs "n- 
vaiows, ele Tois Tap avTod éropévots, ernv Kat- 
Wwasv avrovs éxBeBnxoras nal éoxedacpévous Kara 
tiv Xeppovyncov, oirep érroiovy woAd paddroyv Kal! 
U 
EXZOTHY Nhépay Ta Te GiTia ToppwOEY avovpEvot 
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30 


xa xatadpovovvtes 5) tod Avoavdpou, ort ove 
avravyyey, amomwAéovtas Tovprakiv wap avrdv 
dpat dowida xata pécov tov wAodY. ot Se Tadra 
érolncay ws éxérXevoe. Avoavdpos 5 evOds éon- 
pnve THY Taxyiorny Trev’ cuprapye Sé cal Owpak 
To metov Eyov. Kover 5é iddv tov émimdovy éon- 
pnvev eis tas vads BonOety nara xpatos. Svecke- 
Sacpévav 5¢ trav avOpatrayv bvrwy, at péev Tov 
veav Sixpotos joav, at Se povodxporo., ai Sé trap- 
texas xeval' 4 5& Kovwvos xal ddXae qept avtov 
érta wAnpes avnyOncav aOpéat Kal 4 Ildapanos, 
tas 8 dddas awacas Avacavdpos EXaBe mpds tH 
” A A 4 bd > A a , ° 
yij. tous 5é mreiotous avdpas év TH yn ouvereFer’ 
e \ \ wm” > 4 , 4 \ a) 
ot 5é Kat Eduyor cis Ta revyvdpia. Kovev 8é rails 
3 , A 4 > 4 a 9 , AY 
évyéa vavot devywv, eel &yyw tov “AOnvaiwv ra 
id a A > \ \ 3 
mpaynata SiepPappeva, Katacyav eri thy ABap- 
vida tiv Aaprraxov axpav édaBev adrodev ta 
, “~ U ry e a > A Y 
peyana tov Avoavipov vedv toria, Kal avtos pep 
3 N \ 9 3 9 ‘ > ] a 
OxT® vavoly amrémdevoe Trap’ Evayopav eis Kiapor, 
9 5é Ilapados eis tas “A@nvas, arayyé\Xovea ra 
yeyovora. Avoavdpos 5€ tas te vais nal rovs 
aiyparwtous Kal TdAX\a mavra eis Adu axoy 
atrnyayev, EhaBe Sé nal tov otpatnyav adAXous 


-te Kal @Diroxréa kal ‘Adciuavrov. 7 8 npuepa 


tamed 


Tavita KaTeipyacato, Ereuyre @eotrou7rov tov Me- 
AnoLoy AnotHy eis Aaxedalpova, atrayyeXobvTa Ta 
yeyoveta, Os ddicopwevos tTpitaios amnyyere. pera 
dé tadra Avaavipos aOpoicas rovs cuppayous 
éxéXevce BovreverOar mepi tay aiypadatov. év- 
tav0a 51 xatnyoplas éyiyvovto mroAXal tov ’AOn- 
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vaiov, & Te 4on Tapavevounkecay Kal a erndgio- 
pévol Hoay trove, et KpaTnoeav TH vavpayia, THY 
deEcav yelpa amtoxdrmreyv trav Cwypnbévrav Travrar, 
Kab OTe AaBovres Svo Tpenpers, KopivOiav Kat 
’"Aviplav, tos avdpas €& avTav tavtas KaTaKxpni- 
vlccav' DiroxrAjs 8 Av orpatnyos Tav ’AOnvatar, 
Os touTous SuéPOetpev. édéyero Se kal Gra ToAAa, 
kai édokev AtroKTEivat TOV alypardwTwY bool Roav 
’"A@nvaios Any “Adetwavrov, oTt wovos éreAaBerTo 
év TH éxkAnoia Tov wept THS aTroTouAs TOV yEeLpov 
andbloparos’ nriaOn pévroe vio TivwVv mpodaivat 
ras vais. Adaavdpos S€ PiroKréa mpwrov épw- 
Tnoas, Os Tovs ’Avoplous nat KopevOlous xarexpnp- 
wae, Tt ein GEtos Tabeciv apEapevos eis “EAXqvas 
mapavopetv, arréapakev. 

4 Emel 5¢ ta ev tH Aappaxo Kxateotnoato, 
érde. emit to Butavruv cat Karyniova. ot & 
auToy uTedeyovTo, Tos Tav ‘AOnvaiwy dpoupods 
umoamovoous adévres. ot 5é arpoddvtes "AAKtBiady 
TO Bufdvtiov tore pev Eduyov eis rov Idvtor, 
vorepov & eis “AOnvas nad éyévovto *AOnvaio.. 
Avcavdpos Sé Tovs te hpouvpots trav *AOnvaiwv 
Kat el TLva& Tov adAov doe "AOnvaiov, amémeurrev 
eis tas “A@nvas, Sido0ds exeice povov mdéovow 
aodareav, ddXoce 8 ov, Eida@s OTL Go AY TELOUS 
cvArey@ou els TO Gotu Kal Tov Iepaca, Oarrov 
Tov emiTndeiwy Evderav éceaOar. Katadurav dé 
Bufavtiov Kat Kanrxyndovos 2Oevédaov dpyootny 
Adkwva, avtds amorevaas eis Aaprpaxoy tas vais 
érrea ceva lev. 
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9 s 
"Ev &¢ tats "AOnvais ris Tlapadrouv adixopenns 
\ bf “ 
yuKTos édéyeTo 1 ouudhopd, Kal oiwwyy éx TOU 
Tlecpatas Sua Tay paxpev tevryav eis dotu SujKev, 
A , fed 
6 Erepos TO éTépw Trapayyéd\Awv Got Eéxelwns TIS 
\ 9 \ b] , 9 a 4 9 4 
VUKTOS OVdEls exoLuNnOn, OV povoy TOUS aTTOAWACTAS 
mevOovvTes, GANA TOAD padAov Ere avTol éavTous, 
meiaerOat vowitoytes ola éroincavy Mmdiovs te 
Aaxedatpoviov amroixovs . dvtas, KpaTnoavTes To- 
> 4 \ ‘I S Y} > U .\ sh 
topkia, Kat ‘loriatéas kal Xxwwvaiovs Kai Topw- 
‘ ‘ ? f U oe 
vaious Kat Alyivntas Kal GdXouvs odors Tay 
‘E , “A > @ U 3 f bd / > 
AAnvov. THO vVoTEpaia exKANoiay éroincay, év 
e 
7) €doke Tous Te Aipévas aToydoat TAHY évos Kal TA 
Telyn evtpeTrive Kal duraxas édiotavat Kal Tara 
Tava ws eis TroMopKlay TapacKevaley THY TONLW. 
Kat ovTot wéev Tept Tadta joav. 
Avaavépos & éx rob “EXXAnomervtov vavort Siaxoo- 
, 
ais adikopevos eis AéoBov xatecKxevacato Tas TE 
f. A 
addas odes év avty Kal Mutirnvnr’ eis 66 Ta errh 
® 4 4 v P) a ” "BE , 
P&kKNS Ywpia ETreurbe Oexa TpLnpers Eyovta EKreo- 
Vixov, 05 Ta exe? Travta mpos AaKedatpmovious peré- 
ornoev. evOds dé Kai 4 GAN ‘EAXas adhevornet 
"AOnvaloy pera thy vavpaylay TAnY Zaplov' obtot 
dé odayas Tay yvwpinwv Toioavres KaTetyov THY 
or FA , & be \ “A 4 AY 
mod.” Avoavopos O€ peTa TavTa éTreurye pos 
"Ayiv're eis Aexéderav xai eis Aaxedalpova ort 
mpoomAc avy Staxocias vavol. Aaxedatpovios dé 
eEnecav wavonpel Kak ot dddot [leXoTrovynotoe TAY 
9 A / i ae ?- A } d 
pryeiwv, TapayyeiNavTos ToD érépov Aaxedatpoviwy 
Bacthéws Tlavoaviov. éet 8 Gmavtes nOpoicOn- 
bd ‘N b) A \ 5) / 2 f 
cay, avadaBev avrovs pos THY TOALY EoTPATOTE- 
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devoev ev TH 'Axadnpeia TO Karovpéve yupvacig. 


Avoavdpos 5é aduxdpevos eis Aiyivay. amédwxe thy 9 


f 
aoAw Aiywnratss daous eOUvato mrAEloTous abpoicas® 
2 A e § ¥ \ sy a v 
QUTOV, WS avtws xat MnAuols Kat Tois adXots 
e/ a eo A 9 4 A \ Aa , 
Oot THS avTa@V éotépovTo. pera 5é TodTo Sywoas 
Ss a e ps A a“ \ 
Larapiva wpuloaro mpos tov Tletpara vavol tevrn- 
xovTa Kal éxarov, Kal Ta Wola elpye Tod elordov. 
Oi & ’A@nvaios wrodsopxovpevoe Kata ynv Kal 
A s 3 / \ A of “A 
cata Oararrav niropouy tl ypn- oveiv, ovTe veav 
a / 
ovTE TUULPaYaY avTOIS OyTwY o’Te GiTov' évouttoy 
> A A 
& ovdepiav eivas owrnplay tod pr tabeiv &@ ov 
, ? 9 Q A Y ef 9Q7/ 
Tipwpovpevos etrolncav, adra dia trHv VAptv ndixouv 
a , ae A > sf eg A 
avOpeutrovs uxpotroditas ovd émi pd aitia érépa 7 
0 a) 
OTt Exeivois cuvenayouv. Sta TadTa ToUs aTipmous 
t 
ETT LLOUS TOLNTAVTES EXApPTEPOU), Kal aTroOVNG KOVTWY 
a“ id A “~ 
€V TH TONE ALw@ ToAA@Y ov SteAéyovTO Trept Stad- 
Aayns. émet 56 travredas 76n O airos érredeAolret, 
éreurpav mpéaBers tap "Ay, BovrAopevoe avppa- 
xo. elvat Aaxedatpovious Exovtes Ta Teliyn Kal TOV 
Tlevpara, wat eri rovrow ovvOnxas troveicGar. 6 
N 3 4 a 
dé avtovs eis Aaxedaluova éxédevey iévat’ ov 
\ § 7 9 7 b \ b 9 , e 
yap elvat KUptos autos. éet & amnyyeiAay ot 
mpeaBets tadta Tois "AOnvaiots, érepryav avrous 
eis Aaxedaipova. of & érel joa év Yedracia 
, a a > 7 ey 
mrno.ov TAs Aaxwvixns Kal émvdovto ot Epopor 
9 a A Ww a \ b ] , 
auTwv & édeyor, Ovta olatrep Kal mpos” Ayw, avtobev 
avTous éxédevoy amreévat, cal el te Séovtat eipyvns, 
' / 
KaXALovy HKeLv PBovAEevoapmévous. ot S& mpécBes 
3 ? wv 9 t A 3 A 
érrel NKov oixabde Kal amnyyetNav Tabra eis THY 
won, AOupia évérrece Tract’ @ovtTo yap avdpaTo- 
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SicAncec Oat, Kal Ews av TéuTwoty Etépous Tpéc- 
Bets, ToArots TH Ato atroretcOat. rept Sé Trav 
a a 9 ‘ > , 
reryav THS Kaatp~cews ovdeis eBovreTO ocupPBov- 
/ a a 
Never” "Apyéeotparos yap eirrov év tH Bovay Aaxe- 
f A 
Satmoviots Kpatiotov elvar éf ols mpovKadodvro 
b] s n bANE A 9 n \ A 
eipnunv otetcOat, edé0n* mpoveadodvto 8é tev 
paxpav Tevyay émt déxa atadious xabeneiv éxatépov' 
eyeveto 5€ Yrndiopa pn éeEetvac rept TovTwy cup- 
UU , \ @ / bd > 
Bovreverv. Totovtwy dé dvtwv O@npapévns év éxxrn- 
, bd v4 9 4 > A , \ 
ova eirrey oTe et BovAovTat avrov méurpar Tapa 
Avoavépop, cides HEe AaxeSatpovious worepov é&- 
avdparrodicacbat thy modkw Bovrduevar avréxovat 
A an nx A , 4 x \ 
Tepl Tav TeLyav H TWiotews Eveka. TreupOeis dé. 
SuérpuPe mapa Avoavipw tpeis pijvas Kal melo, 
émirnpav omote AOnvaiot Euedrov Sia TO EirEA- 
e 
oLmévat TOY GiTov aTrayvTa 0,Tt Tis A€yoL OMOAOY- 
noew, eel & Hee TeTapT@ pnvi, amnyyercv ev 
? . , of 9 AN , 4 \ pad 
exxanoia ott avtoy Avoavdpos téws pev Kazéyot, 
eita Kedevoe eis Aaxedaifova iévat’ ov yap elvat 
, e ? a (ae 2 a b \ ‘ 27 7 
KUpLOS WY Epwra@to vm avTod, ad\AA TOs épdpous. 
peta tavta 7péOn mperRevtns cis Aaxedainova 
avtoxpatwp Séxatos avros. Avoavdpos o€ Tois 
éddpois Erreurpev ayyedodvtTa pet adrAXrAwv Aakebac- 
povioy "ApiorotéAny, guyada 'AOnvaiov ovra, ott 
aTroxpivaito Onpauéver exelvous Kupious elvat eipn- 
uns Kal Todguov. Onpapyevns O€ Kal of adAoat mpéo- 
Betws evel joav év Vedracla, épwrapevos 5é ert rive 
oyw HKovey elroy Ste avToKparopes mrepi eipnvys, 
Y an ¢ a > Of ? t 9 Q 
pera Tadra ot Epopoe Kareiv éxéXevov avTous. eézret 
? 
& Axov, éxxrAnoiay érotnoay, év 4 avrédeyov Kopiv- 
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"EAAnvor, py) otrévder Oar “AOnvaioss, adr éEarpelv. 
Naxedayucvioe S& ovK Epacay rodw ‘EAXnviba av- 
e 
Spatrodietv wéya aryabou cipyaopéevny ev Trois peyio- 
Tots Kwwduvas yevouévois TH ‘EAXab, GAX’ Errol- 
obvTo elpnvnv eb w Ta Te paxpa TEelyn Kal TOV 
Tlecpara xadeXovtas Kab tas vats mAnv dwbexa 
mapadovras Kat tovs duyadas xabévras Tov avTov 
€xOpov xal hirov voyifovras Aaxedatpovlos érec- 
Gat Kat Kata ynv Kat kara Oarartray oot av ny@v- 
Tat; Onpapévns Sé kal of adv avT@ mpéo Bes évrav- 
: Onpapévn B mpéaBeus 

, a 3 ‘ ’ , > / b] 9 ‘ 
épepov Tatra eis tas ’AOnvas. elatdvras 8 avrovs 
dyAos mepeyeito ToAvs, poPovpevot pi) amrpaxTot 
HKOLEY’ OU yap éTL eveywper pédAdAcW Sia TO TAOS 
TOV ATOANUMEVOV TO ALD. THO V la aTrny- 

ULEVOV TO ALLO. 178 VoTEpala aTnYy 

e ‘ 9? e , 

yeAAov of mpéecBets ep ols ot Aaxedaipoviot trot- 
oivTo Thy cipnyny’ mponyopes Sé aitav Onpapyévns, 
Aéeyov ws yon welOecOar Aaxedaipovios Kai Ta 
telyn Tepiarpev. avtecmovrwy bé TMV aUTG, TOAD 
5é mAeidvwy cuverraweoavtwy, Eoke SéyeaIar THv 


eipnuny. peta dé ravra Avoavdpos Te Katee Els 2 


\ “A \ e / \ \ , 
tov Ilepard Kat ot huyddes Katyecay Kal Ta TELXN 
5 4 € ? 3 / A 4 4 
KaTécKaTTOV UT? avVANTpiOwY TOAAT TpoOupia, vopi- 
> \ LS 4 a ¢ f wv a 
Covres éxeivny tThv nuépav TH “EXXNads apyew TIS 
edevGepias. 
Kai 6 éviautos édnyev, év @ pecodvte Arovictos 
6 ‘Eppoxpatous Zupaxdatos érupavinoe, payy mev 
mporepoy nrtnGévrwy vd Zvpaxociwy Kapyndo- 
4 / \ 4 e , 3 , ? 
viov, omdver 5€ citov édovtwv ‘Axpayavta, éKX- 
TCVTOV TOV VLKEALWT@V THY TONAL. 
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ace To@ & ésriovte éret, @ 7 ‘Ordvprtas, § 
"Evdiov év Xraptn éfopevovros, IvGodwpou 8 év 
"AOnvais apyovtos, Oy "AOPnvaio, drs ev Odvyapyia 
npeOn, ove dvopatovatv, GAN avapyiay Toy éviavTov 
Kanovow. éyéveto O€ altn 7 oduyapyia woe. BoE 
To Onuw Tpidxovra avdpas éréa Oat, ot Tavs TraTplous 
yomous cuyyparrouct, Kal’ os woNtTevoovat. Kat 
ypeOncav oide, IloAvyapns, Kpetrias, MndoBtos, 
“Imrtrodoxos, Evenreidns, ‘lépmav, Mvnatroyos, Xpé- 
pov, Onpapévns, ’Apecias, AtoxrHs, Daidpias, Xas- 
pérews, “Avaitios, Heicwv, Zodoxrns, "Epatocbé- 
yns, Xaptxrys, Ovoparrys, Béoyuis, Aicyivns, Beo- 
yéevns, Kreopdns, Epaciorparos, DelSwv, Apaxov- 
Tidns, Evans, ‘Aptororé dns, ‘Imrmouayos, Mynot- 
Geldns. rovtav 8& rpaylevtwy arémrer Avoavdpos 
mpos Zapov, "Ayis & ex ths Aexérelas amayayov 
To wetov oTpatevpa SiéAvoe KATA TONES EXACT TOUS. 

Kara 8é robrov rév Katpov trept nrlou Exreuyuv 
Avuxodpav 6 Depaios, Bovropevos dp£at Orns THY 
@errarias, Tods évavtiovpévous avT@ tév Oerra- 
Nav, Aapicaiovs te Kab GdXovs, waxy einnoe Kat 
WONNOVS ATEKTELVED. 

"Ev 8¢ td arte ypovm cal Avovvatos 6 Lupa- 
Kdavos TUpavvos payn nTTNOEls UTd Kapyndovlov 
Téxay wal Kapdapwav amodrece. per ortyov &é 
Kat Aeovrivot Svpaxociots cuvoixodvres arréorncay 
eis THY avTaY TOL ard Avovuciou Kal Zupaxoctay. 
mapaypnya Se cal of Zupaxcovot immeis tre Ato- 
yualou eis Karavny arecradnoap. 
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wavrn, ere ov BovAopévay avTav TO TPwToY 6pL0- 
Royety mpoo Bane non euedrev 0 Avaavdpos, 
aporoynoay é&v iwatiov éywy Exacros amvévat. Tov 
éhevbépwr, Ta 5’ ddr@ trapadodvat’ Kai ovtws €EnA- 
Gov. Avoavdpos 5 tots apyaiows moXiTats Tapa- 
dovs THY Wot Kal Ta évovta tavTa Kat dSéxa 


‘apyovras Kataotnoas ppoupeiy abnKe TO TAY cup- 


UaYOV VvaUTLKOY KaTa Toes, Tals 5¢ Aaxwvexais 
vavoly amwétveucev cis Aaxedalpova, atayov Ta TE 
TOV aixypadwToOV vEeaY axpwrnpla Kal Tas éK TOD 
Tletparas tpenpecs wAnv Swdexa Kal srepavovs, ovs 
\ A , 9 , a 207 bd 
wapa Tov morcwv érduBave Sapa idia, Kal apyu- 
f a e 
piov tetpaxcota Kai EBdounxovta TaXavta, & Tepie- 
yévovto Tay popwv, ois avt@ Kipos mapéberkev eis 
‘ / ” Ww 3 / 3 a Ul 
TOY TOAELOM, Kal EL TL GAO EXTHTATO Ev TH TOAEUM. 
“ \ / f > # 
ravta d¢ wavra Aaxedaimoviois atrédwKe, TEXEU- 
TevrTas Tov OBépous, eis 3 EEapnvos Kal onto Kal 
elxoow tn TO Toréum éreXeUTA, ev ols Epopos ot 
TE H@ ? P 
3 , / > Se 3 ? a 34? 
apiOpovpevoe aide éyévovto, Aivnoias mperros, ép 
© € t LU \ ” a 
od ApEato O Todewos, TéuTTe Kat SexaT@ ETEL TOV 
? ) ’ 4 a 
pet EvSoias adwoow rpaxovracriiwy o7rovday, 
\ \ a A / ? / / 
peta Sé robrov oide, Bpacidas, Ioavwp, Ywotpari- 
das, "Efapyos, “Aynoiotpatos, "Ayyevidas, ‘Ovopa- 
«rns, LevEvwaos, Wervas, recororas, Krewvopayos, 
“TAapyos, Aéwv, Xaipiras, Ilarnovadas, Kreo- 
oGevns, Avdptos, "Emrnparos, ’Ovowavrios, ’AXeE- 
ermidas, Mioyonalbas, lolas,”Apakos, Evapyurros, 
Havraxryjs, Ierdas, "Apyttas, "Evdios, éf’ ob 
AvoavSpos mpakas Ta eipnuéva oixade xarémevoer. 
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Oc dé tpraxovra jpéOncay pév, érrel TaytoTa Ta 
paxpa telyn kat ta mept tov Iletpatd xaOnpébn’ 
e , \ 9,3 , > TA 
aipeOevres 5€ eh OTE ovyyparyrat vomous, Kal’ ova- 
TWAS TWONTEVTOLWTO, TOUTOUS pey ael EweAdoV 
ouyypadbe Te kal atrodexvivat, BovAny Sé Kai Tas 

4 3 A , e Nr 9 a 4 
addAras apyas Katéornoav ws edoKxer avTots. errevra 
@petov pev ois mavres Hocoay ev tH Synuoxpatia 
? a“ ral “n ad 
ato ovxodarrias Covras Kab tois Kanrois Kayabois 
Bapeis ovtas, cvdAXNapBavovtes vajyov Oavarov' 
kal 7 te Bovar ndéws avtay xareirnpilero of Te 
ddnrot, Scat cuvydecav éavtois py ovTes Totovros, 
ovdev HxOovTo, érret b¢ ApEavto BovNever Oat bras 
dv é&ein avtois TH TOA ypnoOat brrws PBovrowvTO, 

P / a \ ; > PS / 
éx ToUTou TpwTov pev Téurpavtes eis Aakedaipova 
Aioyivnv te Kat "Aptororédny érevaav Avoavdpov 
gpouvpos adios cupmpatar édOeiv, ws Sn Tods 
Tovnpovs exirodav Toinodapevot KaTACTHTALVTO THY 
4 \ 9 \ e n e Q 
monttelav’ Opéra 5é avtot umicyvobvTo, 6-6é 
meta Oeis Tovs Te Ppoupovs Kai Kadri Brov appoo rnp 
cuvérpakey avtois meudOjvar. ot & eel thy 

U 
dpoupav édafov, tov pev KanrdiBiov éGeparrevov 
mwacon Oeparreia, WS Tavta ératiwoin & wparTotey, 
tav S& dpovpay ro’tov supméutrovtos autos ous 

3 a f ? Li \ U 
éBovrovto ocuvenauBavoyv ovKeTe Tovs Tovnpovs TE 

% 7 Duos bd > A 2 / 14 
Kab oriyou akious, GAN 76n os evouifov Heiota 
pev TapwOoupévous avéyerOa, avrumpattew Sé Th 
emuyeipodvtas mAEioToUs av Tovs cuvEeBEXoVTAS Aap- 
a ‘ “A 
Bavew, Te pev oly mpwTm ypove 6 Kpitias re 
Onpapéver opoyvopov te cal didos wv enel 6¢ 

\ \ ‘ 

avros ev TpoTrEeTNS Hv em) TO TOAAOVS aTroKTelvELD, 
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\ s a A 
are Kat duyav vid rod Snyov, 6 5€ Onpapevns 
GUTéKoTTTE Aéyov OTL ovK eixds ein Oavator, él Tis 
9 a e A “ , \ NA ‘ Ld ‘\ 
ETLLGTO LITO Tov Synuouv, TOUS Sé Kadovs Kayalous 

\ N > f 3 N ‘ 5] f bi 4 } \ 
undev Kaxov eipyateto, érrel Kat eyo, Efn, Kal ov 
4 ‘ a %? ¢ 4 A f 4 ” 
TONAG On TOU apéoKety Evexa TH TOE Kal elrropev 
Kat érpatapev’ 6 5é, Ere yap oixeiws éypnto TO 
Onpapévet, avtéreyev Cre ove eyywpoln Tois meEov- 
exreiy BovNopévots jn ovK éxtrodav Troteia Oar Tos 
ixavwtatous Siaxwdvew’ ef dé, Ore TpLaKOVTAa eopev 
cal ovy els, ATTCv Te oles woTEp TUpavvidos TaUTNS 
THS apyns xpHnvat éripereioat, evnOns el. érret 
> A a: 
dé amroOvncKovtwy ToAN@Y Kab adixas TroNAot O7AOL 
noav ouviorapevol Te Kal Oavydtovtes Ti ExotTo 7 

, ww ¢ 4 ef ? , 
moniTela, Tad édeyev 6 Onpayevns OTe eb py TIS 
’ ry , 4 
KOLVOVOLS ixavods AnYrolTO TOY TpayLaTwY, advya- 
, 
tov ésotto Thy Odwyapyiay Stapévery. €K ToUTOV 
pévtot Kpirias xal oi dddot tTptaxovta, 7dn poBov- 
eval Kal ovy nKLioTa TOY Onpapyevny, pn cuppvein- 
cay Tpos avTov ot TONTAL, KaTANEeyoUGt TPLAYLALOUS 
\ / A “A , € b ] 3 
Tovs pebéEovtas On Tav Tpayyatwv. o 8 av Onpa- 
A / 
pévns Kal impos tadra édeyey Ste arotrov SoKoin 
A » “~ 
€auT@® ye elvat TO Tpa@Tov pev BovAropuevous Tors 
Berriotous Tav TodTeV KolVvwVoOls, ToincacbaL 
s a 
Tplaxyidlous, wamTrep Tov apLOwov TovTOV éyorTa TVA 
3 / ‘ \ 3 \ e ‘ wo#sy a 
avaykny Kadovs Kal ayabovs elvat Kat ov7 éEw rov- 
9 
Toy oTrovdaious OUT évTds TOVTWY TrOVNpOLs OlOY Te 
¥ / oe i > e a , ec An 
eln yevéoOat’ Errettra 5, edn, op@ éywye Svo nds 
Ta évayTiotata wpaTTovtas, Biaiay Te THY apyny 
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kal NTTOVa TOY apYopévwy KaracKkevabopmévous. 6 
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\ , 3 a 3 Aa a] | > 0 f 
pev Tptoxirtov ev TH ayopa, Trav 8 é&w Tov KaTa- 
Adyou GAAwv GdAdayxod, Eretta KEedevoTayTeEs Trl TA 
a N 
dda, €v @ exeivou atreAnrAvOecay, wéuravres TOUS 
dpoupovs Kal THY TodMTaV TOs GmoyVapovas avTois 
Th OTAA TAVTWOY TARY TOV TpLTXLAIwWY TapEidoVTO 
Kal avaxopicayrTes TavTa eis THY aKpoToNLy ouve- 
9 a A , \ , e 9g°\ 
Onxay év ta vad. Tovtwy Sé yevouéevwv, ws éEov 
On ‘Tote avTois 0,7t BovNowTo, Todos pev 
bd @ b] , A N Ul 
EyOpas Evexa aréxtewov, moddgovs b€ ypnuaran. 
éofe & avrois, Garws Eyotey Kai Tots Ppoupois ypn- 
, a @ a 
para didovat, kal Tay perolkwv éva Exactov NaBetv, 
Kat avrovs wey atroxteivat, Ta Sé ypnpata avTav 
> / . > - \ \ a , 
aTroonpnvacbar. éxédevoy 5é Kat Tcv Onpapévnv 
AaBelv Svrwa Bovrovro. 6 8 amexpivato, AXX ov 
Soxet pot, En, xadov elvat hacKovtas Redrictous 
elvat adiKWTEepa TOV GuKOpaYTaY Trotety. éxeivot 
pey yap Tap av ypnpata AapBavorey Gnv ciwv, 
nets S€ arroxtevodpwev pmdév adixovytas, iva ypn- 
patra ANapBavapev; Tas ov TadTAa TO TravTi éexeivav 
9 , eg 9 ‘\ / 7A 2 
adicwtepa; ot & éurrodav vouivovtes avtov evar 
T@ Trovetv 6,7t BovrAowrTo émtBovAevovaty avT@, Kal 
idia apds tods BovNeuTds @AXOS pos GAAov bié- 
Barrov ws Aupaivopevov THY ToNLTELAV, Kal Trapay- 
he , A 397 3 a) , 
yeiNavtes veavioxols of eddxouy avTois OpacvTaTot 
} / 
elvat Eidhldta Ud parns Exovtas trapayevécOat, 
€ 
auvére-av tiv Bovrnv. éel 58 6 Onpapévns 
qaphv, avaoras 6 Kpirlas édekev ode’ 
7Q, avédpes Bovrevtal, ef pév tis vudv vopifer 
a a : 7 
mAélovas ToD Katpod dmrobyncKe, évvonoatTw Ott, 


dzou Trodtretat pweOlotayrat, TavTayod TabTa yiyve- 
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Tat’ mrelatous 8 avaykn évOade aroXeuious etvat 
Tois eis OAuyapyiay peOuaTacr Sia Te TO ToAV- 
avOpwrotatny tav “EXAnvidiwy tHv Tod elvas 
b 5) a ? > b] , \ aA 
Kar Sia TO WAEtaTOY ypovoy év édevOepia tov Shor 
U e “A \ ’ A A yg Cc aA 
TreOpadOar. nueis S€ yvovtes pev Tots olols nyiv 
Te Kal vpiy yaXerny wodtTeiay elvat Snuoxpariar, 
yvovtes 5é Gre Aaxedarpovios Tots mepicwocacw 
e a e A a 4 > A t e \ 
nas o pev Shpos ovior av diros yévoito, ot Sé 
4 >YV A \ a \ a \ 
Béxricrot ael ay miatol Siatedoiev, Sia tadtra avy 
77 MaxeSatpovioy yuan tHvde THY ToMLTElaY Ka- 
Gicrapev. at éav tia aicbavepeba evavtiov Ti 
iN ia, © SuvaeBa éxirode jpeBa 
Odvyapyia, bcov SuvayeOa éxroddv Totovpeba 
\ \ ec A a , 5 ¥ 
qovv S€ pariota nuiy SoKxet Sixatoy elvas, et tis 
nay avtav Avualvetas TavTH TH KaTacTacel, 
> A , n > 9 f 
Sienv avrev Sidovat. viv ovv aicBavopefa Onpa- 
pévny rourovi ols Svvatat atoANuYTa[ nuds Te Kab 
was. os 6 tadta dAnOH, Hy KaTavonre, evpynoeTe 
ovTe Wéyovra ovdéva pardrov Onpapévous Tovtovi 
Ta TapovTa ovTe évayTtovpevoy, OTav TiWa éxTrod@y 
Bovrwpeba roincacba tav Synuaywyav. eb peév 
Towur €& apyis Tadta éyiyywone, TOAEULLOS eV FD, 
ov pévToe Tovnpos y av Stxaims evopitero’ viv Sé 
autos pev dpEas THs pos AaKeSaipovious TicTEews 
\ s 9 A \ nA A f 
Kai didias, avros Sé THs Tod Snyov Karadvcews, 
pardiota 6é é€opyncas nuas Trois mpwrots vmayo- 
peevas eis nas Sieny émiriBévat, viv érret Kab vpets 
N e a : A \ A , 
Kat nueis havepos éyOpol To Snum yeyevnucba, 
b J o 9 fo) , 9 ; 
OUKET QUT@ Ta yuyvopeva apéoKel, OTTWS AUTOS meV 
ad €v T@ achare KataoTH, nueis Sé Sixny Saopev 
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MpoonKel GAN Kal WS TpodoTH Lav Te Kal nua 
diddvar thy Sinny. xaltot rocovtm pév Sevorepov 
mMpodooia ToAéwov, bow yareTwTepov duraktacbar 

\ ) \ le) A / S ” 8 ce 
TO adavés tov davepod, TtocovTw 5 eyGtov, dow 

v \ 4 \ lA 9 
Toneios ev avOpwirot Kal omévdovtar avOis Kat 
TiaTot yiyvovtat, dv 5é mpodiddvTa AauBavwot, 
TovT ovTe éomelcato mosrote ovdels ovT éni- 

A fe) vA \ IQA sd ? 4 
aTevoe TOU AotTrov. iva dé elOnTE OTL OV Kata 
TavTa ovTos qoel, aAAa voces TpoddTns éaTiv, 
9 , A 
avauynow vas Ta TOUTM TeTpaywéva. ovTOS yap 
b] fol A 
eE apyns pev Tyuw@pevos vid ToD Syuov Kata Tov 
matépa “Ayvova potreréatatos éyévero thy Snpo- 
Kpatiay petactncat eis Tovs tetpaxocious, Kal 
? 4 ? ? , b] \ 7 WwW 9 , 4 
émpwrevev év éxeivots. eéret & noGeto avrimanov 
a“ t a 
TL TH OALyapYia TUYLETALEVOY, TPOTOS av rryewov 
@ Snu@ er’ éexelvous éyéveto’ 60ev Sy7rouv Kal Ko- 
nf Bip" declous dybver Ber Brow ea 
a N 4 
Gopvos émtxanetrat [*xal yap 0 xoGopvos apporrew 
N A ’ lA A 9 , 9 9 9 
fev Tots trooly auorépois Soxel, atroBAéres 8 ar 
A U 
audhorépwv]. Set Sé, & Onpapeves, Avdpa Tov 
akiov Civ ov mpoayew pcv Sewvoy elvas cis mpay- 
para tovs auvovtas, nv O€ TL ayTiKOTTN, evOds 
petaBarrccOat, arr’ wotrep ev vy SratroveicOas, 
Ews ay eis oUpov KaTacTeoww’ e dé pn, TOS av 
A U 
apixowro mote évOa Sei, et éredav te avrixown, 
>) ‘ > 9 , > \ > _N \ / 
evOus eis ravavtla mréoley; Kai eici pev Sntrov 
macat petaBorat todtte@v Oavarndopot, ov dé 
\ A 3 U 9 , \ / 
Sid TO evpeTaBodros elvat TrElaTOLS pLeVv peETaiTLOS 
et €& odvyapylas vie Tov Sypou atroAwnévat, Tréi- 
+ | a 
otros & é« Snpoxpatias vo tev Pedtiover. 
t 5 / a eae “ \ @ \ 9 / @ e ‘ 
OUTOS O€ TOL EaTLY CS Kat TaXVEls avEedeolatL VITO 
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THY oTpATHYaY Tos KaTadvyTas "AOnvaiwy év TH 
4 / > \ 9 3 , ef 
wept AéoBov vavpayia adtos ovK avedopevos buws 
a “A a 4 
TOY OTPATHYOY KATHYOPpGV aTréeKTELVEY aUTOUS, iva 
autos Treptowbein. Satis ye unv phavepds eott TOU 
\ a 94 3 , a ie a \ 
| MEV TWHEOVERTELY GEL ETTLLENOMEVOS, TOU CE KAXOU KAL 
a he n 
tav pirwy wndéy evTpEeTropevos, TAS TOUTOV Vpn TOTE 
geicacba; was 8 ov dvrakacGan, eiddras avtod Tas 
petaBonas, «es 7 Kal nuas tavTo Suvacd7 Tromnoas; 
nels OY TOUTOV VLITayouev Kal ws emtBovdcvoVTa 
Kal ws mpodidovta nas Te Kal vas. ws 8 eixdTa 


A \ 49Q? b] 4 : / \ Nin 
Towovupev, Kal Tad é€vyvoncaTe. KadricTH meV yap 


dyntrou SoKxel worutela elvas 7 Aaxedatpoviov' 
dé éxel emriyerpnoeé Tis TOY ehdpwv avTi Tod Tots 
/ / 7 ‘ 3 \ ‘ b] 
mreioct welPecOar rréyew TE THY apynv Kal évav- 
Tuva0at Trois mpatropévots, ovK av olecOe avrov 
\ ee. 69 2 A a by ’ € 4 a b 
Kal vir avTav tov épopwv Kal vo THs adANS 
/ a a 
aTaoNS TOAEWS THS pEeyioTnS TLuwpias aEiwOjvas ; 
e A S oN aA b) / 3 > ¢ “n 
kal upets ovv, day cwppovnte, ov TOVTOV GAN vBOV 
avrav gelcecbe, Ws obTOS awOels ev TroNAOUS GV 
péya dpoveiv womoee tev évavtia yiyvwoKovTav 
e al ’ A a 
Upmiv, aTroNOmEVvOS O€ TravTwWY Kal TOV ey TH ToAEt 
\ n ” e f a \ U 
Kat Tov Ew viroréuot av tas éXrridas. 
e A te . , \ 
O pev tabr eimav éxabétero’ Onpayevns Sé 
> A 
avaotas édefev' "AdAa wpatov pev pyncOnoopat, 
> 6 5 A a > 3 A % d U 
@ avdpes, 6 TedAeuvTatoy Kat euod ele. gyal yap 
fe TOUS OTpaTHYOVS A7roKTEivat KaTNYOpODYTA., eyo 
9 f b] 9 
dé ove jpyov Snrov Kat’ éxelywv AOyov, adr 
bd n A 9 
éxeivor Epacav mpooraybév por vp éavTay ovK 
3 4 A n 
avehéabat tovs Svaotuyobvras év TH Tept AéoBov 
’ > AN \ 3 , e \ \ 
vaupayia. eyw dé arodoyotpevos ws dua TOV xXEl- 
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a A \ v 
poava ovdé aaciv, pn étt avatpeicOat Tous dvdpas 
a > n 
Suvarcy Hv, &ofa TH TodEL eixOTa Aéyely, Exetvot 
a a , \ 
dé éauta@y Katnyopeiy éhaivovto. acKkovtes yap 
. A ? \ 
olov re elvat ca@aat Tovs dvdpas, mpoeuevot avrous 
? , 9 4 4 9 / @ 
amrohéa Gar amromrAeoptes @yoVTO. ov pevTor Jav- 
° 7 bl 
pato ye ro Kpitiay crapavevounnévar’ ote yap 
A ? b t 
TadTa Hv, ov Tapov éTUyyavev, dAN év Bertaia 
\ 
peta Ipounbéws Snuoxpatiav xareoxevate xal rovs 
4 rf 9 Y A ge \ ? 
qeveatas wTAcev emt Tovs SeoroTas. wy pey ovv 
e 2. ay \. 2 ae f F / 
ovTos éxel Erpatte pndev évOade yévouto’ Trade ye 
pévTot Gpmoroye eyo TovT@, el TIS Uuas Mev TIS 
b] n iA n \ e] bd , 
dpyjs BovArerat madcat, tovs & ériBovdevoytas 
vuivy ioxupovs trovel, Sixatoy elvas HS peylorns 
auTov Tiwpias Tuyyavelv’ boTis pévTOL 6 TadTa 
mpatrov éativ clouas av vuas KaAMoTa Kpive”, 
Ta Te TeTpaypéeva Kal & vov MpaTrer ExactTos Nuav 
el KaTavonoeTe. ovKody péypt pev ToD vpas TE 
begs 3 \ , \ bd \ bd a) 
karaothvat eis THY BovAciay Kal dpyas atroderyOn- 
val Kal TOUS GuodoyouLevws cvKopavras vrrayer Oat 
TavTEs TAUTA eylryvwoKoper’ émrel SE ye ovTOL Hp- 
Eavro avdpas xadovs te Kayabovs avAdNauBave, 
éx TovTov Kayo nptaunv Tavavtia TovToLs yuyve- 
oKxew. Hoey yap Ott, amoOvnoKovtos péev Aéovtos 
“ > / 9 \ N ‘ A 
Tov Ladramtviov, avdpos. kat dvtos Kat Soxodvros 
e a .§¢ 9 “ ? IOV & ed / 
ixavov eivat, adixodvrTos 8 ovdé év, ob Spotot ToUT@ 
, A “A z 
doPnaotwro, poBovpevor dé évaytion tTHdSE TH TroAL- 
tela écowrTo. éylyvwoxor O€ Ort cvAAapBavopéevou 
4 A 
Nixnpatov tov Nuixiov, nat mrovciov Kal ovdéev 
moanrote SnpoTikdy ovTe avTod ote TOU TaTpos 
mpakavTos, ot TovT@ Suotoe Suopevets Huty yevn- 


i. 
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gowro. adja pny Kat “Avtidadvtos vd nav 40 


GroNAupevou, Ss ev TH qWodréum Svo Tpinpers ev 
WrEoveas TapeiyeTo, NrtoTauny OTL Kal ot mpd- 
Oupot TH wore yeyernuévot TavTes vrdTTWS Ny 
&forev. avretov Sé cat ore toy petoixwy eva 
éxacrov daPeiv éfpacay yphvar evdnrov yap Hv 
é7t TovTwy atroAouévay Kal of péTotKo. atrayTes 
Toreulo. TH ToAtTeia EgowrTo. avretov Se Kat 
Ore Ta OTTAa TOU TANnOOUS TapypobVTo, ov vomitwy 
Nphvat aabeviy Thy Tod Tovey’ ovde yap ToOvS 
AaxedSatpoviovs édpwv tovtov Evexa Bovropévous 
TEplo@oat nas, OTwS GALyoL yevcuevot undev Bv- 
vaiweba avrods were’ €Env yap avrois, et rovTov 
rye SéowrTo, Kab undéva Artreiv ddbyov ets ypdvov TO 
Aiu@ WiésavTas. ovde ye TO Ppoupovs ptcOodabar 
ournperké pot, €Eov avToy Tay ToNLTGY ToTOUTOUS 
TpocrapPaver, ews padiws of apyovTes euédropev 
TGV apxopévav Kpatnoey, émret ye ny TroAAOVS 
éwpwy €v TH TorAEL TH apyn THOSE Svcpevels, ToA- 
Aovs Sé huyadas yuryvoévous, ove av eddxer poe 
ovTe Opaci’Povrov otte “Avutov ovte ‘AAKiBiadny 
guyadevew’ Sew yap Cte ovTw ye TO avTimadov 
tayupov EcotTo, eb TE pev ANGEL Hycuwoves ixavol 
mpoayervnoowto, Tois & yyetcOar Bovropdvais ovp- 
payol TroNAoL dhavycowrTo. o Tadta ovv vovbeTav 
év T@ havep@ rorepa evpevns av Sixaiws 7 mTpo- 
Sorns vopitouto; ovy oi éyOpovs, & Kopuria, xo- 
AvovTes TWoARovs troceicOas, ovd oF TUppaxous 
Wrelotous SidacKovres KtaaOat, ovTOL TOUS TrOAE- 
ious ioxupovs srotodotv, GAAA TroAD padXAov ot 
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adixws Te ypnyata adatpoupevor Kat Tovs ovdéey 
GSiKourTas drroKxtelvovtes, OUTOL cioty ot Kal ToA- 
Aovs Tods evavTiovs TrotodvTes Kal mpodidovTEs ov 
pdvov tors didous GAAG Kal éavtods Sv aicypo- 
Képderavy. eb Sé pr) GAXAWS YyvooTdv Grt aryO7 
Aéyw, wde emicxéeacbe. mMorepoyv oiecbe Opacv- 
Bovrov nal “Avutov Kal tovs addXous duydbas a 
éyo Aéyo padrrov av évOade BovrcoOar yiyverGat 
9] & OUTOL TPaTTOVOLW ; eyo Lev yap oluaL VoV peEV 
avuTous vopitey cuppaywv avTa peota Elva’ et 
S€ TO KpaTioTOV THS TodEwS Tpoagiras Hyiv elye, 
yanevrov ay nyeicbas eivat kab TO émiBaivey Trot 
THIS yepas. a 8 av elrev ws eye eips olos aét 
mote peraBarreobat, KaTavonoate Kal TadTa. Thy 
pev yap él tay TeTpaxociwy TodtTEeiav Kai adTos 
Snwouv 6 Syyos endicato, SidacKkdpevos ws of 


Aaredatpoviot tracy TodTela padrov av } Snpo- 


Kpatia wuorevoeav. émel dé ye éxetvoe pev ovcev 
aviecav, ot € audi “AptotoréAnv nal MedavOcov 
kat “Apiotapyov otparnyobvres havepol éyévovto 
> A “ 4 ” / ? c 3 f 
eT TO YOpate epupa tetyilovtes, els 0 EBovAovTO 
Ul , nw a 
Tous odeuious deEauevot vd’ avtois Kab ois 
éTaipols THY Tow Tomoacbal, ci Tair aichd- 
Hevos éyo SuexwmAvoa, TovT éoti mpodotny eivat 
Tay ditwv; amoxadel bé KoOopvdv pe, ds apudo- 
4 
TEpols Teipwuevov apportew. bats 5é pnderépors 
> 7 a a a 
apécKel, TovToy @ pos Tav Oeav th mote Kat 
/ f ie A \ QA > \ A a 
aaheoas Xpys od yap 59) év yey TH Snpoxpartia 
? / b] a bd 
TAVTOV picodnpoTatos evopuifov, ev 5é TH aptoTo- 
, / / 
KpaTia TavTwY pLicoypNnoTOTaToOS yeyévnoal. eyo 
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b) 
5, & Kpiria, éxeivous ey aet mote ToNEL@ TOS Ov 
mpocbev otopévots Kady av Snuoxpatiay elvat, 
a a 
ap Kat ot Sotdot nat of 8 azropiay Spayyns av 
‘ 
Grrodépevot Thy modkw Spayuns peréyotev, Kal 
a ,.3 © 9 9 , 9 A 9 v \ 
Toiadé ty av del évayTios eid of ovK olovrat Kadnv 
av éyyevéoOas oduyapyiav, mpl eis TO Um odlywr 
tupavveta bat THY TOW KaTacTHoELaY. TO pévTOL 
a > 9? t 
ovuv Tots Suvapévots kat pe” tarmwv Kal per aori- 
Swov addereiy Sia trovtTwv tv TodTelay mpoabev 
wv e , 9 ‘ A > Li 
aptotov nyovpny elvas Kat viv ov petaBardrXopas. 
? Ss ” ° / 4 2s ‘ vy 
eb 0 eyes evtrety, @ Kpitia, orrov éya ovv Tots 
Snporikois 4 TupavyiKois rods KadoUs Te Kayabous 
9 an 
aroatepeiv wodttelas éreyeipnoa, Aeye’ éayv yap 
b A A A , 
eheyyIa 4 viv radta wpattwv 4 wpoTepoy Tw- 
MOTE TETOLNKWS, OMOADYO TA TavTwOY éoyaTwTATA 
mabav av dixaiws atrobynoKecv. 
e > A 
Os & eirav tatra éwavcaro Kat 1) BovdAn SnrAy 
9 “A 
éyévero evpevas émifopuRncaca, yvors 6 Kpirlas 
OTs eb emitpeyroe TH BovdrAH SiaryrnditecOas rept 
b) A 3 a A “A ? \ e , 
avTov, avadev£otto, Kat todTo ov Biwrov nynoa- 
Pevos, rpoceNOwy Kai duarexy Geis Te Tos TplaxovTG 
e&nnre, xal érirtivar éxédevoe tos Ta éyyetpldia 
»” “~ a a 2 N A , 
éxovtas davepas TH BovAy émi rots Spudaxrots. 
madi & eicedOav elev’ ’Eyo, © BovdAn, voulfw 
mpooratou épyov elyat otouv Sel, Os av Opay Tovds 
/ D] , \ > f \ 2? ‘ 9 
dirous eEarratwpévous pon eriTpeTyn. Kal éya@ ovv 
TOUTO Trotnow. Kat yap olde ob epeaTnKxoTes ov 
ec oa f 29 9 f bu ‘ 
hac nui éritp&pev, et avncopev avdpa tov da- 
vEepas THY Odtyapxylav Avpatvomevov. EaTe OE év TOIs 
Katvois vou“olts Tay pév ev Tois Tploytdiolg ovTOY 
H. X, 5 
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4 9 , w a € , / na 
pndéva atroOyncKew avev THS VeTEepas ~rndou, TaV 
5 &w tod xatadoyou Kuplovs elvay Tovs TplaKkovTa 
Oavatodyv. éyo ovv, bn, Onpapevny tovtovi é€- 
areidw x Tod KaTahoyou, cvvdSoKovy arracw npiv. 
Kat Tovrov, én, jpmets Oavarodpev. axovcas tava: 
e ’ 3 ’ 9 Ve , \ 4% 

6 Onpapevns avernoynoer ert thy “Eotiav Kai eirrev, 
ia \ 5 7 > » 5 e yp. , ’ r 
y@ 0, EDN, @ AVOPES, LKETEVW TA TAYTWY EVVOLO- 

, 
Tara, 1» ém) Kpiria elvas éEareihew pnte eve pyre 


‘ bay ov av BovAnTal, GAN GvTrEep vopov ovTOL 


53 


éypawvay wept trav évy t@ KaTadoyw, KaTa ToOUTOV 
kai vpiv Kal éuot rnv xpiow elvat, Kal TovTO pév, 
” a 
Epn, a Tos Oeods ovK ayvoe, bts ovdév por apKéret 
d0e 6 Bwpmos, aAXa BovAopas Kal TovrTo émdetEas, 
Ott ovros ov povov iol wept avOpwrrovs adixwtarot, 
3 v \ N A} 9 , e a , 
GdAa Kai tept Geovs aceBéotraTot, vay pévTot, 
&pn, @ avdpes xarol Kayabol, Oavpato, et pr) Bon- 
Onoere vyiv avrois, Kal tadtra yryveoxKovtres Ott 
ION A > A 4 b] , a \ € “A 
ovdey TO éuov dvopa eveEaXevTToTEpov 7 TO UL@Y 
éxaorov. é« 8 tovTov éxédeuce pev 6 TOV TpLA- 
Kovra Khpv& tous Evdexa éml tov @npapévnv’ exeivos 
a > ] a“ 
Se eloeAOovtes ody Tois VirnpéTass, NYOUMEVOU AVTOV 


Latvpou rod Opacutarou te Kat avatdeorarou, clare 


pev 6 Kprrias, Tlapadidopev vpiv, pn, @npapévyv 
Toutovl Kataxexpipévoy Kata Tov vopov' vyeis Se 
ANaBovres kad amrayaryovres of Evdexa ov Set ta éx 
ToUTwy patteTe. ws O€ Taira elzrev, el\Ke pev 
ard Tov Bwpyod 6 Yarupos, elrAxov 5é of vrnpérat. 
6 8¢ @npapévns Gorrep eixds Kal Oeovs érexaneito 


‘kal avOpamovs Kabopay Ta yryvopeva, 1 5é Bovdy 


jovyiay elyev dpaca Kai tovs él trois Spupaxrous 
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Gpoious Latupm Kat 70. éwrpoabev Tov Bovdrevtypiov 
TAHpes TOV ppoupay, Kal ove aryvoodvTes STL eyyetp- 
iSta Eyovres trapnoav. ot & amnyayov Tov dvdpa 56 

A “ ? A U ‘4 “A a “ 
dia THS ayopas para peydrn TH dov7n Snrodvta ola 
émacye. réyetar & éy ppua Kat TodTo avTov. ws 
elev 6 Larupos bre oipwkorro, ef pn oLwmycecer, 
> 7 a BS a ’ > Me WE 9 
emnpeto, “Av &€ oiwma@, ovx ap, &bn; oipwtopuar ; 
kal érret ye arroOvnoKxew avayKatlouevos TO Ke@vELOY 
émte, TO NELTTOpEVoY Ehacay atroxoTTaPicavra élirely 
autov' Kpiria totr éotw To Kad@. Kal TovUTO wey 

9 9 a «a A 3 , 9 > , 
OUK ayvoa, OTL TadTa atrodbéyuata ove akvoAoya, 
éxeivo 5é kpivw tod avdpés ayaotov, To TOD Oavarou 
TAPETTHKOTOS NTE TO Hodvipoy wnTE TO TraLyyiwoes 
amronuTrely é« THS WuyTs. - 

’@npapévns pev 5) obrms dmébavev’ of 8& tpid- 4 
kovta, ws éEdv 76n avtois tupavveiy adews, Tpoetirov 
peev tots &Ew To KaTaXOoyou pn elotévas eis TO aot, 
4 \ DJ a , @w% ? ‘ e 
nyov Sé €x TaY ywpiwy, wy avtoL Kal. ot dirot 
Tovs TOUT@Y aypods Exyotev. evyovtwv Sé eis Tov 
Ilespaia nat évtedOev mroddovs dyovtes évérAnoay 

A , A ¢ A € , 
Kai ta Méyapa kat tas OnBas tTav VrroywpovvTwv. 
"Ex 88 rovrou @pacvBovros dppnGels éx @nBav 2 
ws ouv EBdounxovta PuAnv yoplov xatarapPRavee 
ioyupov. ot € tpiaxovra éBonOouv éx Tod daoteos 
avy Te Tos TpLoxYtAiots Kal avv Tots immedot Kal 
par evnpeplas otons. érrel 5é ddixovto, evOvs péev 
Opacuvopevol tives Tov véwy mpoceBarov pcs TO 
d \ 3 y x JOE , de 
xa@ptoy Kal éroincay peyv ovdev, Tpavpata 6é AaB- 
ovres amndOov. Bovrouévwy S& tov TpiaKovTa 8 

, 9 

amoteryltew, Straws extro\opKncelay avTOvS aTro~ 
5—2 
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KAreioavres Tas epobdous Trav éritndeiwy, émruylyverat 
THS vuRTas KL@v TapmANOns Kal TH voTepala. ot 
dé vidopevoe am7ndOov eis TO Gotu, pada ovyvous 
a f € 4 a J a 3 4 
Toy oxevopopwyv UmTd Tav éx DurAns droBadévres. 
uM \ ¢g \ 3? a ? wn , 
yuyveckovtes Sé Ste Kal x TeV aypav AenraT?- 
coltey, eb py Tis puAaKn écotTo, StaTréwrovew Eis 
‘\ ? \. of ! 2 \ a 
Tas éoyatias booy TevTeKkalocKa oTabdia amo Pur7s 
, 4 A 3 ‘ ‘ el 
tous te Naxwvikovs TAHY OAlywv dpoupods Kal Tov 
imméwy Svo hudras. ovTot 5€ orparorredevoapevor 
év ywpip Aaclw épvrattov. 6 5 BpacvBovdos, 
non cuverreypéveon eds THY Durny Trepl éwraxocious, 
AaBav avtovs KataBaives THs vuKTos Oéuevos Sé 
A 4 a a , , 9 b | A 
Ta Orda Goov tpia 4 TéTTapa oTadia amo TOV 
dpoupay naovyiav ciyev. erred 5é mrpds jyuépav eyiy- 
veto, Kat 70n aviotavto rot édeitro Exaotos azro 
A a ee / LU A VA 
TOV OTAMY, Kal O1 LIrTrOKOpoL YryovTes TOUS tmrTroUS 
4 > ’ 3 U > A e Y 
arodov émolovy, év TovT@ avaraBovTes ob TeEpt 
@pacvBovrcv ra Sida Spoyw mpocemirtov’ Kat 
EoTe péev os avtav KatéBandor, wavtas b€ Tpevra- 
29/7 ¢ a a oe \ / \ >? 
pevot edimtay && 4 émta oradia, Kai améxreway 
a \ € A , A v \ ee: , aA 
T@V pev OTALTWY TrAEOV 7] ELKOOL Kab ExXaTOV, TWY 
Se iaméwv Nixoorparov re rov Kadov ériKanov- 
pevov, Kal dAXous Oe Sve, Ere xatadaBovtes ev Tails 
evvais.% éravaywpncavres 88 xal Tpdmavoy orn- 
Ul U A q ¥ 
oapevot cab cvoKevacapevos OTha TE Goa EXaBov 
Kat oxen amndOov eri Burns. ot b¢ €& doteos 
e A , “A A 9% 4 + 4 
immets BonOnoavres TOV pév Trodeuiwy ovdeva Ert 
? (a4 \ AY > i 
eldov, mpoopelvavtes 5é, Ews TOUS vexpovs aveiNovTo 
Ob MpoonKovres, aveywpnaay els dor. ex € TOvTOU 
e , 2 7 n ? a \ 
of TptdxovTa, ovKéeTL vomifovtes achady addict Ta 
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apaypata, éBovrnOncav "Enevoiva e€didcacba, 
ro , 
wate elvat adiot Kataduyny, et Senoese. Kal Tap- 
aryyelXaytes Tos immedow nrAOov eis *EXevotva 
Kpuirlas te cal of GAXow Tay TpiaxovTa’ ééraciv 
Te woimoavtes ev Tols immmedat, pacKorvTes eidévat 
BovreoOas mrécot elev Kai moons pudaxfs mpooden- 
cowrTo, éxédevov atroypadec Oat Tavtas’ Toy 8 azro- 
ryparrapevoy ael Sia THS TWuALOoS él THY OararTay 
9 4 ? \ a ? a A e , 4 
eEvévas. eri 88 tO aiyiar@ Trovs pev imrréas BvOev 
” ; Q 3 9 4 ? e ¢ , 
kab évOev xnatéctyncay, Tov © é&covra aeb ot varnpe- 
Tat auvédouv. érrel 6€ Tavres cuvEerAnppévor Hoar, 
Avoipayov tov tmmapyov éxéXevoy avaryayovra 


A 9 A n (4 ~ ® e , 9 
mapadobvat avrous Tos Evdexa. TH OS voTEpaia eis 9 


7d ‘OwWeiov mapexarecay tos dv TO KaTadoyo 
omAlras Kal Tovs aAXous imméas. avacrtas dé Kpi- 
tias érekev, ‘Hyeis, pn, @ dvdpes, ovdév Hrrov vuty 
KatacKevavomey THY TrodtTEelay 7) nuty avTois. Set 
ovv vuds, WoTrep Kal Tina@v pwebéEeTe, OVTW Kal TOV 
KivOuvwy peTéyev. Tov ody cuvErAnppevov 'EXev- 
owiov Katayndiotéoy éotiv, iva tavTa jpiv Kal 
Gappyre Kai hoBycbe. Sei€as 5é te ywpiov, eis 
ToUro éxédeve havepav dépew thy ajidov. ot dé 
Aaxwvixol ppovpot év TS nyloes Tod ’Oudeiov éEw- 
qAtocpévo. noav’ nv b& Tav’Ta apeota Kai Tov 
MONLTOY Oools TO TAEOVEKTELY LOVOV EWErED. 

"Ex 82 tovrou AaBay 6 @pacvBovros tovs ard 
DvArjs epi yirlous 75n cuverreypévous adixvetrat 
THS vucTes eis Tov Tletpard. ot 5é tpraxovra érel 
yoGovto Tavra, evOvs éBonOovv avy te Tots Aakw- 
vinois Kab ody tots tmmetot Kat trois omXlrats. 
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” 3 4 ‘ \ ? A A e A 
érerta éywpovy Kata thy eis Tov ILetparad apakvrov 
’ , @ Ov 9 A \.-_y \ 2 
dvadépovoav. ot Sé amo Puarrs Ere pev ereyelpn- 
A 3 , 3 , > f e t a 
cay 7) aviévat avrous, érrel 5é peyas O KUKAOS WY 
TorATS puranys eddxer SetaOat ovtrw ToAXois over, 
cuveatretpabnoav éxt rnv Movyvyiav. ot 8 éx Tod 
doreos eis tTHv “Iarroddpecov ayopay éAOovres Tpw- 
Tov peyv cuvetatavto, @ote éumAjaoar THY Odor, 7h 
, , x ¢ AN lal / ? , 
gépet wrpos Te TO iepoy tHS Mouvuyias 'Apréutdos 
Kal TO BevdiSecov’ Kal éyévovtro Bados ov« éXNaTrov 
) emt wevtnkovta aotridwy. ovTw dé cvvTetaypéevor 
> or w ear. 3 \y a ’ L ‘ 
éywpouv avw. ot 5é amd PuAns avteverAnoay mev 


> 
‘anv 6d0v, Babos S& ov mréov 7 eis Séxa OmdtTas 
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9 / 3 U A $9 9 “ , 
éyévovto. éTayOnoay peévtot er avTois meAXTOpopot 
‘ , 3 4 9 NN \ , ¢ 
Te Kal Yurol axovrictat, él 5é TovToLs ob TTeTpo- 
Boro, odtot pévrot cvyvol joav’ Kal yap avToOey 
mpoceyévovto. ev @ Sé mMpoorpecay of évaytiot, 
@pacuBovros Tors weF avrod OécOat xeXevoas Tas 
aomidas Kat avtos Séuevos, Ta 8 GAXa Ora Exor, 
Kata pécov oras énefev' /’ Avépes rodirat, TOUS jLev 
dsdaFat, tovs Sé avayvjcat vuav BovrAopas Ors eiot 
TOY MpoctovTay ot pev TO dSeEroy Eyovres, ods vpets 
e 4 , U 3 / ee 3 VN nA 
népay TréeuTTTny Tperapevor eduwEare, of O emt TOD 
evwvupou eayaTol, ovToL 57 ob TpLdKoVTa, of HMas 
Kal Toews aTecTépouy ovdev aoixodvTas Kal oiKLOY 
eEniavvoy «al rors dirTaTovs TOY NueTépwv atre- 
é A 

onaivovto. aAAG voY TOL TapayeyévnyTas ov 
@ ° 

OUTOL pey ovTroTe @ovTo, nweis Se ael evyopueba. 
” A 

Eyovres yap oTAa évavtios ev avTois Ka0écTaper’ 
@ N ¢ of ‘ \ vA 

oi O€ Geol, drs wroTé Kal Seutrvodvtes cuveAapBav- 
dueba kai xabevdovtes Kai ayopagovtes, ot bé Kak 
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OUY Gr@s adcKodvTES, GAN ovd’ eridnpodvres epuyas- 
évdpeba, viv havepds nuiv cuppayodor. Kal yap 


9. Ol a n a ea / } 
ey evdia YEtwva TroLovoly, OTav nuiv cupdépn, Ka 


4 9 a) A ” ? , > a 
OTaV eyYelpwuEeV, TONA@Y OVTMV EvaYTIMV OXiTyOLS 
ovot tpoTraa toracbas S:dcact' Kai viv Sé Kexopi- 
e a 2 3 Ld e Ww ’ 
Kaci nas ets yaplov, év © ovTot péev ovTe Badrew 
ovTe axovtitew Uirép Tay mpoteTaypevwv bid TO 
\ W 37 ¢ > ¢ A \ b A ’ 
mpos OpOvov iévar Suvaiyt av, nuets Sé eis TO Kat- 
avres xal Sopara advévres nal axdvta Kal térpous 
3 , c 9 la) Q s 
e&tEoueOa tre avtwy Kal moddovs KaTaTpwcoper. 
Kab mero pev dv tis Sencew Tois ye TpwrocTaTats 
éx tov icov payecOar viv Oé, av vpecis, Oamep 
, ’ 9 a LY e , 
mpoonket, TpoOuuws adunte ra Bédn, auaprncerat 
pev ovdels dy ye pect 4 680s, puraTtopuevor Se 
Spatrerevoovowy aet vd Talis aowiow' wore ébéoras 
orep Tudrovs teal TumTew Oirov av Bovdcipeba 
f 
Kat evadrapévous dvarpérew. / aXX’, @ dvdpes, ovr 
xen move orrws ExacTos Tis EAUT@ TuvEicEeTal THS 
viKns aittwtaTos av. avtn yap nulv, dv Oeds Gérn, 
voy atrodwcet Kab trarpida Kat olxous xal édevOepiav 
Kat Tyas Kal waidas, ols eicl, Kal yuvaixas. @ 
paxapios SnTa, of av judy vixnoavtes érldwot TH 
qacay ndioTny npépav. evdaluwov 5 Kal ay tis 
’ fi pos ’ \ m4 ” ’ a 
aroQavy’ pvnpeiov yap ovdeis ovTw TAOVaLOS wY 
A ’ 9%? ‘ ¢ > eras a 
Karovd tev€erar. éEapEw pev ovy eyo, NYiK av 
\ 9 a. ¢f \ 1 9 , 
Kalpos 7, Tavava’ Cray O€ Tov ‘Evvadwov trapaxan- 
éowyucv, TOTe Tavres OpoOupaddy avl av vBpic- 
Onpev Tyw@pe pueda, TOUS dvdpas. a Ve 
Tatra 8 eimedy xa peraorpagels pos TOvS 
évaytlous novyiay elye’ Kai yap 6 pavris tapny- 
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9 a \ 4 3 0 8 \ a. 
yeXAev autos fn TpOTEpoy ETriTWealaL, TPlY TOV 
operépwv 9 mécot Tis 7 TpwOein® éereday pévTos 

le) , ¢ 4 4 4 e n >] 
Tovro yévntat, nynodpela pev, épn, nyeis, vlen 6 
Upiy état ETropevols, éwol pwévTor Oavaros, as ye 
19 por Soxel. Kal ove éyrevcato, GAN eet avédaBov 
Ta Sidra, avtos pey womep UTd polpas TWVds ay- 
Omevos extrndnaas Mpatos éutrecay Tols ToNEmIiols 
9 , lA > al 4 n 
atroOvnonet, kal TéOarrrat év TH SvaBaces tov Kn- 
an, .¢ & »¥ 27 \ , l a 
dicov’ ot & aAdot éevixwy Kal KaTediwkay péeypt Tod 
e A“ 9 f 2? 9 a n \ f 
oparod. améQavov & évtavOa trav pév TpLaxovTa 
Kpirias te xat ‘Inrmopayos, trav 8 év Iepacet 
Séxa apyovtwvy Xappidns o Travewvos, tav & 
Gov sept EBdounxovra. Kal Ta péev OmdAa érXaP- 
ov, tovs Sé yiTavas ovdevds Tav ToktTaY éoKv- 
Aevoav. mel Sé TovTO éyéveTO Kal TOS VEKpOvs 
Uroatovoovs amredidocav, IpoaicvTes aAANAOLS 
20 TONAL SteAeyovTo. } Knyeoxpitos $¢ 6 Tay pvoTeV 
Kipv&, wan eipwvos av, KdTaciwrnaapevos EdeEev’ 
wv 8 “ , oe a 3 , ‘ l 9 n 
Avdpes ronttat, ti nds eEeXavuvete 5 TL atroxretvas 
BovrAccbe; nyeis yap buds Kaxoy peév ovdev werrore 
évrotnoapev, perecyncapev Sé vuiv Kai tepov. tav 
ceuvoratwy Kat Ouatay Kal éoprav rev KaddoToD, 
kal avyxopevtal Kal cupdorrntal yeyernpela Kai 
GvoTpariaral, Kal ToAAG pe Vay KexivduvevKa- 
pev Kal Kata yiv Kal kata Baratray vrrép THs. 
a > , e a \ , 
Kowns audorépwy nuav owrnplas Te Kat édevOepias. 
a1 pos Gedy Tratp@wv Kal pntp@wv Kal ouyyeveias 
Kat Kndeorias Kai ératpias, mavTwv yap TovT@Y 
MTOAAOL KOWwWVOUpEV GAATAOtS, aldovpevot Kal Deovs 
eee e , ’ ‘ 
kal avOparous Travcac be dpaptavoyres eis THV 
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N ‘ ft a ? , : 3 
marplba, kal pn meiBecOe trois avooiwrTatols Tpia- 
xovta, ot iSiwv Kepdéwv evexa odiyou deiy melous 
aTrekTOvac AOnvatwy éy OxT® pnoly 7 wWwavtes 

AF 
TleXorrovyjcvot Séxa érn aodepodvtes. e&dv 6 
npiy év eipnvy worreverOat, obrot Tov TavTwp 
aloytotov ‘te Kal yarer@tatov Kal avoowwTaTtov 
\ y¥ aoe \ a + 2? , / 
kat éy@iorov Kai Geois nai avOpdrrois modepov 
a A 
nutv Tpos GAANNOovS Tapéyovatv. GAN ev ye pévTOL 
émiatacbe Ott Kal Tav Viv op eld atroavoyTwv 
OU pLovoy vpeis GANA Kab nucis EoTW ods TONG 
karedaxpicaper. 7 
‘O pev rovadra édeyev" of 5¢ Nowtrol dpyovres Kal 
\ a , a / 
61a 70 ToLatra wpocaxovew Tovs wel avTav amny- 
apa : 
ayov eis TO daTu. TH S voTepaia ol pey -TpLdxovTa 
, n 
mavu 6 Tatrewot Kat Epnuot auvexadOnvto év Te 
cuvedpio’ tay Sé tpicytAlov brov exacToL TéTay- 
LA = le] , \ ’ U 
Mévot joa, wavtayod Suepépovto mpds GAANAouS. 
vi \ \ ? ‘ ‘ : t } ? 
Gol pev yap éreroinKxeoay Tt BiatoTepov Kal éo- 
Botvro, évrovws Edeyov ws ov ypeln Kxabudierbar 
Tots ev Iletpaset. ooo 5& érriotrevoy pndev 4dtKn- 
Kévat, avtot te avedoyilovro Kab Tovs aAdous &dl5- 


e IQN 4 , A n A 
acKkov ws ovdey Séotvto TovTwy TeV KaKaV, Kab 


TOUS Tplaxovra, ovKe épacay xpivat weiBecGat ovd' 
EtTpeTrELY ATTOANLVAL mv jody. Kal TO TeXEVTALOV 
ebnpicavro éxeivous piv Katatradcat, ddAous Se 
ehécOar. Kal etdovto Séxa, Eva dao dvadjs. 

Kad of piv tpidxovra *Enevaoivade 
amnrbov’ ot dé Séxa tav év adore Kat 
para TeTapaypevoy Kal aTrlioTovvTwY GAAnAOLS GUY 
Tots tmmdapyow érepédovto, éFexabevdov Sé xat 
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ra) A 
ot ines ev ta Oudel@, rovs te tmmous Kal Tas 
aonldas éyovtes, kal Si amiotiay épadcevoy 7d 

a , 

pev ad’ éorépas ovv tais aowios xara ra relyn, 
VOX . a \ a_@ ’ , 
To S€ pos SpOpov ovv Trois imzrots, ack PoBovpevor 
pon errecomrécoey Tives avtols Tay ex Tod Tleupaids. 
oi Sé wonAol te Hon Ovres Kal wavrodarol Sma 
9 A e \ , e \ 9 , \ le 
érrotovvTo, of ev EvrLva, of S€ oicuviwa, Kat radra 
aN A ) de e , dé , @ \ 
eheveobvra, amply 8é jyépas Séxa yevécBar, mora 
Sovres, oiTives cuptrodeunoeay, Kal et Eévou elev, 
icoténeray écecGat, éEnecay srodXol pev éwNirau, 
qoNNot O€ yupvntes’ éyévovtTo Sé avTois Kal imreis 
aoe éRSounKovta’ mpovopas Sé trovovpevos Kat 
NapBavortes EvrAq Kal ctrwpay éxabevdoy addy év 
Tleipacet. f raiv & éx tod doteos aAXos pev ovdels 
ov Oras eEnet, of 66 immels Eotw Gre Kal AnoTAS 
9 ~ nan 9 A A ‘ 
éyeipodyto trav éx Tlepaids, cal thy arayya 
auT@y éxaxovpyouv. mepiérvyov Sé xal tov Ai- 
Ewvéwy ticly eis Tos aVT@Y aypovs él Ta émiTH- 
Seca Tropevopévois’ Kal tovtovs Avoipayos o in- 
mwapyos aréopake wodAG ALTavevoytas Kal. ToANGY 
Xarenis pepovrav lIrTrewy. av @menteivay dé «al 
ot év Veupaset tov imméwy én’ arypob daBovres 
KadMarparov pudijs Aeovridos. xat yap 7d5y 
péya éppovovy, wote Kal mpos TO Telyos TOD 
bf , ? \ A A A 9 Ca) 
dateos mpocéBadAov. €& Sé Kai TovTO Set etmely 
Tov pnyavoTroiod Tod ev TH aoreL, Os ere eyvw 
ed 
Ort Kata tov éx Auxeiov Spopov péddoev tas 
pnxavas mpocayey, ta Cevyn éxédevoe Twavta 
apakialovs rious dyev Kal KataBadrew Strov 
&xaotos Bovrorto tod Spopov. ws dé roo éyéy- 
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ero, moAAad els Exactos tav AlGwv mpaypata 


mapetye. tmeutrovtwy Se mpéaBes eis Aaxedaipova 2 


Tov pev tpiaxovra é& “EXeucivos, trav 8 ev Te 
4 9 Ww A A ¢ e 
xkataroyo €& doreos, Kai BonOety KeNevovtwy, ws 
adeornkctos tod Syuou amo Aaxedaimoviwy, Av- 
gavopos oyiodpevos Ott olov te ein Tayd éxtro- 
AtopKncat Tods ev Te Tlecparet xard te ynv Kar 
xata Oanrattay, ei Tav érirndelwv arroxretc Oeln- 
cay, cuvérpatey Exatov_Te TadavTa avrois Saver- 
oOnvat, Kal avToy pev Kata yRv adppoatny, AiBuv 
de tov adeAdov vavapyodyta éxtrephOjvar. fi Kat 
€EeNOwy autos pev "Edevcivade cuvéreyev orrdltas 
monaovs Iledotrovynelouvs’ o S€ vavapyos Kata 
, 3 , ad \ 3 / b ] ra] 
Garatray édvrattey ows pndev elowdéot avtois 
a3 . ff \ f ’ ,. 9 
Tov emitndelwv’ WoTe TAY Tadw ev atropia joay 
e 93 A e S 3 aA "4 4 > 
ot év Ilewpace?, ob & ev r@ acres madw ad. péya 
? 4 > \ A t on UU 
éppowouv eri r@ Avodvope. ovTw 5é mpoywpovv- 
twv Ilavcavias 6 Baotrevs POovncas Avaavdpy, 
€b KaTELpyacpéevos TadTa apa péev EevdoKinaool, Gua 
dé dias rrotncotto Tas ‘AOnvas, meicas TOV epopwy 


Tpels eEaryer: fpoupdvPavvelzovro 5é cal of oup- 30 


payor tavtes mAnv Bowrav xat KopwOlor 
obto. Sé éXeyov pev Ste ov voplforevy evopKely av 
, > 9 9 4 \ , 
otparevoyevot err’ ‘AOnvaiovs pydév tapacovdoy 
mowvvtTas’ émparrov 8& tadta, ore éylyvwoxov 
AaxeSatpoviovs Bovropévovs thy trav ’AOnvalov 
c > / \ ‘ 4 @ e de 
NOpay oixelay Kal miotny Twoincacbat. o Sé Tlav- 
cavias éotpatoTedevcato péev ev te ‘Ardiréd@ 
Kadoupévm mpos TO Iletpaset SeFicv Eywv Képas, 


we 
e 


Avoavdpos 8¢ ai trois picBoddpois TO evwvupov./ 
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wéutrav S& mpécBers 6 Ilavoavias mpds tovs év 
Tletpace? éxédevey amvévas eri ra éavrav' éret 
ou érrelOovto, mpocéRadXev boov amd Bons evexey, 
Oomws p71) Sndros ein evevns avrois ay. éwel & 
ovdey amd THs mpoaBorAns mpakas anne, TH 
votepaia A\aBav Trav pev Aaxedatpovioy Svo popas, 
tov dé ‘AOnvaiwy imméwv tpeis hudads, mapnrOev 
emt Tov Kwdoy Auéva, OKOTOY TH eVaTOTELYLOT- 


s fe) 
32 oraTos ein 6 Ilepateds. érret 5€ amicvros avtod 


mpocébeoy Ties Kal TpayLata avT@ Trapetyor, 
9 N , \ \ e Vi “a 9 
axOecbeis mapnyyetAe Tovs pev tiiméas eddy els 
avtous évévtas, Kal ta Séxa ad’ nBns cuvérec Oar’ 
“ XN A wv % AN > , \ 9 , 
avy Sé Tois aAXOLS AUTOS ernKoAOVOEL. Kal aTréK- 
Teway pev eyyds TplaxovTa Tav wAidav, Tors 8 


33 GANous KaTedlwEay mpcs 76 Tletpasot Oéatpov. exet 


u 
dé éruyov éEomAlouevoe of Te meXTacTal TavTes 
Kat oi OwAitas Tov ex Iletpaids. Kai ot pev ~prroi 
evOvs éxdpapovtes neovtitov, EBadrrov, érokevor, 
9 , é ¢€ \ , 9 \ > A 
eshevdovwy’ ot dé Aaxedaipoviot, eres avT@Y TON- 


U 
‘Nol éTITpwWoKOVTO, Mara TiElouevoL aveywpour emi 


qooa’ ot & €y TovT@ ToND paddov éréxewvTo. 

évtadéa Sé amobvncxe: Xaipwy re xat @i8payos, 

# / N Ul € 9 

dudw worenapyw, Kai Aaxparns 6 odAupreovlicns 
\ ” e U , N a 

Kat adrot oft TeOappéevor AaxeSatpoviwy ipo tev 


u mudav év Kepapexo. fopav S& taita 6 @paci- 


Bovdos Kal ot addot Omditar EBonOovy Kai tayd 
mapetatavto mpo Tay aAAwY er OxTo. 6 dé Ilav- 
/ U \ , 3 , ef , 
cavias pana Tieabeis Kal avaywpyoas bcov otadia 
TETTAPA % TévTE pds AOhoY Tia TrapHyyEetrE TOIS 
Aaxedatpoviows Kal Tots dANots ouppayols émrLyw- 


ann 
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a “ U a 
pety mpos éautov. éxet dé ovvrafapevos travTedos 


A 9 
Babetav tiv darayya jyev emi tovs “AOnvaiovs. 
€ >] > nw A 3 lA v \ @e \ 
ot & eis yelpas pev édcEavto, Ererta Sé of pep 
éfewoOncav eis tov év tais “Adais andor, ot Sé 
évéxdwav Kal amoOvnoKxovoty avtray ws mtevTn- 
Kovta Kal éxatov, 6 Sé Ilavoavias tpératoy orn- 
capevos avexwpnae nal ovd as apyifero avrois, 
GAd AaOpa wéutrwv edidacne tors ev Tletpaset 
ola yp Aéyovtas mpéaBets wéptrewy pos éauToOY 

. N , b , e > 3 , 
Kal Tovs Tapovtas épopous. ot 8 éreiBovto, 5i- 
\ \ \ 9 Aa wv \ > ff A 
lotn 5& xal rods év TH dortet, Kat éxédXeve pds 
odas mpociévas ws wrAelotrous cuANEYOpEVOUS, NEy- 
ovras dts ovdey Séovtas Tots év T@ Tletpace? arode- 
peiv, adrd Siadrvbévres Kow7 aupotepor Aaxedatpuo- 
viots pidrot elvat, J ndéas 5¢ tadta Kal Navedeidas 

. of 
Epopos wy aurnkover’ WaTrEep yap vomiteTas avv 
Baciret v0 trav épdpwv ovotpatevecOat, Kal Tore 
mTapiy ovTos Te Kat GANos, audorepor THs péeTa 
Tlavoaviou yuwpns ovtes padrov 7 THS peta Av- 
oavopov, Sa tavta ovv Kal eis tiv Aaxedaipova 
mpoOvpws Erepmov Tous T €x Tod Ileparas Exyov- 
tas vas mpds Aaxedatpoviovs orovdas Kati Tovs 
3 N a > “A ty 4 3 , n , 
aro Tav éy T@ aote idwwtas, Kndicopavra te 
t 3 , e Ww 3 
kat Mérnrov. érrel és toe odToL @yovto eis Aaxe- 
Saiuova, éreprov &7 Kat of ard Tod Kotvod éx Tov 
ww 4 v4 b] \ ‘ 5 } , \ 4 
dorTeos NéyovTas OTe avTol pév Tapadidcace Kal Ta 
relyn & éxovot Kat odds avrovg Aaxedaipoviors 
9 “ fi 

ypnoOat 6, te BovdrovtTar afiwiv & epacav xat 
rovs év Iletpase?, et Giro gaciv elvac Aaxedaipov- 

\ 
lows, mapadidovae tov re Iletpard kai tiv Movve- 
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e 9 9-7 / # ? 
ot éxKdntoe éFéreprpav mevrexaideca avdpas. eis 
tas *A@nvas, kal érérakay odvv Ilavoavia diar- 
AaEat Orn Suvawto KddANoTA. of Sé SindrArak~av 
279 27 \ \ ot ~ > 
ép wre cipnvyy pev Exety pds adANAous, awlévas 
66 él Ta éavTdy Exactrov TAY TOV TpLaKovTa Kal 

a ivg \ rn "9 A n~ ? a , 
Tov évdexa Kal tov év T@ Ilepatet ap~avrwv dexa. 
et 5é tives hoBoivto trav é€& doreos, boFev avrois 
’"Exevoiva xatoixelv. tovtwv 5é repavOevrwy Iav- 

\ A \ U e 9 9 A 
aavlag pév Senne Td oTparevpa, ot & é« tov Ile- 
“a b] ’ ‘ ae ? Q BJ , 
pastas avedOovtes avy Tois SmrAoLs Els THY AKpoTrOALY 

” a? a 9 N \ , e 

EOvoav Ty AOnva. éret 6€ xatéBnoav ot otparn- 
yol, &v0a 8) 6 @pacvBovros érckev, “Tpiv, én, & 
éx Tov dateos dvdpes, cupBovrevw eyo yvavat 

e ” 9 , U 27 A / 9 9 
Umds avtovs. pardiota 8 ay yvointe, ef avaroy- 
4 9 f e “ , La ? ¢ 
icatoOe emi rive vuiv péeya ppovntéoy éotiv, date 
LGV apyelw emrtyelpety. TOoTEpov SuKaLoTEpoL éoTE; 
9 b e A a , e A A ION 
GX 6 pev Snpos mevéotepos vuay wv ovdey 
mwmote évexa Ypnuatwv vuas noixnKev’ vpeis Se 

’ , 4 ‘ \ > \ 
TWANOVOLWTEPOL TavTwy OVTES TOAAG Kal ataoxypa 
&vyexa Kepdéwv trewounxate. eérret dé Sexatoovyns 
ovdev viv mpoonket, oxeyaoGe ei dpa én’ avdpeia 

év tiv mpoonxer, p pele 
nn ? iy A ' 
viv peya ppovnteoy. fixai Tis adv Kaddlwv xplots 
, lA aA € 3 ‘ sy > , 
TOUTOU YEVOLTO 7) WS ETTOAELNTApEV TpOS AAANXoOvs ; 

’ , 9 a 4 aA ww 4 
GAA yvaun galnt ay mpoéyew, ol Eyovtes Kai 
Telyos Kai Girka Kal ypnpata Kal cuppayous Te- 
Notrovynalovs vd tay ovdéy TovTwY éeyovTeY 
qapeavOnte; arr él Aaxedatpmoviows 51 olecbe 
péya hpovnréov elvat; mas, ofye aomep Tovs Sak- 

a Ld 
vovtas Kuvas Kdot@ Snoavtes Trapabdidoacw, obTw 


“ ~ , 
Kaxelvot upas wapadcvtes TH HOovKnudve ToUT@E 
Sn olyovras amiovres; ov pévTot ye UEas, @ 
” ry a » \ @ a: ’ a 907 
avdpes, afta eyo dv onwpoxatre trapaBnvar ovdéy, 
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mavonpe én’ avtovs Tos pev aoTpaTnyovs avTav 
eis Aoyous eAOovras adéxrewayv, Tois Sé aArows 

? , \ / \ > ” 
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aA ee 9 \ \ 
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4 
pungixcaxnoew ere nal viv dmod te modsTevovtas 
Kal Tots OpKoss eppéver 6 SiLos. 
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NOTES. 


BOOK I. 


P. 7, c.1. §1. Mera 5¢ ratra] This is a general formula 
used (especially in Xenophon) in connecting one part of a sub- 
ject with that which has preceded. Taira does not appear to 
be intended to refer to any particular fact, such as the sacrifice 
of Tissaphernes at Ephesus, with the mention of which the 
history of Thucydides concludes (viz. 109). 


%\0er] into the Hellespont, to the Athenian fleet at Sestus, 


Oupuoxdpns] Thymochares had followed the Peloponnesian 
fleet to Eubowa (Thue. vir. 95. 2), and had been defeated by 
Agesandridas. 


Exwv] “with.” Cp. the use of dvada8dr, 11. 2.8; Thue. v. 
7.2 dvadaBow tye. Bo &ywr, dépwr. Jelf, § 698. f. Obs. 2. 


*Aynoavdpl5ov] Agesandridas, son of Agesander, had com- 
manded the Peloponnesian fleet against Euboea (Thue. vir. 
91. 2), and surprised Athens on his way (id. virr. 94. 1, 2). 


§ 2. yer’ drlyor 52 rodrwy] equivalent to werd 5¢ radra dNlyy 
torepov. The genitive robrwy arises from the notion of com- 
parison. Herodotus gives us rplrp Eret rotrwy, Sevrépy Ere¥ 
rourwy (vi. 40; vir. 80). Jelf, § 532. 


Awpreds] Dorieus, &® Rhodian, twice victor at Olympia 
(Thue. 111. 8. 1), had taken refuge at Thurii, and commanded 
ten Thurian ships (id. vir. 85. 1). 


apxopévov xepGvos] t.e. about the beginning of October. 


Hueporxbros| ‘‘day-watcher.” These are opposed to the 
signalmen who gave alarm by beacon-fires (¢puxrwpol). We 
find the Greeks posting them onthe headlands of Eubeoa 
(wept Ta vynrd rijs EvBolys) to keep their look-out (Hdt. vu. 
182). Cp. Hell. vir. 2. 6 rods tpepopidaxas. 


dcBiBafe] ‘drew ashore,” on the Rheetean promontory. 
H. X. 6 
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ws Fvorye] ‘as he was making the open sea.’ Cp. 5.13; 
6.21. Note the less regular form 7vovye, used exclusively in 
nautical terms. Contrast Anab. v. 5. 20 éwel 8 obk dvégyov 
Tas wvdas, 


§ 3. Mdévrov] The beach between Sestus and Madytus had 
been the connecting point of the bridge of Xerxes with Abydus 
(Hdt. vir. 33). 


§ 4. Mlvéapos] Mindarus had superseded Astyochus as 
high-admiral (vavapxos) of the Lacedemonian fleet (Thue. vz. 
85. 1). 


P. 8, davaddBo] “rescue.” 


§ 5. yéva] a poetical word, used also by Herodotus and the 
tragedians. Cp. #AlBaro (Anab. 1. 4. 4), Erpecey (1. 9. 6), émé- 
waro (1.9.19), éolvovro (111. 4. 16), dvaxagew (Iv. 1. 16), Gapud 
(rv. 1.16), poAwow (vir. 1. 33). 


péxpe Selrns & EwOvov] The word deldn (SeiAn rpwta and dla, 
ep. Thuc. 11. 74. 2 aepl deny éylay) was used both for the 
early afternoon, and the late afternoon or evening. Cp. Hell. rv. 
1.22 duc delXy kadrcepnodpevos xaréd\uce TH Ovolay. éx dé robrov 
Seacmvfoavras mapiyyeAe wapetvat rpocbev rou orparorédov, where 
we see that the defAn there mentioned came on before the Se?x- 
vov which usually took place about sunset. For the expression 
é éwOwoi, op. Arist. Thesm. 2. 


érecomAet] ‘sails up into the straits,” from Samos, whither 
(Thuc. viir. 108. 2) he had returned at the beginning of Sep- 
tember (dex Td perédrwpov) after having exacted large contri- 
butions from Halicarnassus, fortified Cos, and planted in it an 
Athenian officer. 


§6. éreoBalvuy...éudxyero] Pharnabazus reminds Agesilaus 
and the Lacedemonians of this: Hell. tv. 1. 32 éy 8¢ ry 7 
avros awd Tov trou paxouevos pe’ vudy els Thy OddaTTay KaT- 
edlweov rods modeulous. 


§ 7. ocupdpdiavres tas vats xal waparatduevo] ** having 
closed up their ships and ranged them in line.” Tas vais 
seems to apply to waparatduevo: as well a8 cuydpdtarres. Cp. 
Thue. 1. 52. 2 waparatduevor perewdpous(ras vais). Thue, 1. 29. 
8, we find dvravayduevor kal waparatduevot, Where we must un- 
derstand rds vats or davrous. 


88. @yovro] Xenophon (cp. 1.18; 8. 8; 11. 1. 26) appears 
not to observe the idiomatic usage of this verb according to 
which, a8 in q#xw, the present is used in a perfect, and the 
imperfect in a pluperfect sense. Tomer uses the imperfect 
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of ofyoua in its proper sense: II. v. 495, 6 wdddwy 8° dtéa 
dotpa Kara orparoy @yero (was going) rdvrn, ‘Orpivwy paxéca- 
cba, &yerpe Se gidor aiviy. Thucydides uses it as an Aorist: 
1. 90. 4 OeuiorokAjs ratra diddéas gyero. Jelf, § 396. 1. Ods. 
Led. 


@pacidocs] This is the reading of all the Manuscripts, not 
OpacvAros. Thue. v. 59. 5, the reading varies between Opdcua- 
hos and Opacunos. 


§ 9. #ddev els ‘EAAHorovrov] from Ephesus, where he had 
offered sacrifice to Diana (Thuc. vit. 109). 


gévid re Kal Supa] éua include chiefly meat and drink: 
Esch. Ag. 1590—8 téna...rapéoxe Satta waidelwy xpedy. Hell. 
vir. 2. 8 dd\Aws re ériuwy aurods Kal Botw téna Ereupaor. It 
seems especially used of presents sent by peaceful inhabitants 
to an army: Anab. Iv. 8. 23 xal édéfavrd re rovs “EXAnvas xal 
téva Edocay Bods xal dAdira xal olvoyv. Schneider remarks with 
justice that ¢éa are usually presented by not to the host. 


gaoxwy x.7.A.] The real fact was that Tissaphernes wished 
to reconcile himself, if possible, to the Peloponnesians, d:afe- 
BrnoOat voulcas avrois opodpa (Thuc. vit. 109). 


BactAda] When applied to the Persian king, the article was 
omitted with Baci\evs, as if it were a proper name. Cp. Hat. 
vit. 174 Baoidéos re (Xerxes) wédrovros diaBalvew és ryv Evpw- 
anv éx THs ‘Aalys: Arist. Ach. 61 ol rpéoBers of rapa Baciréws. 
or rod Iepowy Baowtéws, 2. 19. 6 Hepowv Bactrevs, Hell. 
111, 4, 25, 


§ 10. ’Arn:Biadns...uera Mavriddov...dréspocav] Cp. Thue. 
m1. 109. 2 Anuoobévns mera tav Evorparnyav ordviovra. Jelf, 
§ 393. 2. Obs. 3. 


P.9.§ 11. Kvigixoy] The Athenians had attacked and re- 
covered Cyzicus which had revolted: Thue. vi1t. 107 ddixdpevor 
82 xal dwt ryv Kugicoy drelyioroy ovcay wpoonydayovro radu, Kal 
xpnuara avérpatay. It was a colony from Miletus. 


mwepimdely éxece}] sc. to sail round the Mastusian pro- 
montory from Cardia to Sestus. 


§ 13. diwxew avrov] ‘‘to follow him (i.e. Aleibiades).” Cp. 
Hipparch. rv. 5 ws ph xaraxbmrrwot Tods Urrovus of redevraia 
Tov qyeniva Sudxovres. It seems hardly probable that aurdv 
refers to Mindarus (§ 11). 


éFeXoudvars Ta preydda lorla] se. that the ships might be 
free and unencumbered for a sea-fight. Cp. Hell. v1. 2. 27 
dpa 6¢ wavra dca els vavpaxlay wapegxeudgero (6 "Idixparys)* 
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evOds ev yap ra weydda lorta avrot xaréNerev, ws éxi vavyaxlay 
wréwy. Similarly Lysander had left ra weydda toria at Cape 
Abarnis (11. 1. 29) before the battle oft Aegospotami, which 
Conon took away, so as to lessen the enemy’s powers of pur- 
suit. Probably the two sails belonging to the mainmast were 
called isrla peyada, those of the foremast loria axadrea or 
axaria. Op. Thue, vir. 28, 1 éBovAovro (of MeAorovvycrot) rdev- 
cat éml ra okedy a éfeldovro és Tecyrovocay woduy (i.e. the sails, 
&c. which had been left on shore in expectation of going into 
action). 

wept dplerov Spay] ‘‘Suidas places the dporoy as wept wpav 
tpirny. This at the equinoxes would be about nine o’clock. 
But we have various reasons for distrusting this account. 
Thé dpicrov must be fixed nearer noon. It would appear to 
have been the midday meal, answering to the Roman ‘ prandi- 
um.’ Cp. Xen. Gcon. x1. 14—18.” Becker, Char. pp. 312, 3. 
Cp. note, 6. 21. 


§ 14. ry terepalg] Herodotus (vir. 22) gives us the full ex- 
pression: Ta “Iwves éwedObvres TH borepaly ijudpy érl rd,’Aprepl- 
otov éredétavro. So ry mporepalg (qjuépg) ‘‘on the day before,” 
Lat. ‘ pridie.” 

avrots}] his men. 


815. dpploavro] ‘Opuely, “be at anchor;” opultey, “ bring 
& Bae to anchor (as a pilot);” dpulfecPa, ‘bring oneself to 
anchor.” 


7a puxpa] ‘small craft.” 


§ 16. dGovros odd] 8c. Tod Acs. Cp. note, 6. 28. For 
mwodA@ (sc. ber@) cp. Hdt. 1. 193 4 de yj raév "Acoupluy verar per 
oMlyy. 

yupvatouévas] * exercising, practising manceuvres.” 


dreAnpuevas vw avrov] ‘‘cut off by himself from the port.” 
There is another reading dz’ adroé (86. rod Acuévos). 


P. 10. § 18. rats efcoot rv vedv] ‘The use of the Article 
with adjectives of number is one of the remarkable peculiari- 
ties of the Greek language.” Arnold. The article is used here 
with a part of the whole number, where no definite mention 
has been made of the other part. Cp. Thuc. 1. 116. 1; vin. 
39.3. Cp. also infr. 6. 26 rats 82 efxoot kal éxardv dvaxOels. 
Jelf, § 455. 1. 


Tay Zupaxoclw»] “those of the Syracusans.” We learn 
from Thue. vit. 26 that twenty Syracusan ships sailed from 
Sicily to assist the Peloponnesians against Athens at the insti- 
gation of Hermocrates. 
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§ 21. IédpewOor xal ZndvBplay] Herodotus (vr. 33) includes 
these in his list of towns on the Chersonese: Xepodvnabs re & 
TG wodtes ovxval Ever, Kal IlépwOos, wal ra relyea ra énxi 
Opyixns, cal ZydruBply re xal Bufdvriov. Perinthus was colonized 
from Samos, and afterwards called Heraclea. 


§ 22. Xpvodrodw] the modern Scutari. Straho (xm. 4) calls 
it xwun (an unwalled country-town). 


riv Sexdrnv] Cp. Polyb. rv. 44. 4 yu’ AOnvaiol wore karacydbyres 
(Xpuadsronw), AA Biddou youn wapaywyidtev (demand a trans- 
it duty from) éreBddovro xparov rods els Ilovrov wdéorras. 


émimeretabat] Cp. note, m. 3. 13. 


' §23. érirodéws] “vice-admiral.” This officer was second 
in command in the Spartan fleet, and succeeded to the com- 
mand if anything happened to the high-admiral (vadvapxos). 
Cp. m1. 7. 


P.11. ypdupara] This despatch would be written in the 
hard Doric dialect, which was spoken in Laconia, Crete, Cyrene, 
and Magna Grecia. The soft was spoken in Sicily, Messene, 
Argolis, Megara, and the islands near Asia Minor; and was 
used by Theocritus, Epicharmus, and Sophron. The principal 
characteristics of the dialect are breadth and openness, and 
dislike of sibilant forms: cp. Theocr. Id. 15. 88 éxxvacetv7e 
wrarerdodoica aravTa, 


éddwoay els ’AOhvas] Cp. Plat. Rep. v. 468 A rdv 52 fara els 
rovs wodeulovs addvra. Cp. note, m. 3. 54. <Anab. 1. 2. 2 
wapijcav els Zdpdes. The idea of previous motion is implied. 
Jelf, § 646.1. For the plural verb, cp. note u. 3. 8. 


Eopet...dpqv] Compare, for the true Laconic brevity of the 
despatch, Thuc. 1v. 17. 2: éwtxupov dv quty od pev Bpaxets 
(Ad-yor) dpxG@ot wh wodAois xpfoOa. Herodotus (111. 46) gives us 
a very amusing anecdote illustrating Spartan taciturnity. 


ra xadd] ‘our prosperity.” This seems to suit éppe:, as an 
abstract idea, better than ra x@da, “timbers” ¢.e. ‘‘ ships,” for 
which ep. Arist. Lysistr. 1253. So Sophocles (Gd. Tyr. 910) 
Eppe. 52 rd Geta. Xeon, Symp. 1.15 eppe rd éud mpdypara 
(cp. Lat. actwm est). Ta xadd is the Manuscript reading. It 
may be as well to remark here that Hickie in his otherwise 
thorough and painstaking edition of Book I. gives &pe as the 
imp. of péw, to flow. | 


drécova] 8c. drecov0n. : 


wewavTt] contracted from revdovrs; Attic revdovor, wewSer. 
Cp., for the termination, Lat. amant. So in the treaty between 
Lacedsmon and Argos (Thuc. v. 77) we find elkwrrt, Exovrt, évrt, 
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d&roploues] The old termination -zes here is parallel to the 
Latin -mus. Cp. the Megarian’s d&aewapes, txoues, Arist. Ach. 
750, 1. 


§ 24. fvexa tU\wr] ‘as far as timber was concerned.” Op. n. 
1.14, Brasidas (Thuc. rv. 11. 4) uses the same word con- 
temptuously : €8da Adywy ws obk elxds efn EvAwWH Hedouévous Tors 
mwonremous év TH XWpg wepudeiy retxos wewornuévovs, Compare the 
speech of Mardonius, Hdt. viz. 100: ob yap édAwy adywr 6 Td 
way pépwy dort piv, addr’ avipuy re xal trmwy. 

TH Baciréws] sc. xepg. Cp. Thue, vin. 84. 5 év 77 Bacidéus. 
We have the full expression Thy Bacikéws xwpav, 2. 17. 


§ 25. ’Avrdvdpy] Cp. Thuc. rv. 52. 3 xal rdvrwv pddora Thy 
“Avravipov, xal xparuvduevoe abrhy (vais re -yap evrropla qv moeto Bat 
abrdbev, EAwy brapxovrww Kal Ths “Ldns émixeiuévns)... Virg. Ain. 
m1. 5, 6 classemque sub ipsa Antandro et Phrygie molimur 
montibus Ide. Cp. also m. 1. 10. - 


§ 26. vavrryoupévwvr] sc. rSv Tedorovynalwy. 


evepyeola] Xerxes in correspondence with Pausanias (Thuc. 
r. 129. 2) says xetral cor evepyecia (title of evepyérns) ev rq 
nueTépyp olkw eloael dvd-yparros. Themistocles writes to Arta- 
xerxes (id. 1. 137. 7) cat por evepyeola ddelderat. Cp. Hdt. vu. 
85. Xenophon shows (de Vect. m1. 11) that the name and 
rights of an evepyérns were eagerly sought by leading men in 
other states, when conferred by the people of Athens: oluac &é 
Eywye, ef péd\rorev avaypagyjoerOa evepyérac els Tov arayra 
xpdvov, kal gévous dv woddods eloeveyxeiy, Erte 5é ds dy xal 
wodes THs avaypapys opeyoudvas. The privileges of these public 
benefactors included public maintenance in the Prytaneum: 
Dem. F. L. 446 Solyr ay é&v wpuravely altrnow 7 AdAnv rivd 
Swpedy, als ryudre rods evepyéras; Socrates, towards the close of 
his defence (Plat. Apol. 36 D, E), claims this privilege at the 
hands of the Athenians: zi ody rpéwee dvipt wévnri evepyéry 3... 
6 pev yap (6 ‘Odrvumidot verixnxaws) Vuds wor? evdaluovas Soxety 
elvat, éyw 52 elvar’ xal 6 pev rpogdnys ovdey Seirar, éyw 52 Séopuar. 
el ody Set pe kara 7d Slxatov r7s délas ridoOa, Tovrou Tidpat, ey 
mpuravely O1THoEws. 


_Kadxn36va] s Megarian colony. 


§ 27. ‘Eppoxpdrous] son of Hermon, whom we are first 
acquainted with (Thuc. rv. 58—64) as urging the Siceliots to 
peace with each other in the face of the impending Athenian 
invasion. He is described by Thucydides (v1. 72.2) as dvnp xal 
és THANG Edverw ovdevds etrrdpevos, kal xaTa Tov rod\Enor éuwecpl 
re lxavds yerduevos kal dvipla ériparys. . 

aporyopobvros] ‘‘ acting as spokesman.” Cp. 1. 2.22; Anab. 
Vv. 5 wporryopel 5 ‘Exarwpupos Sewds vopugdpevos Aéyeuw. 
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d-yalovs ss 7a, del rapayyedAopeva] ‘ brave in following out 
each successive order.” Archidamus insists upon this point: 
Thuc, 1, 11. 10 wal ra wapayyeddAbpeva dtéws Sexduevor. Cp. 
id. 1. 121, 2. 


penynpévous...bwdpxovoay] As to the position of this clause, 
Schneider’s observation appears to me satisfactory: ‘‘ non in- 
ficior, Hell. v. 2. 20, &ddvae Adyov rw significare dicendi 
potestatem alicut facere : sed ea notio locum non habet, ubi 
accusandi mentio precedit.” Acdovac d\éyor (§ 28) =“‘ give an 
account,” “‘ answer for,” ‘‘rationem reddere.”” For the transi- 
tion from indirect to direct narration, cp. Hell. rv. 1. 13 
tédos 8¢ Aéyes SwriOpcddrns wav rorety dv qddws 8 Tt Got doxoly. 
Anab, 1. 3. 14 wéupar oe cal mpoxaTadnpouerous Ta dKpa, Srrws 
Py) Pidowor pre Kupos whre ol Kidcxes xaradaBovres, ay woods 
cal FoNAG Xphuwara Exowev dynpraxores. Infr. 11. 1. 25. 


P. 12. dvr’ éxelvwy] sc. dv’ éaurdy. Cp. 6. 14 ov Edn davrod 
ve apxovros...els Td éxelvov duvardy. Memor. 1. 2. 3 émolet rods 
suvdiarpiBovras éavr@ pimoupévous éxetvov rowovode yevioer Oat. 
Dem. de Cor. 276 (148) i Tov wap’ éavrod repropévur lepourn- 
povwy 4% Tow éxelvou cupuaxwy. 


§ 28. cracidfew rpds rhy davrdy wbdw] Cp. Anab. vi. 1. 29 
Soris...cracidger xpos Apxovra, Tolroy xpos Thy éavrod currnplay 
oraciagew, 


§ 29. deouévwy] **at the request of the crews.” Cp. dro- 
Bawvdévrwv, 38.22. Jelf, § 695. 3. Obs. 1. 


dreréuwavro] ‘ dimiserunt.” 
§ 30. éxd0ycar] ‘felt the loss of,” ‘‘ missed,” ‘‘ desidera- 
verunt.” 


xowérnra] ‘ affability.” Op. Cyn. xurr. 9 of uev yap cogioral 
wdovalouvs kal véous Onpwvrat, of &é giddcodoe race Kowwot xal 
giro. ‘ Communis,” in Latin, very nearly approaches the 
game sense. Pausanias incurred odium because dvoxpdiaodor 
avrov wapetxe (Thuc. r. 130. 2). 

dvetvvodro] 8c. dvexowolro, éuvss differing from xowds only 
in dialect. Cp. Hell. v1. 3. 8 wove?oOe 52 srodeulous odx dvaxovot- 
pevot Tots TULPEXOLS. 

dwd rod mwapaxpjyal “off-hand,” ‘‘on the spur of the 
moment,” ‘‘impromptu.” Cp. the use of abrooyedidfes. 


§ 31. doxdy] “ having the reputation of,” 
Katryopiicas Ticcagépvous] Cp. Thuc. vir. 85. 
7a bvra] ‘the truth.” Cp. Symp. rv. 45 vopulfovres ra Svra 
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elpynxévac auréy. Thuc. vir. 8. 2 goBodmevos pity...o0 Ta Ovra 
amrayyé&Anouw. 


P. 13. § 32. é» Odcw] The insurrection was headed by Ec- 
phantus: Dem. c. Lept. 474, 5 Qaclous rods per ’Expdyrov of 
mwapadévres tuivy Odoov xat rhy Aaxedatnovluy ppoupay ped’ Srdwv 
éxBadévres...The island of Thasos was colonized from Pazxos, 
being situate S. W. of Abdera, and distant half a day’s sail 
from Amphipolis (Thuc. rv. 104. 3). It revolted from Athens 
B.c, 465 in consequence of a dispute concerning the tradixg- 
marts and mining works on the Thracian coast (id. 1. 100.2, 
3). The inhabitants at that time solicited aid from Laceds- 
mon, which the great earthquake and revolt of the Helots 
prevented from being sent, and the island surrendered. In 
the year 411 B.c. Diotrephes of Pisander’s party put down tha 
democracy and established an oligarchical government: upoa 
which the Thasians proceeded to rebuild their city wall and 
negotiate through their exiles with the Lacedwmonians, 


§ 33. Aexedelas] This outpost, about midway between Athens 
and Bootia, was occupied and fortified by the Lacedsmonians 
on the advice of Alcibiades (Thuc. vi. 91. 6, 7; vir. 19. 1). 
The occupation was the cause of heavy losses and great distress 
to the Athenians (id. v1. 27, 28). 


rovs &\dous...dravras] sc. resident-aliens (uérotxo:), strangers 
(¢évor), and others. 


§ 34. rav érl rac] ‘those in the extreme rear:” sc. rav 
ériafopuAdcwy, ‘‘novissimi agminis.” Cp. 11. 4.12, for a similar 
use of éri, Anab. vi. 5 él rp pécy ErecOar. Jelf, § 634. 1. a. 


§ 35. éx rns Aexedelas lady] Cp. Thue, vii. 19. 2 ém 3¢ rp 
redly kal rns xwpas roils kparloros és Td Kaxoupyeiy wKodometro 7d 
relxos, émipaves péxpe THs Tuy 'AOnvaluy worews. 


xarabéovra] Cp; note, 11. 2. 23. 
el wh Tis cxhooe] Cp. note, u. 8. 17. 


gorg] “kept coming in (of repeated action).” Cp. Hdt. 
vir. 23 otros 5€ oduct wodAds egolra é« tis ’Aains adn\eopévos. 
Infr. 6. 7 rats ért ras Odpas porjcecw (repeated visitings). 
Cp. also Anab. vi. 6. 3 ayopal wdvrodey ddixvotyro éx Twy 
*EAAnvliwy wédrewr, 


Kyéapxor ray ‘Paudlov] This Clearchus, after peace had been 
established, led a Lacedmsmonian army against Thrace; and on 
refusing to obey the summons of the ephors to return home, 
was condemned to death in his absence. Subsequently he 
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joined the expedition of Cyrus, and we find him represented 
(Anad. 1. 6. 1—15) as a brave and keen soldier (dvip zoXe- 
paxds kal didomdbdeyos), adventurous yet full of tact (giAoxlyduvos 
kal év rois dewois ppdveuos), adapted to command (dpxixds), of 
surly countenance and harsh voice (épav orvyvds xal r7 puwv7 
Tpaxus). 


§ 36. Sdfavros 82 roGrov] Similarly the nominative absolute 
os used: Hell. 111. 2. 19 ddéavra 5¢ rabra cal wepayOévTa. Cp. 7. 
3 e . 


P. 14. Znordv] described in Hell. rv. 8. 5, as car’ dvrixpd 
Bvra ’ABvdou xal dréxovra ov mietov oxTw otadlwy. Grote (vit. 
p. 370, n.) thinks that Sestus, the Athenian atation, is put by 
inadvertence for Abydus, the Peloponnesian station. 


§ 37. ‘AvsylBa] grandson of Hamilcar. 


Ledwwobvra] Virgil, Ain. m1. 705 teque datis linquo velis, 
palmosa Selinus. 


o. 1m. §1. rp ddAw bre) “the next year.” Cp. 1. 18 77 
G\Ay huépg. For the attraction of ¢ to its antecedent, cp. Jelf, 
§ 822. 2. Obs. 8. 


évixa] ‘“‘was the victor.” Cp. xarmyébpe, 7. 831; mwponydpet, 
mr. 2.22; évixwy cal xarediwtay, 1. 4. 19. 


7d) de orddioy] sc. e&lixa, Cp. ’Oddpma, wayxpdrioy vixay. 
Jelf, § 564. 


wota] 80, wAota paxpd (1. 84 rpijpes 88 wrevrjxovra). Cp. 
Gon. vuI.12 wodXols 6¢ pnxaripacw dvOurdcoras pds 7A, wor ewe 
whoa, 


ws dua Kal wedracrais écouévous] ‘considering that they 
were about to engage with targeteers.” Jelf, § 603.2. We — 
first find we\7raoral in the army of Brasidas (Thue. rv. 111. 1). 
The réArn appears to have been a light shield, less cumbrous 
than the &7)oy, and consisting of a frame of wood or wicker- 
work covered with skin or leather without the metallic rim 
(trus). Ashield of similar construction was part of the national 
armour of Thrace and of other kindred nations. Iphicrates 
Hell, rv. 5. 11—17) almost totally destroyed a mora of Lace- 

monian heavy-armed troops with a body of these targeteers. 


dpxopevou rot Oépovs] about the beginning of April. 
§ 2. I[déyeda] Livy xxxviz. 11 post solis occasum profectus 


septuaginta navibus tectis vento adverso ante lucem Pygela 
portum tenuit. 
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Sceorappévous byras] The double participle is worthy of 
notice: cp. 1.1. 28; Symp. wiH. 2 KperéBoudos épwyevos dr. 


§ 3. éxrds] “except.” Infr. 6. 84. Cp. the use of the Latin 
extra: Cic. ad Fam. vi. 8. 2 extra ducem paucosque preterea 
reliqui in bello rapaces. Liv. vir. 82 extra ea cave vocem 
mittas. We find ééw used with a similar meaning: Hdt. vir. 
29 odert avdpt cuvdmta és 7hde...2&w ced. 


§ 4. Nércov] Notium was occupied by the Colophonians on 
the loss of Colophon: Thue, nr. 34. 1 és Nériov 7d Kododwrluy, 
od xaryxnryro Kodtodumna ris dvw wédvews éadwxulas vrd "Irapuévous 
kal rav BapBdpwy xara ordow liig éraxOévrwr. Herodotus \ 
149) reckons it among the Molian towns. Livy (xxxvir. 26) 
says ‘‘ipse copias ad Notium ducit: id oppidum Colophonium 
mart imminens abest a vetere Colophone duo ferme millia pas- 
suum.” 


P. 15. dxpdgovros 708 ofrov] in the month of June. Cp. 
Arnold on Thue. 1. 19. 1 rod olrov dxpud fovros. 

delay] esp. of cattle: cp. Thuc. m. 94. 4 dvOpdwrous xal Aclay 
AaBévres. vit. 3. 1 THs Aelas Thy wWOAAHY drokaBay. Soph. Aj. 
25 épOapuévas yap dpriws evploxouev Aclas dadoas xal xarnvapic- 
pévas’Ex xetpds avrots motuviwy émiordrats: 53 cvppuxrd re Aclas 
ddacra BovxdAwy Ppovphyara: 145 Bord xai relay. Cp. inj. 
3. 2. 


mro\\jv] “in great abundance.” Jelf, § 714.1. c¢. 
§ 5. Xrdyns] drapxos Tiooadépvous (Thuc. vir. 16. 3), 


§ 6. ouvédeye kal dréored\de} “proceeded to collect and 
despatch.” 

TH Aprédc] Thucydides (111. 104. 6) compares the Ephe- 
sian festival with the ancient Delian meeting: ti re ydp 
yuvatt xal maoly eledpouv, womrep viv és 7a “Eqbéoca “Iwves, xal 
drycov érrovetro abTbOt, Kal yupmxds kal povotkds, xdpous Te dvFyow al 
woNets. 


89. «pds rods orNras éBofOnoar] ‘came to aid against the 
hoplites:” supr. § 8, xpds rods avTav yrods=‘‘to the atd of 
their light-armed.” $0 Bonfety érl, followed by the name of a 
person, is ‘to carry aid against him”; followed by the name 
of a place, ‘‘to carry aid to it.” Arnold, Thuc. vir, 11. 


P.16.§ 10. &wxay...e50cav] Xenophon not unfrequently 
delights to vary his style of writing: cp. Anab.1.7. 3 duelvovas 
xal xpelrrovs. VY. 7. 7 Bopéas...6 Bofpas. Hell. rv. 8.15 orepnbeter 
.. .dvaykacbelnoay. 


érwrwre] Cp. 1. 37. 
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§ 12. adrots dvdpdor] “crews and all.” The notion here is 
that of an accompaniment or accessory. In Homer and the 
Attic poets we find civ also used with this expression; some- 
times also the article is added. Cp, 5.19. Jelf, § 604. 1. 


§ 13. Aduyaxor] a colony from Miletus and Phocma. 


$14. éy \cBoroulacs] This waa in retaliation for the confine- 
ment of the Athenian prisoners in the quarries of Syracuse at 
the close of the Sicilian expedition (Thuc. vir. 86, 87). 


ol 5° els Méyapa] ‘‘and some few to Megara.” The second 
clause is not in the speaker’s mind when he conceives the first. 
For a similar ellipse, cp. Plat. Apol. 18 D 8c0c 5é (ot nev) POdrp 
kal diaBory xpwmmevoe buds dvéweBov, of 5é xal adrol remrecpévor 
aAXous welGovres. Dem. F. L. 397, 8 nal Boro. Ska Tar’ drodwAace 
wap wiv ol S¢ xpymara wdurod\N whAKacw (where Shilleto says 
that the ellipse is more common in Plato than in other writers). 
Jelf, § 767.1, 2. 


§ 15. ovx #8ovdovT0...cuvrdrrecbat] Cp. Plut. Alc. 29 otrw 
3 éwhpOnoay ol pera Tod AAkiBiddou orparevoduevor Kal Tooodrov 
eppsyncav, Gor dratioby Er rois dANOLS KaTapLyvivat oTpaTLMOTats 
éaurovds moAAdKs Frrnpévas ayrrhrous byras. 


P. 17. § rama either ‘precluded farther pursuit,” 
or *‘conceale arnabazus. 


817. éx] ‘immediately after (following upon).”’ Lat. ‘ab.” 


frepov] the Asiatic continent: cp. Hell. u1.1. 5 éx ray ev 
TH Frelpwy EdAnrldwy wrédewv.: Ht. rr. 134 éx rijcde rijs hrelpouv 
(Asia) es ri» érépny Frretpoy (Europe), , 


§ 18. 7d Kopyddctov] Cp. Thue. rv. 3. 2 dxéxes yap oradlous 
Badtora % IlvAos ris Zardprys rerpaxoglous, xal Ecrw év ry Meoon- 
vig wore otc7n yi, Kadodor Se a’rhp of Aaxedatudrio. Kopuddoiov. 
It appears from Diodorus (x11. 64) that Pylus was retaken by 
the Lacedemonians after a severe assault (Anytus having failed 
to relieve it with his fleet). Demosthenes had fortified it 
B.C. 425. 


“HpaxXelg. rz Tpaxwvig] Heraclea was founded by the Lace- 
dsmonians B.c. 426, On that occasion none had been excluded 
from participating in the colony except Acheans and Ionians 
and some others (Thue. m1. 92. 7). Its failure was owing in a 
great measure to the tyranny of the Lacedemonian governors 
(id. m1. 93. 4). Thucydides mentions the hostility of the 
(Ktwans against the Trachinians; 111. 92. 2 rodrwy dé ol Tpa- 
xlnot rorduy EpOappyéver V1rd Olralwy dudspwy byrwy: also against 
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the Dorians; rr. 92. 8 vd yap r&v Olralwv nal avrol (of Awprfs) 
épbelpovro. We find Agis punishing the (tseans for their 
ancient feud, Thuc. vir. 3.1. On this occasion he also exact- 
ed money and hostages from them. 


apos érraxoclous}] ‘about (almost up to) seven hundred.” 
Cp. Anab. rv. 5.2 Kal d:éBawoy avrdv Bpexduevoe wpcs Tov dupanrdv. 
apos defines the number more loosely than es. Cp. the ex- 
pressions pos éorépay, tuepay, &c. 


c. 111. §2. Kadxnddva] ‘‘ The true name of this city, as given 
universally on its coins, is Kavxyniéva. But the Attic writers, 
or at least the existing MSS. of them, have adopted the form 
Xadxyndav, and the Romans followed them in writing ‘‘Chal- 
chedon,” and not ‘‘Calchedon.” Arnold on Thue. rv. 75. 3. 


Aelay] moveable property which could be pillaged. 


xaréGevro] ‘‘deposited (in a place of safety). Plutarch (Alc. 
29) gives us els BiOuvods éxriGevrac (“export”). 


BiOvvods Opdxas] This people originally came from the 
banks of the Strymon in Thrace: Hat. vir. 75 otro dé StaBdvres 
bev és thy Aalny, éxdAHOnoav BiOuvol: +d 5é rpbrepov éxadéovro, ws 
avrol Adyovar, Drpupdyiot, olxéovres éwt Zrpupdve’ etavacrfvas 5é 
dace €& HOéwy vd Tevxpay re kal Mvody. 


§ 3. mapardeiy] ‘oram legere.” 


P. 18. § 4. sezocnuévos] ‘‘ having effected for himself.” 


dwd Oaddrrys els Oadarray] sc. from the Bosphorus to the 
Propontis. 


§ 8. gyero] Cp. note, 1. 8. 
ot 8 Nowrol orparzyol] Thrasyllus and Theramenes. 
dvayayeiy] ‘conduct up (from the coast into the interior).” 


89. rd dpetdoueva xphuara] “arrears.” 


mwodenety Kadxndortas] “I agree with the remark made by 
Schneider in his note upon the passage ’AOnvalovs 88 wh mode- 
ety Kadxndovlocs. He notices the tenor of the covenant as it 
stands in Plutarch—riv PapvaBafou 5 xwpay wh ddcxeiy (Alc. 31), 
which is certainly far more suitable to the circumstances. In- 
stead of Kadxndopylo:s he proposes ta read PapyaBafy. At any 
rate, this is the meaning.” Grote, vn. p. 374. For the dative, 
ep. Jelf, § 601. 1. 


rapa] ‘‘returning from.” Cp. Arist. Ach. 61 of rpéoBes oi 
wapd Bacthéws: 134 wxpoctrw Odwpos 6 mapa Liradxous. 
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P. 19, § 10. wept ZyrvBplay] “in the neighbourhood of 
Selybria.” Cp. 1.5 wept”"ABvéov. Jelf, § 632. 3.1. 5. 


wavinpel] ‘en masse.” 


815. wepolkwy] The Perieci were the outlying population 
of the Laconian towns, of Achwan origin and subject to their 
Dorian conquerors. They enjoyed civil but not political liberty. 
The rights which were granted to them at the conquest were 
forfeited on an attempt to regain their independence: hence- 
forward they were made tributary to Sparta; they lost the 
right of intermarriage with the Dofians, had no voice in 
the public assembly, and could not be elected to important 
offices. On the rising of the Helots, B.c. 464, some of the 
Perieci joined them (Thuc. 1. 101). Hell. vi. 5. 25, we 
find them inviting the Thebans to invade Laconia. In con- 
nexion with Cinadon’s conspiracy (Heil. m1. 8. 6) they appear 
most bitter against the Spartans: 8rouv yap é rovros ris Adyos 
yévoro wept Zrapriardy, ovdéva SivacGat xpiwrewv rd ph ovx 
Hdéws dy xal duav écblew airdv. T. Quint. Flaminius placed 
several of their provincial communities under the protection of 
the Achwan league, and Augustus Cxsar Festored them to the 
full possession of their civic rights 


veodauwdwy] This was the namé by which those Helots were 
known who had been freed by the state in reward for service in 
war: Thuo. vit. 58. 3 dtyara: 5¢ 7d Neodapwies edebPepoy Fin 
elvac. We find this liberty given to the Helots who fought 
under Brasidas, B.c. 421 (Thuc. v. 34). In respect of their 
civil rights they ranked above the Perici. 


“Exttos] Cp. Thuc. vi. 80. 3. 


P. 20. §17. ér:8drns] Cp. Thue. vii. 61. 2 Adovrd re dvipa 
Srapridrnv, 6s ‘AvricOdve: emriBdrns tvvet@AGe, where the Scho- 
liast says ov rpejpapxos, oud’ dAAnvy dpxhy Exwv. Kriiger there 
supposes it to be the title of an inferior officer in the Spartan 
naval service, like éruwrodeds (supr. 1. 23). ‘* Perhaps,” says 
Arnold, “it only signifies one who was on board, without having 
anything to do with the management of the ship ; as if it had 
been the custom for one or two Spartans, without any distinct 
command, like Demosthenes before the occupation of Pylus 
(tv. 2. 4 Anuoobéver bvre ldwry pera Thy dvaxdpyow Thy é&’Axap- 
vavlas, abr@ SenOéyre elxov xpfcOat rats vavol ravrats, 4y BovAn- 
rat, rept ri TleXoréyvnocoy), to accompany the Spartan admiral ; 
in order that they might be ready to take the command on any 
separate service where a Spartan might be needed.” 


§ 18. of wrpoddévres r}y rbd] “who were ready to betray 
the city.” 





94 'XENOPHON. 


819. awoat] Xenophon frequently uses the common form 
of the optative: cp. romoaey, § 21; rodAujoa, 4.12; xwdv- 
vevoat, 4.175; wapelnoay, 4. 18. 


elsécOa:] Cobet here proposes eloppécbat, comparing Hell. 
vi. 5. 43 etAovro paxdpevot drobavety paddov 7 fOvres cweo¢pe- 
cba rov BdpBapov ri ‘EANGS. 


§ 20. 3d] ‘well then, I say,” ‘‘ however.” Lat. ‘‘ ergo.” 
Cp. 6.4. Jelf, § 767. 4. 


70 Opgxov] Cp. Anab. vir. 1. 24 7d 5é xwplov ofov KddAX\oror 
éxrdiagdal éori, ro Opdxcov Kadovpevov, Epnuov olxidy Kal weduwéy. 


P. 21. § 22. dwoBawdyrwy] genitive absolute, where ray 
&\Awy or something similar must be supplied: cp. note, 1. 29. 
For the construction, cp. Thue. vir. 24. 3 & re Kapdapidy diro- 
Bavres xal év Bodiocy. 


6. Iv. § 2. ol dAdo dyyedor] “the other ambassadors.” Cp. 
Hell. 111. 2. 18 wpofdOe xpcs rods ayyédous. Anab. vu. 6. 12 
LevSov rovrout wonXovs ayyédous wpes éue wéuovros. 


ravruv dv Sédovra] sc. rdvra ov Séovra, wdayrwy being at- 
tracted into the genitive case by oy. Jelf, § 824. 1.1. Dindorf 
would read wav0’ dv 


kal Kpos] se. drijyrycev. 


§ 3. wavrwy Trav én Bararry] ‘the whole sea-board. > Cp. 
Anab. 1. 9. 7 éret &é Kkareméupon bird TOU Tarpos carpamys Avélas 
Te kal Ppvylas THs meyadns Kal Karzaéoxlas, oTparwyds dé Kal 
wavrev amedelxOn, ols xabjxe els Kacrwrod wedlov abpolferBat... 

‘‘ His command did not at that time comprise the Greek cities 
on the coast, which were still left to Tissaphernes and Phar- 
nabazus.” Grote, vir. p. 377. 


76 Baclreov oppayicpa] The Scholiast on Thue. 1, 129 
gives us the following information: 7 oppayis rot Tepody 
Baotréws elxe Kara pév Twas THY Baohéws elxova, Kara d€ Twas 
Thy Kupov rob mpwrov Bacthéws avraw, xara dé revas Tov Aapelov 
troy, ot dy xpenerioavra éBactrevcer (Hat. m1, 85, 86, 87). Cp. 
Hell. vit. 1. 39 6 Ilépons 6 pépuw Ta ypappara Seléas THY Baciréws . 
oppayida dvéyrw ra yeypaupéeva, 


wal rade] ‘‘ these words amongst other information.” 
xdpavor] ‘* chief (head-man),” akin to xdpa, xolpavos. 


§ 4, pev pddiora...el 5¢ un] ‘if possible...failing that.” Hell. 
vy. 3. 7, we find an equivalent expression pddiora pev ody, with 
which compare Thue. ty. 104. 4 éBovAero pPdoar uddora pen 


- 
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oby ri ’Audlrodw, mply re evdodvat, el 5¢ wu}, rHv "Hidva wpoxara- 
AaBuwy. 


§5. wt...rw]  not...af present.” 


§ 6. gdoxwy] “alleging.” This word usually conveys a 
collateral notion of pretence, as supr. 1. 9 gdoxwy xedevew 
Baowtéa wodepely "AOnvalos. 1. 4.8. Cp. however 6. 7; 7. 11; 
Mem. 1. 2. 29 pdoxwv dvedetOepby re elvar. Grote (vu. p. 441 
contends for the simple sense of “affirming,” infr. 7.11; an 
refers to Plat. Apol. 21 B, where Apollo at Delphi styles Socrates 
in riddles the wisest man: ri ov» wore Aéyet (6 Oeds) Pdoxwy eue 
copwrarov elvat; The meaning there appears to be intention- 
ally ambiguous. 


ws pndery péuyra] sc. 6 Kipos. 


§ 7. éviavrol rpets Foay] *‘three years had passed.” Cp. 
Thue, mt. 29. 2 tydépar d¢ udrcora foay 7H Muritty éadwxvig 
érra, bre és ro "EuBarov xarérdevoay. Herodotus uses ylyvecda, 
II. 2: ws yap d&érns ypdvos éyeybvee raira TY woud rpiooovre. 
Cp. infr. 1.1. 27; 4. 25. 


P, 22. $11. rod ofkade xardwdov...€xe] ‘(to see) how the 
state was affected towards him with regard to his return 
home.” Jelf, § 528. 


812. tudépg F Wrurripa ayev 4% és] on the 25th of the 
month Thargelion (about the end of May). The day of this 
festival (rA\vvew, to wash) was reckoned among the drogpdées 
or dies nefasti, on which no assembly or court was held ; while 
the statue of the goddess Athena was stripped of its orna- 
ments, in order that they might be cleansed by the IIpattep- 
vida, and covered up from human sight, her temple being 
surrounded by & rope. 


dvexcrjdeov] “unfavourable.” Cp. Hdt. m. 37 Mapdovly 
obx érerjiea éylvero rd lod. 


orovidalou Epyov] “ serious undertaking.” 


§ 13. doreos] the upper town: cp. Dem. c. Lept. 460 ray 
nev rods Savecoapévous drodobvas KeAevdvTwy, Tovs é& doreos (i.e. 
the Thirty and their followers who supported the Oligarchy 
as opposed to the popular party in the Pirjus) Cp. 1m. 4.1. 


P, 23. dv ’AdxcBiddyv] It is certainly tempting to render 
‘the great Alcibiades.” The article generally omitted with 
proper names is sometimes added for the sake of emphasis. So 
Arist. Ach. 10 rpoodoxdv rdv Aloxvnov, “ expecting to hear the 
famous Aischylus.” Jelf, § 450. 1. 
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daredoy}On] ‘ Indicativus dredoy}On bene habet, quippe in 
re facta.” Wolf. 


poxOnpbrepd re Aeybvrev] “and more pernicious in their * 


harangues,” ‘‘ who spoke with less principle.” 
dd rod Tis wédews Suvarod] ‘‘ with the power of the state.” 


§ 14. é0édovros 5é rdre xplveo Oat] Cp. Thue. vir. 29. 16 3’ 
("ArAxiBiadys) €v Te TH rapdvre wpds Ta pNvipara drredoyelro (was 
ready to defend himself), xat érotuos yv mply éxwdet xplvecOa, 
K.T.A. 


hoeBnxéros els 7&4 pvorhpia] Cp. Thuc. vi. 28. 1 pyvderae 
odv...xal rd pvoThpia awa ws movetrat év olklats éf UBpe. Plut. 
Ale. 19 raira yap év ry eloayyeAla yéyparrat Oecoadoh rod 
Kluwvos eloayyeldavros ’ANxiBiddny doeBety wept rw Oew (Demeter 
and Persephone). 


§ 15. dovdedwy] used in the same sense, Thuc. vim. 84. 5: 
Edn Te xpjvar Tiscaépver cal Sovdevery Midryolous xai rods &dXous 
rovs év Ti Baoitéws Ta wérpia Kal émepareverr. 


Oeparetey] ‘‘ pay court to.” 


rods éxOlorovs] sc. the Peloponnesians and Tissaphernes. 
Cp. Thuc. vu. 45. 


$16. ridv ofwrvrep aitds bvruv] “such men as he.” When 
the subject of the abbreviated adjectival sentence and the 
article are of different number, the subject is in the nomina- 
tive, without being affected by the attraction: cp. Arist. Ach. 
601 veavlas 5’ olous od dcadedpaxéras. Jelf, § 823. Obs. 6. Con- 
trast m. 3. 25 ofois quty re Kal dpiv. 


Kawa wpayparuv] ‘ innovations.” 


iwapxew abr] “he had to start with.” ‘‘Yxdpyew keeps 
its proper meaning, ‘to be at hand to begin with,’ just as elvae 
is simply ‘to be,’ and ylyvecGar, the opposite to stwrdpxer, 
signifies ‘to come into being,’ as opposed to that which was 
in being beforehand.” Arnold on Thue. v1. 87. 4. 


éx rod Snpov] ‘at the hands of the people.” 

oir diated “when they had become powerful.’ Cp. note, 
11. 2. 24. 

dyardoba:} ‘be tolerated.” : 

817. rev rapocxouévwy xaxdy] Aleibiades had incited the 
Lacedemonians to aid Syracuse (Thuc. vr. 88), had urged the 
necessity of fortifying Decelea (id. vr. 91), had effected the 


revolt of Chios (td. vim. 14) and Miletus (id. vmr. 17), and had 
originated the conspiracy of the Four Hundred. 
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Hyena] ‘ auctor.” 


§ 18. dppcGels}] Cp. note, 1.15. Soph. Phil. 546 roxy 8é 
wws wpds taurdy dputobels wé8ov. In Thucydides we usually 
find épuicapevos. 


P, 24, xaracrpwyares}] Pliny ascribes the invention of 
decks to the Thasians. At the time of the Persian war, the 
Athenian ships were without a complete deck: Thue. 1. 14.4 
Kat avrat oUrw elxoy dia wdons Karagrpwyara. Ships which 
had a complete deck were called xardgpaxro: (Thue. 1. 10. 6). 


819. wh émrpérev] ‘not to put up with it.” This seems to 
be rather a favourite phrase with Thucydides, who uses it 1. 71. 
1; 1.82.1; 1.95.1; vr. 40.2. Cp. Dem. F. L. 426 «8 gdpovety 


cal wh erirpérew Ta Toavra. 


§ 20. dvappnbels ardvrwy ipyewv abtoxpdrwp] Cp. Corn. Nep. 
Ale. 7 quum ei omnes essent honores decreti, totaque respublica 
domi bellique tradita, ut unius arbitrio gereretur. 


Ta pvorhpal the great Eleusinian mysteries which were 
celebrated in the month of Boedromion, and on the sixth day 
of which the statue of Iacchus was carried along the sacred 
road from the Ceramicus to Eleusis. Cp. Plut. Ale. 34 8ray 
étehadvwot roy "Iaxxov. Hdt. v1.65. Arist. Ran. 316, sqq. 


” érolyaer] ‘‘Intellige dyec6ac” Schneider: sc. ‘‘ caused them 
to be conducted.” ’E:olncewy might also be used here to avoid 
repetition of the verb of the first clause (ayévrwv). Below we 
have (Hell. Iv. 5. 2) woveivy thy Ovolay, roelvy “IoOmua (‘sacra 
facere”), which might raise a question whether we should not 
understand it here also in the sense of “celebrate ” (sc. ra 


puorhpa). 


821. ’Apioroxpdrns xal ’Adeluavros] Diodorus and Cornelius 
Nepos both state Thrasybulus and Adimantus as the col- 
mtr ha of Alcibiades. Aristocrates, son of Scellias, took part 
with Theramenes in the outbreak for the suppression of the 
Four Hundred (Thuc. vm. 89. 2), and subsequently separated 
from the extreme oligarchical party (id. vin. 92. 2). Aris- 
tophanes (Av. 125) plays upon his name: dpioroxparetcbac 
Snros ef Syrav. éyd ; “Hecora. kal roy Zeeddlov BSeAUrropat, 


§ 22. Tavpeaov] Cp. Livy, xxxr. 45 in portu quem Gaureleon 
vocant. 


823. dpudpevos] ‘making it his base of operations.” Cp. 
Thue. 11. 31. 1 trav év "Iwvig wédeww xaradaPely rid 7 Kopny 


thy AloNda, Saws ex wédews dppwmevor Thy Iwvlay drosriowow. 
Cp. also infr. 1. 1. 16, 


H. x. 7 
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c.v. §1. rovru] i.e, the series of events included in c. 4. 
§§ 8—23. 


P, 25. § 3. wavra wrojoev] “would use all endeavours 
(‘leave no stone unturned ’). ” Lat. “ omnia experiri, ” 6 nihil 
intentatum relinquere.” Cp. Plat. Apol. 39 A érws dropetterat 
way wow Oavarov. We find it in construction with drws, ds, 
wore. Infr. 7. 15, it seems merely equivalent to ‘‘ would do 
everything,” and the sense may be the same in this passage, sc. 
‘¢ would execute all his father’s commands.” 


Karaxoyew] ‘would coin into money.” Cp. Hdt. mz. 96 
éreay 5¢ SenOG xpnudrwv, karaxdwret (6 Aapezos) rocotro Saou dv 
éxdorore Sénraz. Compare the promise of Tissaphernes to . 
the Athenians, Thue. vir. 81, 3: wh arophorew avrods Tpopijs, 
00d’ Ww dé TeXevTSvTA Thy é€avToU oTpwpyrhy efapyuploa:. 


84. éxéXevory] ‘ urged.” Whether the imperfect is used in 
this sense (‘‘urge,” ‘“ request”) and the aorist in that of 
‘‘ ordering,” ‘‘ bidding ” seems questionable. The best Manu- 
scripts read in Thuc, 1. 138.1 é6avuacé re xal éxéXeve, where 
Artaxerxes could hardly be said to make a request to Themis- 
tocles. The imperfect use Arist. Ach. 960, 962 is however well 
satisfied in denoting the request of Lamachus to Dicsopolis ; 
and we find the aorist éxé\euvce (11. 8. 54) of the positive order 
for the seizure of Theramenes. Cp. Anad.1. 6. 3; vo. 1. 38; 
nm. 8. 20; rv. 2. 16. 


TP vavry] ‘‘q@ sailor.” Cp. Anab. 1. 3. 21 rpla tyudapena 
Tov pnvds TH OTPATWTy. 


Spaxphy 'Arrixjy] The Athenian sailors received an Attic 
drachma or six obols per diem (the Aginetan drachma being 
equal toten Attic obols) in the Sicilian expedition: Thuc. vz. 31.3 
Tou Ley Snociou Spaxuhy rns Hudepas Te vabry éxacry dddrros. 
At the siege of Potidwa the Athenian hoplites, their servants, 
and the ships’ crews received equal pay, viz., @ drachma a day 
(Thuc. ur. 17. 4). Tissaphernes also paid the Peloponnesian 
fleet at the same rate, but wished to reduce their wages to 
three obols a day (the usual rate of pay): Thuc. vu. 29. 1 xa 
peqves peey Tpophy, womep Uméorn év TH Aaxedalpov., és dpaxuny 
“ATruchy éxaory wacats Tais vavol dedSwxe, Tov dé ovrot ypovov 
éSovAero TpwBodor ddr. The half-drachma was also the pay 
of the dicasts or jurymen for a day’s sitting in court. 


dcSdoxovres] ‘‘affirming.” Cp. Hell. m1. 5.4 dddoxovres ws 
ovK Fpkav Tov wodduov. 


pelw xpypara dvadwoe] sc. 6 Kipos. 
§ 5. srpédew] “maintain.” Cp. Thuc. vi. 44.1 cal dpa 
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nyouuevos avrol drd rns trapyovons tuupaxlas Sevarol Ecer Oat, 
Ticcagdpynv ph alrovvres xpyuara, tpépew rds vais. 


§ 6. mpomwy} “having drunk his health.” Sometimes we 
find wporlvey pirornolay, pirornolas (i.e. xbAccas), ‘drink one’s 
health in a loving cup.” 


elrrev Orc] “Ore must be represented in English by inverted 
commas. Cp. Hdt. 1. 207 elxov péev xal wporepdv roe Gre érel pe 
Leds Ewxé ror, Td av dpo odarua édv ofky TH oP xara sivayw 
dmrorpéver. Blakesley there says that é6rx sometimes is used 
to introduce the very words which have been employed on any 
occasion alluded to; in which case it is not taken into account 
in the construction. It is not correct to regard the word 67: as 
simply pleonastic. 


§ 7. mpocope:\iuevoy] The Manuscripts here give rpocogeiAS- 
pevov, “ owing in addition (to what had been paid, cp. note, 11. 
4, 22) i.e. in arrear,” which we find also in Thue, vir. 45. 2, rov 
wpocopeA\spevoy pucOdy, and in Hdt. v1. 59, rev rpocomerAduevor 
g¢bpov. Cp. Thue. vir. 48.5 cal rc rodAd (rédXavra) rpocodpeldeu. 
Later editions read mrpoofe:Aopevoy, comparing Thuc. 1, 32. 1. 
So in Thue. vr. 31. 5, the Manuscript reading is mpocererehéxet, 
for which ep. Anab, vit, 6. 30 ef dé 5.6 cunmapéywr viv rabrny 
Thv dopddreay yr) wdvu woddy picbov wpogeré\e. Tis domadelas, 
rodro 6h To oxérAcov waOnua; Many editions there read mpoere- 
redéxec, comparing Anab. vil. 7. 25 rl rporedécas huiv cuppaxous 
quas EraPes. 


apoddwxev] ‘‘paid in advance.” Cp. Hell. v. 1. 24 unvds 
pabdy wrpoddwxe Tots orparwwrats. 


P, 28. § 8. d@vpws elxov] “‘were in a desponding state of 
mind.” Cp. 5.16; 6.20. Xenophon gives us also dxoA\dorws, 
eripbdbvws, edvoixas, pirorluws Exew. We find the simple dative 
or pds c. accus, after these expressions. 


89. weodels ux 'AdxiBiddov] Cp. Thue. vir. 46. 


§ 10. dvayiyur] lit. “airing,” i.e. by hauling them up high 
and dry, and exposing them to the wind. Cp. Thue. vir. 12. 
8, 47d yap vaurixdv...7d nev rp@rov nxnate...rv vedy 7G Enpbryre' 
viv dé al re vines SudBpoxor (soaked and rotten), rocofrov xpdbvov 
95n Oadaccevovoea...Tas pev yap vais obk Eoriy dvedxtcarras dta- 
yugu. Cp. also Hdt. viz. 59 és rodrov rdv alytadov xaracyxévres, 
Tas véas avéyuxor dvedxtcarres. 


811. &€&w‘EAnorévrov] Schneider reads é¢ for tw, referring 
to 4.9. “Efw# however seems to be used with the genitive in 
much the same way as ¢é, especially in Homer and the Attic 
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poets. Cp. 6. 20 étérdevoay fw rod Apuévos. Herodotus even 
gives us éxrAwoavrés re E€w Tov ‘EAAforovrov (v. 103), and 6 é 
vaurixds éfw Tov ‘EANjorwovroy wéwy (vir. 58), where only one 


nan 


Manuscript has rod ‘EAAnorévrov. 


rexlfew] ‘‘was fortifying,”’ probably to make it his base of 
operations. 


’Avrloxov] Plutarch tells us (Alc. 10) how Antiochus first 
won the favour of Alcibiades by catching a tame quail which 
had escaped from his bosom. He gives him this character c. 
35: dyabds pev qv xuBepvirns, dvonros d¢ radd\a kal oprixds 
(coarse). . 


§ 13. sore 5h) “then, and not till then,” ‘‘tum demum.”’ 


ws Exacros nvoter] ‘‘as each cleared the harbour, and made 
the open sea.” Cp. 1.2; 6. 21. 


§ 14. deorappéevacs Tals yavol] ‘‘ with their ships dispersed.” 
Jelf, § 459. 1. 3. 


P, 27.815. et ris] Cp. note rm. 3. 17. 


AeAglnov] Delphinium in the island of Chios had been 
fortified by the Athenians B.c. 412: xwplov ddAws re éx yijs Kap- 
repov xal Aywévas Exov kal rijs roy Xiwy wédAews ob wodd axéxov 
(Thue. vir. 88. 2). 


*"Hidva] Diodorus says Teos; and Grote (vu. p. 896) would 
follow him in reading Téwy. 


§16. ey ofkw] Cp. 7. 1. 


dxpareay] ‘‘intemperance.” Cp. Plut. Alc. 36 rapadidods rhp 
orpariylay avOpumots éx Tovrwr kal vaurixns oreppodoylas (gossip) 
Suvauévors wap abr péytorov, Srws avros éx’ déclas xpnuarif{nrat 
meptrdéwy kal dxodacralyy wevoxduevos xal cuvwy éralpas ’ABv- 
Syvais cal ‘Iwvlow, 


$17. wovnpds pepbuevos}] “male audiens”: cp. ed pepduevos, 
‘‘in good estimation,” 11.1.6. Ev gdepdpevos (Thue. v. 16. 1), 
xahGs hepduevos (11. 60. 8) as opposed to xaxorvydy, appear to 
have the meaning of ‘‘being successful,” with which we may 
compare Hell. m1. 4. 25 yvods 6@ xal adrds 6 Tlepodv Baciheds 
Trcoagéprny atriov elvat rob xaxds pépecOat Ta avrov. 


7a éavrod relyn] Cp. 11.1. 25. Corn. Nep. Alc. 7 se Pactyen 
contulit, ibique tria castella communiit, Bornos, Bisanthen, 
Neontichos ; manuque collecta primus Grecie privatus in Thra- 
ciam introiit, gloriosius existimans, barbarorum preda locuple- 
tari, quam Graiorum. Anab. vu. 8. 19 (where Seuthes to 
Xenophon) kal év ride rp xdpg tows dkudoes kal relyy AapBdvew, 
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ssomep Kal Addo. Tov vuerdpwv Erafor. Cp. also Corn. Nep. Milt. 
2 tota regione, quam petierat, potitus, loca castellis idonea 
communiit. 


§19. adrots dvdpdo:] Cp. note, 2. 12. 


Auwpiéa...dgetoay] Pausanias (v1. 7.1, 2) tells us that this 
Dorieus, son of Diagoras, had gained the first prize at three 
Olympic festivals in succession, eight victories at the Isthmian 
games, and seven at the Nemawan; and that when the Atheni- 
ans saw before them a man of such stature and renown in the 
garb of a prisoner, they set aside their anger, and at once re- 
leased him. 


atros] sc. the Thurians. 


P, 28. c. vz. § 1. 6 wadaids r7s ’AOnvas vews] probably the 
temple of Athena Polias, the Parthenon having been already 
built (438 B.c.) on the site of the old Hecatompedon. The 
remarks however on rp wovéuy rerrdpwr Kal efcoow ériv (Pp. Vili, 
Introduction) may apply to the whole section. 


Tov xpévou] ‘‘ period of office.” Cp. note, § 4. 
§ 2. éxédevoev] as his superior officer. Cp. note, 5. 4. 


83. ov daudou rodurpaypyovetvy] “declining to be offi- 
cious.” 


§ 4. xarapaduy ... xaracraciafipuevos] “ finding that he was 
being intrigued against.” Cp. Anab. v. 8. 14 karéuadoy ava- 
gras pods. So with Lat. “ sentire.” Jelf, § 683. 


S:afpootrvrwr] “noising abroad.” Cp. Thue, vi. 46.4 agu- 
xopevor els Tas AOjvas BeOpdnoay ws xphyara woAAd orev. 


év rH StadrGrrevy rods vaudpxous] The office of vavapyos lasted 
for one year at this period. Harlier in the war Cnemus and 
Alcidas both held it for two years. Aristotle (Polit. 1. 9. 33) 
speaks of the vavapxla thus: 7 5é wept rods vavapxous vouy Kal 
Erepol rwes émcrerystxacey, Sp0us emiripuvres’ ordcews ydp ylveras 
alrios. "Exl yap rois Baowetow ovct orparryois atédios (didlos) 4 
vavapxla oxeddv érépa Bacthela xabéurnxev, Cp. Arnold on Thus, 
11. 80. 2. 


P. 29. 7 wadetv] “meet with some disaster.” 
éx rotrou 5é] Cp. note, 3. 20. 


85. 7d xar’ éué] ‘‘as far as I am concerned.” Sometimes 
we find civac with these expressions, as Anab. 1. 6.9 7d xara 
rovroyv elvat. Cp. Hell, 1m. 5.9 7d pev én’ éxelvors elvar. Thue. 
Tv, 28, 1 rd érl opas evar. Jelf, § 679. 2. 
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_ mpds & dye re...alridgerac] ‘having regard both to the ob- 
jects of my ambition, and to the charges laid against our 
country.” 


7a xadestOra] “state of affairs.” 
§7. goiricerw] Cp. note, 1. 35. 


P, 30. § 10. 1a G&Odde brdpxorra] ‘‘the supplies which 
were here ready.” Cp, note, 4.16. ‘Yxdpxew is stronger than 
elvat, ylyvecOat. 


éuavroy retcat] ‘‘ bring myself.” 


81l. & re xpbvw @] usually more briefly expressed by év 
@. Cp. Symp. iv.1 éyw yap év re xpovy dv budy adxovw amropovy- 
tuv Ti Td Slkatov, év Tovrw Suxatorépous Tos avOpwrous mod. 


éxetva] “the supplies from home.” 


dAAd ody rots Beots] “AX is often used thus in quick tran- 
sition from previous narration to exhortation. Cp. Hom, Il. 1. 
274 adrd wiPerOe xal Uupes, wel welOecPa duewor. Eur. I. A. 
903 GAN’ duvvov, & Oeds wat. Jelf, § 774. For ovv rots Oeois, 
ep. Livy, xx1. 43 agite cum dis bene juvantibus arma capite, 


Oavudgew] ‘ paying court to,” “worshipping.” Cp. Hat. 
111. 82 éx d¢ abrdv Owuydferat obros 5) wd Tod Shuov" Owupato- 
Hevos 58, dv dy épdvn povvapxos éwy, Eur. Med. 1144 déorowa 
5 qv viv avrl cod Oavpdfoyer. Hor. Od, iv. 14. 42, 3 te pro- 
jSugus Scythes Miratur. 


§ 12. xdpov xpnuarwv] “a grant of money,” lit., “a way or 
means of getting money (cp. our ‘ways and means’).” The 
mwoptorai at Athens were a board of commissioners who levied 
the extraordinary supplies. Cp. Hell. v. 1. 2 ddrypévos xara 
Xenudruv wépov (ad cogendas pecunias). 


mwevrespaxulav] equivalent to ten days’ pay at the usual 
rate. 


§ 13. ov Bovroudevur...dudpovpwv Evrwy] Cp. Hell. m1. 1.15 
al 5& dddat adres ow ed€xovro abrdv, d\\a DapvaBatyw Erwtoy 
adrds ol Evovres dpovpol. Cobet reads éuppoupotvrwy, comparing 
Thue. rv. 110. 8 rovs ’A@nvalous rovs éuxdpovpodvras: vu. 60. 1 
"AOnvalwy éudpoupotyruy, 


Tov Ta wpdyuara éxovrwv] ‘those at the head of affairs.’ 
Cp. Thue. 111. 72. 2 ray Kepxupalwy of Exovres ra wpadypara: III. 
28. 1 yvdvres 82 of ev roils mpaypacw. Demosthenes uses of én? 
ros mpdypac, ol drt ray xpayuarwy bytes. 


xara xpdros] “by storm,” as um, 1.15. The expression is 
used as equivalent to dvd xpdros, * totis viribus,”’ 11.1. 28: cp. 
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Thue. vir. 100. 5 wapecxevdtorvro ws xara xpdros uyxavais re xat 
wavTl Tpory, iv Suvwwrat, alpjoovres Thy “Epecov, 


P. 31. § 14. dvdparodic6Fva] We might expect the Future 
tense, but the Aorist properly expresses the indefinite notion of 
time: cp. Hell. v. 1. 82 o dé ’Aynotdaos ovx pn SéfacAa rods 
Opxous (where d5éfacOaz and not défecba is the reading of all the 
best Manuscripts) :' Thuc. 1. 26. 5 wpoeirov...xpjoacba. v. 22. 
1 odx tpacavy détacOu. Infr. 7.29 Opaciros 5 duddrepa Edy 
yevéoOa. We find the present, Anab. 1. 3. 1 of yap orpartGrae 
otk Epacay lévac rod rpdow: Iv. 5. 15 Kal odx pacar wopever Gat. 
There does not seem any sufficient reason to suspect that dy 
has been omitted in transcription in these places, or to substi- 
tute the future for the aorist (where practicable). 


§ 15. 7a dvdpdwroda 7d Sof\a] ‘the slaves who had been 
bondsmen,” i.e. those who had not merely become slaves by 
being captured in war. Cp. Thuc. vi. 28. 4 76 re wédtopa 
Ticoagépves wapadévres kal 7a dwipdwoda mdvra, kal Soda Kal 
€revbepa. Aovdos is the general term, applying equally to po- 
litical and to domestic slavery; dvipdwodoy applies exclusively 
~ to domestic. Cp. Arnold on Thuc. v. 9. 6. 


porxevra] “ dallying with.” 


§ 16. riav ddxa... Epacwlins] Cp. Thue. vi, 6. 2’Apxlas rar 
“Hpaxdeaddv. Anab. 1. 8. 1 Waraytas rav dugt Kipov moray. 
Jelf, § 534. b. 


P, 32. § 19. KolAny vaidv] ‘‘the hold.” Cp. Hdt. vir. 119 
Tous peév €x TOU KaTacTpUpaTos KaTaBiBdoat és KolrAnv vja. Theocr. 
xx (xx11). 12 és xoldnv Eppipar. 


mwapappuuara] ‘‘curtains of hide (or hair).” Op. Asch. 
Suppl. 715 crodpol re Nalpous xal mapapptces vews. These were 
probably to afford shelter from the enemies’ darts: whether 
they are the same as the wapaBdzjpara mentioned 11. 1. 22, wa 
have no means of determining. 


§ 20. &w rod \epévos] Cp. note, 5. 11. 


§ 21. ws xaorot qvoryov] ‘‘as each began to clear the har-. 
bour, and make the open sea.” Cp. note, 1.2; 5.13. 


dparoroovperot] Cp. § 20 éradn yin péoow nudpas Av. This 
agrees with what has been said (note, 1. 13) as to the hour of 
the dpicror. 


Naat ‘having taken in tow (by lashing it to the 
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§ 22. +rdv evpiroy] the strait or narrow sea which opened 
into an interior bay towards the town. 


§ 24. rovs év rq HAikla byras] ‘those of military age.” Cp. 
Thuc. vi. 24. 3 roils nev yap mpeoBurépos...rois 3 év TH rsxig. 
Thucydides also uses the word as a collective noun: 111. 67. 2 
Thy Urd TovTwy tixlay judy SuepOapuéryny. vit. 1. 2 orepdpevos... 
kal 7A.klas olay obx érépay éxpwv umdpxovoay, Cp. Hell. vi. 
5. 12 rods 3 év rR orparevolup trulg. ‘ The Grecian armies 
consisted chiefly of free denizens, whom the laws of their 
country obliged, at a certain age, to appear in arms at the 
summons of the magistrates. In some places they were ad- 
mitted into the army at an earlier age than in others. The 
Athenians at eighteen years of age were appointed to guard the 
city and the forts belonging to it; and hence they were called 
weplroko; but they were not sent to foreign wars till the age 
of twenty, and the Spartans seldom till that of‘thirty. In 
both cities the young and the aged were left to defend their 
habitations. At threescore, it was usual, in most places, to 
allow them to retire. At Athens, no man who was above forty 
years of age was obliged to serve in war, except in times of 
great danger.” Mitford. 


dovAovs] Manumission was promised to these slaves as 
a reward for service. 


2 . 
Pp, 88. § 25. &w ovcar] ‘scattered abroad.” Cp. Dem. de 
Cor. 262 (07) ov Tpifpys ovr’ &&w (at sea) xaradynpicioa amd- 
Aero TH WoAEL, ovT avrov (in harbour) dwredelPOy ov Swwapévyn avd- 
yeoOat. 


§ 26. rats dé efxoce xal éxardy] Cp. note, 1. 18. 


éSeamvoroetro] ‘* took his evening meal.” The detxvoy usu- 
ally took place about sunset. 


éxi 77 Madég axpg] Thucydides speaks of a promontory of 
Malea as lying on the north side of Mitylene: m1. 4. 5 af 
wppouv év TH Madég wpos Bopéay ris rédews. There was another 
promontory of the same name in the Peloponnesus at the 
south of Laconia. 


__ § 27. ’Apywotcas] These islands were so called from their 
bright appearance, owing to the chalky nature of the soil, 
"Apywovoa is contracted from dpywoecoat (sc. vijco). Cp. 
Pityusse, G@nusse@ (insula). Hom, Il, 11. 647 apywoevra Avxa- 
orov: 656 apy.voevra Kdpetpov: 739 wrédw 7 ’OXoogcdve AeuKipy. 


§ 28. Vswp] “rain.” Cp. Hell. 1v. 5. 4 &d 7d yevécOas vdwp 
kal xd\afay wpds rhy éorépay. Hor. Od. 111. 17.12, 13 ague nist 
fallit augur Annosa corniz, Liv. xxiv. 9 aque magne bis €0 
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anno fuerunt. We find the fuller expression, Thuc. 1. 77. 6 
vdwp €& obpavod wodv. Anab. Iv. 2.2 Kal Vdwp word jy éE ovpavoi. 
Hor. Od. 111. 10. 19, 20 aque Celestis patiens latus. 


avécxev] “held up.” The quasi-impersonal use of this 
word, compared with Theogn. 26. 7 ovdé yap 6 Zets OVO twv 
wdyrego dvddvet ovr’ dvéxwy, seems to make a good addition to 
Shilleto’s note on fuverxérate, Thuc, 1. 51. 2, which I roughly 
transcribe (lest we should be tempted to supply 7rd vawp or 
6 xeyuov as a subject to dvéoxer): ‘it might be pedantic to give 
too faithful a rendering, but it seems to deserve a remark that 
all this family of words ve, vider, Evvvéder, draOpidter k.7.X. 
never is impersonal, The God of the atmosphere Zeds is 
acknowledged.” Cp. Arist. Av. 1501; Pac. 1141; Ach. 510. 
So Hell. rv. 7. 4 cacev 6 Gebs (Ilocedav). We find the subject 
expressed, Hom. Jl. xr, 25 ve 3° dpa Zeds Duveyés. Hat. ru. 
117 rdv pB yap xeudva vet odu 6 Oebs. Jelf, § 373. 2. 


§$ 29. éwi wsds] ‘Sin single line.” Cp. note, 1. 4, 11. 


ratidpywy] By taxiarchs appear to be comprehended all 
officers under the orparryol, i.e. commanders of the subordi- 
nate divisions of the army. Cp. Demosthenes at Pylus (Thuc. 
tv. 4. 1) ws 52 ob Ereev ovre Tods orpariyous ore Tods aTparid- 
Tas, Yorepov kal Trois Taiidpxas Kowwoas, hovxatey Yard amrdolas. 


§ 30. mapa 8 avrév] Cp. Thuc, v. 67. 2 rapa 5’ avrods ol 
Evppaxoe ’Apxddwy Foay, where all the best Manuscripts read 
adrots, Anab.1. 8. 5 rov 6 BapBapexod larme’s uev Iladdaydves 
els xiAlous rapa Kyéapyov Esrnocay. The accusative is correct, 
where the idea of juxtaposition is intended. Cp. Anab. 111. 
4, 9 rapa Tabray Thy wodw Fv rupapls Abin. 


P, 34. § 381. wa ph dtéxwdovy dcd0tev] ‘that they might not 
give aa Lacedsmonians) any opportunity of performing the 
diecplus.” Contrast the altered state of things with Thue. 11. 
89, where Phormion rév 5¢ aydva ovx év rg xodAry (Gulf of 
Corinth) éxdv elva: (if I can help it) romjoopat, obdé éordredoopat 
és abrov ... duéxadoe Te ovK elaly obde avacrpodal, dreo vedy Awewor 
aeovoeav Epya eorly, Cp. also id, vu. 86. 4 (where the Syta- 
cusans introduce improvements in the construction of their 
ships to suit the peculiar tactics of the Athenians) roils dé 
"AOnvalais ovx Ecccbar opav év orevoxwplg odre meplrdouv obre 
duéxrAour, rep Tis Téxvyns uddwora émlorevov. ‘*The diecplus 
was a breaking through the enemy’s line, in order by a rapid 
turn of the vessel to strike the enemy’s ship on the side or 
stern, where it was most defenceless, and so to sink it.” 
Arnold on Thue, 1. 49. 3. 


$32. Kaddexparidas dé elxrev, x.7.d.] Cp. Cic. de off. 1. 24 
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inventt autem multi sunt qui non modo pecuniam sed etiam 
vitam profundere pro patria parati essent, idem gloria jactu- 
ram ne minimam quidem facere vellent, ne republica quidem 
postulante, ut Callicratidas, qui, cum Lacedemoniorum dux 
fuisset Peloponnesiaco bello multaque fecisset egregie, vertit ud 
extremum omnia, cum constlio non paruit eorum qui classem ab 
Arginusis removendam nec cum Atheniensibus dimicandum puta- 
bant. Quibus ille respondit Lacedemonios classe illa amissa 
aliam parare posse, se fugere sine suo dedecore non posse. 


olxetra] The sense seems to require a future as olxeirat, 
which some Manuscripts give. But, as Breitenbach says, 
olxcetrae (olxlfew) nusquam significat “incoletur,” sive ‘se 
habebit.” Schneider proposes olxjoera:, for which compare 
Thue. vill. 67 youounv eloeveyxely xa’ Ort dpicra % modus olkjoe- 
tat, Olxijoe: would also be correct. 


§ 33. aAdarloOn] ‘was seen no more.” Cp. Thue vit. 38.1 
Onpapévys ... cromhéwy ev kdnTe apaviferac (was lost at sea), 


§ 34. rdév rawr ovody déxa] ‘‘the ships being ten in all.” 
Cp. Hell. v. 4. 66 yevouévew arp Trav racwy mrdéov éBSouyxovra. 
Thue, 1.100. 1 cal diépOetpay rds waoas €3 dtaxogias. 11. 101. 7 
pelvas Tpidxovra Tas wacas jpépas. vil. 60. 4 évverAnpwOnoay 
yijes al maoae Oéxa padiora kal éxarov, VIII. 21 és dtakocious pév 
Tivas Tous TWayras Twr duvaray dmréxrewe. Jelf,§ 4541.8. The 
Manuscripts here read racwy ovgwy déxa, sc. ‘the ships being 
not less than ten,” with which we might compare Hat. 1. 163 
éBlwoe 5¢ wavra elxoot kat éxarcv (erea). 


§ 35. Kxaradeduxulas] “water-logged.” Cp. Arnold on Thuc, 
1. 50. 1 ‘‘Karadvew vaiy is synonymous with diagfelpew. Kara- 
dvew vady does not mean ‘to sink a ship to the bottom,’ but to 
make her water-logged, so that she was useless, although she 
did not absolutely go down. The Greek triremes were so light 
and shallow, that they would float in a manner under water, 
or rather with parts of the vessel still out of water, on which 
the crew used to take refuge. This appears from a passage in 
Herodotus, vi11. 90, where the crew of a ship, that had been 
sunk as far as it would sink, were still able to throw their 
javelins from it with such effect, that they cleared the deck of 
the ship which had sunk them, and actually took her.” 


P. 35. péyas yevopevos] Jelf, § 714. 1. c. 


§ 36. 6 vanperixds xéAns] ‘despatch-boat,’” “tender”: cp. 
Demosth. 1221 dgixvetrar éx MeOwvyns ris Maxedovlas tarnpercxdv 
els Odooy &yov dvipa xal érieronds. 


6 52 avrdv x.7.\.] Compare the conduct of Agesilaus, Hell. 
rv. 3. 13. 
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§ 37. Karéxdeov] Cp. note, x1. 2, 23. : 


Eve rd ebayyéta] Cp. Arist. Hg. 654 dvSpes, Fin woe Sone? 
"Em? cupdopais dyabaiow elonyyedpévats Edayyédia dew éxardv 
Bots rp Ocy. Hell. rv. 3. 14 eBovOtre ws evayyé\ua. So dvew 
éruikia, SsaBaripra, yer€Or1a, Avcata, ydwous. Jelf, § 560. 4. 


Tots éurdpus}] sc. the masters of the trading-ships, which 
followed the fleet. 


Ta xphuara] “merchandise.” Cp. Thue. m1. 74. 2 dere xal 
Xphuara wodda éurdbpwv karexavOn. 


Tas Tpijpes] BC. dworley. 


§ 88. ra wept rod’Ereovlxov] Cp. Hell. v1. 1, 19 86ey els ras 
wepl Idoovos rpdtas é&éBnv (made a digression). 


GC. Vile§ 1. év olky] more commonly olka. Cp. 5. 16. 


P. 36. § 2. ’Apxédnuos] ridiculed by Eupolis and Aris- 
tophanes, and charged with having embezzled public money. 


ScwBeNas] “largess of two obols (for theatrical entertain- 
ments).” 


éxtBurhy értBatav] The érBod} was a limited fine which 
the various magistrates at Athens might impose without refe- 
rence to 8 judicial tribunal. 


§ 4. Onpapévns] Theramenes, son of Hagnon, we find (Thue. 
vu, 68. 4) conspiring against the democracy and described by 
Thucydides as davip obre elreiv ofre yuavat ddvvaros. He subse- 
quently led the more moderate aristocrats (id. v1i1. 89. 2), and 
even asserted that the oligarchy had invited the Pelopon- 
nesian fleet. EKetionia, a fort at the mouth of the Pirsus, was 
destroyed by the people at his suggestion (id. vi. 92.10). He 
afterwards joined Alcibiades (supr. 1. 12) with ‘twenty ships 
from Macedonia, and having shared the victory at Cyzicus, was 
left in charge of Chrysopolis (1. 22). 


Sexalous elvas Ad-yor two xeiv] Lat. ‘“dignos esse qui c. subj.” 
Jelf, § 667. 


ovx dyvef\ovro] “‘had not picked up.” For this pluperfect 
use of the aorist, cp. Thuc. 1. 50.1 ra oxdgy Tav vewy ds xara- 
Svcevay: 11. 98. 2 éropevero 7H d5Q Hv xpbrepoy ards éraijoaro: 
vir. 93. 1 rév re ArckixdXéa dv EvvéAaBov ddévres. Where there 
is no continuance in the effects resulting from the completed 
action whick is represented as having occurred, the pluperfect 
is not used but some other simple past tense. Cp. 1. 2. 3; 3. 
20. Jelf, § 404. 


Tods vavayous] ‘the shipwrecked crews,” i.e. living men 
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who had suffered shipwreck. Grote (vu. p. 417) calls attention 
to the fact that the question is not about picking up dead 
bodies but living men (cp. wAciy él ras xaradeduxvias vais xal 
rovs éx’ atvruv avEpdwous, 6. 35). ‘‘Navaryds,” he says, “ corre- 
sponds to the Latin ‘naufragus’—mersa rate naufragus assem 
Dum rogat, et picta se tempestate tuetur (Juv. xrv. 301).” 


§ 5. ol orparryol...éxacros dredoyjoaro] Cp. Hat. vir. 104 
rourwy tuv dvdpwv, of ‘EXjvwv Exaorés pnoe rpiwv akcos elvat. 
The number of the verb is not regulated by the whole subject, 
but by the apposed particulars. Jelf, § 478. Cp. Anab. 1.8.9 
adyres 5¢.ovToe kara EOvn ev rracoly wrjper dvOpmruwv Exacrov Td 
€6vos éwopevero. We find the converse Anab. Iv. 2. 12, darn éd0- 
vavro Exacros of BapBapot érdzevoy kal EBaddov, 


oU yap...véuoy] i.e. the formal trial had not come on yet, 
where they would have a set time measured by the xcreyvdpa or 
water-clock for defence. 


ixavots] ‘‘competent.” 


éorparyynxéow 76n) ‘who had already held command,” i.e. 
not belonging to those dpre cumévrwy 7a vavrixd, 6. 4. 


§ 6. d€o] sc. alridoacba. 
P. 37. wapelxovro] ‘‘were ready to bring forward.” 


87. &reBov] ‘were in a fair way to persuade.” Sturz misses 
the force of the imperfect in giving relOes (in this one passage) 
the meaning ‘“‘mitigare,” “placare.” Cp. Anab. vu. 3. 7 
EzeBov (tried to persuade) drorpérecOat. ol S odx brjxovory. 


dvaBarécba] ‘make an adjournment.” 


Tas xeipas olx dv xabewpwv] “they would not have seen 
clearly (xara, cp. xardéndos, &c.) the show of hands.” The 
method of voting by show of hands (xe:porovla) was employed 
chiefly in the election of magistrates chosen in the public 
assemblies, in voting upon laws, and in certain trials on 
matters which concerned tha people. The other decision of 
the people was given by ballot, i.e. by casting pebbles into 
urns (Udpeat, xddcoxor). Cp. 7. 9; 11. 4. 9. 


eloeveyxety] ‘bring in a motion.” 


§ 8. éylyvero ’Ararovpia] Thucydides (1. 126. 5) uses a 
plural verb (according to many Manuscripts) with the neuter 
plural substantive of festivals, which some explain by imagining 
a plurality of spectacles. The use of the imperfect here seems 
to confirm such an explanation, as denoting the continuance 
of the several events of the festival. The Apaturian festival 
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(a=dya, wardpia) was celebrated by all Greeks of the Ionian 
name excepting those of Colophon and Ephesus. Cp. Hdt. 1. 
147 elot 5& wdyres “Tuves, Sco dm’ *AOnvav yeybvact xal ’Awa- 
rovpia A-youct dpriy’ dyovot 5¢ wdvres rrhv Edeolwy cal Kododw- 
viwy, On the first day of the festival members of the same 
gparpla (clan) assembled together to eat a supper of sausages. 
Cp. Arist. Ach, 146, 7 6 8 ulds (Sadocus), bv ’AOnvaiov éreror}- 
peOa, “Hpa payeivy ddddvras ef ‘Ararouplwy. The second day 
was called dvdppvors, when sacrifice was offered to Zeus Phra- 
trios and Athena. On the third day (xovpedris) grown up 

youths were enrolled among the ¢pdrepes: cp. Arist. Av. 1669 
win o 6 warhp elotyay’ és Tods dpdrepas; Theophrastus repre- 
sents the garrulous man (ddoAéoxys) as displaying his know- 
ledge that this festival was held in the month of Pyanepsion. 


ol wepl ray Onpauévny] ‘ Theramenes and his party.” Op. 
Thue, vit. 63. 3 of wept rdv Ileloavdpov rpéoBes. The pre- 
position dud is also thus used, u. 8. 46. Jelf, § 632. 8. 1. b. 


pédava tudria...xexapuévous] These were the two especial 
signs of mourning: cp. Eur. Hel. 1087 éyw & és ofkous Baca 
Boorptyxous rend, IldrAwy re Nevxdy pédavas dvradddfopat. Iph. A. 
1438 pir’ of ye Tov ody mrdkapov éexréups rptxds Majr’ dug 
cipa pédavas dumrloxy wérdovs. The Barbarians even cut off 
their hair and the manes of their horses in sign of public 
mourning: cp. Hdt. rx. 24; Eur. Alc, 428, 


év xXp@ kexapuévous] ‘closely shaven.” Cp. Hdt. rv. 175 ot 
Adgdous Kelpovrat, Td wev pécov Tav Tpxdv dvévres abbecOas rd Se 
EvOev Kal EvOev Keipovres év xpot. 


ws 67] ‘in pretence that they were.” Cp, 1. 3.13; 3. 18. 
§ 9. rhvde] ‘as follows.” 


§ 10. rots &Sexa}] Socrates asks (Plat. Apol. 37 C) why he 
should be content to live in prison and serve a board of these 
magistrates elected annually (77 det xaOiorapévy dpx7). 


rns Oeod] Athena. 
811. ¢ddoxwyv] Cp. note, 4. 6. 


P. 38. § 12. wapdvopa ovyyeypadéva] “had proposed an 
unconstitutional measure,” and was therefore liable to an in- 


dictment (ypad} wapayb pov) for violating the spirit or letter of 
any existing law. 


Se.vdy evar] ‘it was monstrous.” 
rts] sc. Euryptolemus and his party. Cp. note, 1. 3. 17. 


§ 13. éxl rovras] sc. nerd raira. 
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addwot tiv K\jow] “ abandon the indictment.” 
§ 14. xave] “ would summon.” 


§ 15. Zwxpdrovs] Xenophon tells us (Mem. 1. 1. 18) that 
Socrates was chief president (érierdrys) on this occasion. 
Socrates himself says (Plat. Apol. 32 A—C) eye yap, & dvdpes 
"AOnvator, GAAnv mer dpxyhy ovdeulay wurore Ypta ev Ty wre, 
éBovrevoa 5é (was member of the council of 500): xal éruxev 
LOY 1 Gury *Avrioxts mpuTavevouoa, Sre twets rods déxa orpary- 
yous Tous ovK dvehopevous Tous éx THs vaupaxlas éBovdeofe d.Opbous 
xplvecp, mapavouus, ws dv r@ vorépy xpovy waco opiy €Sote. rér’ 
ey pévos Tiy wpuTdvewn hvavriddny vuiv pndév wotely rapa rovs 
vouous, cal dvarria éndioduny’ cal éroluwy byrav évdecxvivac 
pe Kai dardryewy TU pnrépwy, kal buwv Kedevdvrwv Kal Bowvrw», 
Herd Tou vopov kal rot Otxalov @unv padddbv pe Sey Scaxwduvevav 

q wel” buoy yevéobar ph Slxata Bovrdevoopéevwy, poByGévra decpoy 
Odvarov. 


§ 17. érecay] 80. wh wéurrev. Cobet reads peréracay, but 
we may compare Thue. 111. 32. 3 xal 6 wey éwreloOn Te (Was OVer- 
persuaded) xa Xlwv dvdpas Scous elev Eri Adie. 


§ 18. elra] “ accordingly,” ‘‘in consequence,” 


P. 39, §19. odds avrods] sc. buds avro’s. Cp. § 29 daurdy 
Evras rovs vdmous. 


eldéres] ‘‘in full possession of the facts.” 
§ 20. darodtxetv] “ causam dicere.” 


7d Bdpadpov] This pit, into which criminals were cast at 
Athens, answered to the Spartan xa:ddas. The envoys whom 
Darius sent to ask earth and water (Hdt. vir. 1383) were cast by 
the Athenians into this pit, and told to fetch it up thence for 
the Great King. 


P.40. § 23. rprav pepwv] Cp. Dem. F. L. 378 apds dcapepe- 
Tonevny Thy hyuepay alpets dudxwy. 


§ 24. ox ddixobvres darododyrac] ** will not be put to death 
as guilty (dd:covvres, in the character of déixo.).” The negative’ 
here must be taken in close connexion with darohoivrat, as in 
Hell. mt. 5. 18 obxéri jouxlay Exwv dvéueve 7d ard Aaxedalnovos 
oTparevpa. Cobet reads ddlkws. Cp. Anab. v. 7. 29 el pev 
adcxel buds, “if he is guilty of having wronged you.” Thuc. 
111, 65. 2 adtxoduer, ‘we are guilty.” 


§ 26. ri dé xal Sed:bres] Cp. note, 11. 8. 47. 
' ofbdpa obrws érelyerOe] Pausanias (vi. 7. 2) brings a charge 
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of reckless haste (xporérea) against the Athenians in this 
matter. Such a charge is certainly not unfounded when we 
consider also their decree that the whole Mitylenwan people 
should be put to death, and their subsequent remorse on the 
following day, owing to which, upon the motion of Diodotus 
and after an illegal assembly, a second ship being despatched 
arrived only just in time to prevent the execution of the decree 
(Thue. 111. 36—49). Cp. Arist. Ach. 630 cy 'AOnvalois raxv- 
Bovddots...632 arpds ’AOnvalous peraBovrous. 


§ 27. aN tous...vcrepov] Cp. note, § 26. 
oy] “by that time.” 
Gavdrov dvOpwrov] ‘fa man’s life (‘capitis’).” 


§ 28. ’Apiordoxw] Aristarchus was an extreme opponent of 
the democracy, dvhp éy rois uddora Kal éx wrelorov évavrlos 
7T@ Siwy (Thue. vir. 90.1). On his flight from Athens he 
betrayed Cnoe to the Beotians (id. vir1. 98. 3). 


roy Sjpuov} sc. ryv Snuoxparlay. 


Kara yvepny] “according to your satisfaction,” ‘ex sen- 
tentia.” 


P.41. § 29. els riv yiv] se. els ras Apyiwovcas (6. 33). 


éxl xépws] ‘in column”: Arnold on Thue, 11. 90. 4 (ldovres 
52 of TleXomovvjorot xara play érl xépws rapamx)éovras) says “this 
term generally, I think, denotes a long thin column of men or 
ships; sometimes, however, along thin line. The notion of 
extension and thinness is equally preserved in a single rank 
and in a single file; but usage has generally applied the term 
émt xépws to the latter.” Cp. note, 1m. 1. 23. 


eyevéo Oar] Cp. note, 6. 14. 
§ 30. dSotdyrwy rovrwy] Cp. note, 1. 36. 


§ 31. xarayépe:] “was the accuser of.” Cp. note, 2. 1. 


obx lxavis Kal kadGs] Dindorf thinks the words xal xadws a 
gloss, comparing Plato’s frequent use of the simple ixavds. 


§ 82. dd rot avroudrov) “by chance.” Cp. Plat. Apol. 40 
D, where Socrates o¥d¢ 7a éud viv dwd roi adroudrov (casu) 
yeyover. 


Gy] se. éorly. 
P. 42. ; 83. ray éx Oeod dvayxalwy} sc. the bad weather (6 
2). 


xermav, § 3 Cp. Theophr. Char. 25 (where the coward asks 
the steersman) 7l alr Sone? rd Tob Oeod. 
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yepalpev] Cp. note, 1. 5. 


§ 34. 9 52 ris Bovdts Av] BC. 4 yrdun. 
vrouocapévov] ‘having taken objection on oath.” 


835. «poBodas] ‘vote by the public Assembly of impeach- 
ment.” 


éd€0noav Urd Tay éyyunoauévwy) In case a person accused in 
a public action failed to appear, his surety became liable to 
any punishment that such person had incurred by contempt of 
court; and so the law allowed the surety to hold the person of 
the accused in confinement till the day for his appearance. 


BOOK II. 


P.43. ¢.1 § 1. dxd re ris dpas) “on the fruits of the 
season (ray wpalwy).” Cp. Thue. 1. 120.3 ri xaraxoucdhy rov 
wpalwy. 111. 58. 4 dca re 7) yj Hydy dvedliou wpaia. So dxwpa is 
used for “fruit,” infr. 4. 25. For the preposition dd, cp. 
Hat. 1. 216 dard xrynvéwy fdover cal lxOvwv. Thucydides uses the 
compound dmroffy (1. 2. 2). Cp. infr. 3. 12 dard cuxogparrias 
¢Gvras. Fora similar construction of the sentence, cp. Anab. 
vi. 1. 1 ol uev dd ris dyopas Efwy, ob 5e Kal Anif~ouevoe ex THs 
IlagAayovias. 


yuuvol] ‘lightly clad.” Cp. Lat. ‘‘ nudus.” 
é3éxec] ‘‘it was agreed upon.” 


§ 2. otvOnua) This commonly means ‘‘the watchword,” “ tes- 
sera militaris,” which was given out before battle, and passed 
down the ranks: cp. Hdt, rx. 98 rot cuvOjuaros “HBns. Xen. 
Anab. 1. 8. 16 wpero & re Kal en 7d civOnua> 6 8 dwexplvaro bre 
Leds Zwrnp wat Niky. vi. 5. 25 éx rotrov ctvOnua mapne Leds 
Zwrhp, ‘Hpaxdfjs ‘Hyenwy. vir. 3. 39 civOnua 3° elroy 'AOnvalay. 
Here however it appears to be equivalent to cuvOjx7n, “ agree- 
ment”: cp. Anab. rv. 6. 20 xai civOnua éwothoavro, Srore Exotev 
Ta &xpa, wupa xalew wod\\d. Hell. v. 4. 6 qv 8 oivOnua, éwel 
Kadlfoubro, wale evOds dvaxahuyauévous. 


_ dmédpws elxe] Cp. note, 1. 5. 8. 
tl xpgro r~ rpdypari] “how to deal with the matter.” 
ra wpdypara} ‘the cause.” 
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§ 8. épOadmdvre...dmiyre...exovrt] The absence of any 
connecting particle brings forward each notion as distinct and 
emphatic. Jelf, § 467. 6. 


$4. dwébavev] ‘had been killed.” Cp. 3. 24. 


del 6 dxotvwv] ‘‘each one as he heard the news (successively).” 
Cp. 4. & rév 5¢ droypawdpevor del. 


P, 44. § 5. éohpnver] It is difficult fo say whether ¢ ’Eredu- 
xos is the subject to éovunvey (cp. 1. 22 Adcavipos...donunver) 
or whether the subject is implied in the predicate, sc. 6 
cadmcyxrhs. Jelf, § 373.2. We have the full phrase, Anab. rv. 
3. 29 éwecddy 5’ 6 cadaeyxrhs onuhvy 7d wodeuKov. 


éy péper] Cp. dvd pépos, xara pépos. 
§ 6. ev depduevov] Cp. note, 1. 5. 17. 
§ 7. émicrodda] “vice-admiral ”: cp. note, 1. 1. 23. 


§ 8. ov béwoay x.7.d.] “they had not thrust their hands 
through the sleeve (of their loose tunic).”” Probably the sleeve 
would be wide and flowing, and on ordinary occasions would 
either hang at the side, or be thrown back over the shoulder: 
in the present case they would cover their arms with it as a 
mark of respect, A similar garment is still retained amongst * 
the neighbouring nations. Cp. Cyr. vi11. 3.10 kal of lrmets &e 
awdvres wapioay KaraBeBykdbres dd Tov imrwy, kal diecpxdres Tas 
xelpas 5a Tay Kavddwr, Wowep Kal viv dielpovow, brav opg Bacrdreds. 
So the king alone-might wear his bonnet erect: cp. Arist. Av. 
486, 7 dia raidr’ dp exw xal viv worep Baotreds 6 péyas StaBdore 
"Em ris xepadys Thy xupBaciav trav épvldwy pwovos épbjv. Anab. 
tw. 5. 23. 


xetpls] The Persians serving in the grand army of the in- 
vasion are represented (Hdt. vir. 61) as wearing epi rd oGya 
xcOavas xetpiSwrods rotkiAovs. The old Manuscript reading here 
is 9 xeepbs. I have ventured to enclose this explanation of the 
xépn in brackets (cp. a similar explanation of the xéopvos, 3. 
31), ranking it among Cobet’s ‘‘insulsa sciolorum addita- 
menta.” 


éywy] sc. ris. Cp. Hell, m1. 1. 19 rapa rod dpxovros abrépy 
Fixe Néyww (ris) o7t doa A€yoter ol rpbcGev kal aur doxovvra Aéyorev. 
Jelf, § 373. 6. Cobet reads &wv 71s. The omission is common 
in Aristotle. 

§ 9. ‘Iepauévns] mentioned by Thucydides (vi. 58.1) as 
sharing in the treaty of Tissaphernes with the Lacedemonians. 


P. 45, §10. ’Avrdvipy] Cp. note, x, 1. 25. 
H. X. 8 


\ 
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811. awrelw ronrAG] Jelf, § 609. 1. 
§ 13. pererduyaro] sc. to Sardis. 


§ 13. Kadovelwy] dwelling on the west coast of the Cas- 
pian sea. 


§ 14. rovrov évexey] Cp. note, 1.1, 24. 


P, 46.§ 15. Kepdueor] Cp. 1. 4. 8 rdv Kepapexdy xoArov. 
bvoua] Cp. 1. 6. 29 dvouare‘Irrevs. Jelf, § 579. 4. 


awpooBo\g] Dindorf would strike out this word, alleging that 
it cannot be taken in connection with either ry torepalg or 
kara xpdros. Cp. note 1. 1. 14. But why cannot wpooBorp 
be taken with 77 vorepalg? Cp. Poppo on Thue. vi. 11. 2 
paxn TY ev wpwry...7G 5 vorepalg. v. 46.1 77 5° vorepalg éx- 
K\ynolg. Demosthenes gives us xara xpdros in close connection 
with é« mwpooBodjs: F. L. 360 7d pndeulav trav wedewy Trav ev 
Dwxedow addvat rodtopsia pnd’ éx rpooBod7js xara xparos (where 
see Shilleto’s epigrammatic note), so that on all hands we 
must not concur lightly in Dindorf’s ‘‘ manifesto tollendum.” 


xara Kpdros] Cp. note, 1. 6. 13. 


. alpe? xal cEnvdparodicer] ‘The more important action, repre- 
sented by the Historic Present, is hrought vividly before our 
eyes, while the less important is allowed to pass rapidly by in 
the Aorist.” Jelf, § 401.6. The Present seems to convey the 
general statement, while the Past tense singles out some 
particular incident in close connection with it: cp. Anab. rv. 
6. 22 ol perv raxGévres Gxovro, xal karadkauBdvouce To Gpos. v. 8. 6 
dvayryywoKke. Te avrov Kal Hpero. Thue. vir. 83. 4 of Zupaxdacos 
alo@dvovrat kal éramvoar. 


putoBapBapou] Cp. Eur. Phen. 137 ws ddddxpws srdace, 
putoBapBapos. 

$16. dpyudpevor] Cp. note, 1. 4. 23. 

Thy Bacthéws] 8c. xwpay. Cp. note, 1. 1. 24. 

wpos Trois Urdpxovor] in addition to Conon, Adimantus, and 
Philocles (1. 7. 1). 


817. «wpbs re ray wrolwy tov Exrdovv] ‘ both to watch the 
sailing out of the merchant vessels,” ‘‘naves oneraria,” as dis- 
tinguished from “naves longa.” Cp. Thue. rv. 116. 2 rots re. 
aiolos kal rais vavol, 

wreddyia] ‘keeping the open sea.” Cp. Thuc, vm. 101. 1 
ob} wedayiat, Wa ph weprixwot rais dv Ty 'Epésw vavoly, ddAd 
év dporepa th» AéoBov Exovres Exdeoy éxl riw Fretpov. 
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818. “APtdov] a colony from Miletus: Thuc. vim. 61. 1 
"ABviov drocricwy (elol 6¢ MiAnolwy docx). Strabo says that 
the inhabitants came from Cyzicus. 


@upat] Plutarch tells us (Lysand. c. 19) that this Thorax 

apa lig xexrnuévov) met his death at the hands of the 

acedsemonians on the complaints of Pharnabazus respecting 
Lysander’s system of oppression. 


§19. cdpara] Cp. for this use of odpara (dvOpwro) Dem. 
c. Lept. 480 rpioxtdra & alxpddwra owpara Seip’ yyaye. de Cor. 
231 ore xphuace ovre owpacw (troops) ov7’ GAw ovdert Tuy 
admravrwy vuvedauBavoy vpiv. 


§ 20. Kara rédas] ‘‘in close pursuit.” Cp. Thuc. vu. 17. 3 
Kat of 'AOnvaio: xara mbdas pds deodvoas elkoot vavoly emrurdev- 
cares. 


Tijs Xeppovyjcov] Partitive Genitive of place. Cp. 1. 2. 14 
elpypévoe rod Ilecpacds ev AcOoroplacs. Anadb.1. 2. 7 els Kedacwds 
THs Ppvylas. wm. 2.6 é 'Edécou ris Iwvlas, Thuc. vut. 100. 3 
"Epeoos tis Ad¢oBou. 


$21. ééxe] The Manuscripts here give &eixe, but the 
breadth of the Hellespont must have remained the same. So 
in Thue. 1. 63. 2, dwréxyee not dwetye seems to be correct; 
dtéxerov not drelxerov, id. 11. 86. 3 (where the distance between 
Rhium and Antirrhium could not have varied between the 
time of which Thucydides was speaking, and that at which he 
wrote). Several Manuscripts give dwefxov for dwréxov, Thue. 
vi, 34, 8. Jelf however (§ 398. 1. Obs. 3) believes that the 
imperfect is used in consequence of the present fact being 
stated with reference to past circumstances, 


P, 47, § 22. wapaBrjuara] Cp. note, 1 6. 19. 


§ 23. dvloxovrc] This is the usual form in this phrase: cp. 
Hadt, m1. 98 €ore trys ‘Ivdixys xwdpyns 7d wpds FAcov dvloxovra 
duos. However Xenophon gives us au’ WAly dvéxov7t, Cyn. 
6, 13. 

éy petuory] 8c. perwrnddy, “in line,” opposed to én xépus, 
‘in column (1 7. 29).” 


§ 24. dfeBiBacev] sc. rods vavras. For the omission of the 
object, cp. 1. 6. 20. 


§ 25. éx rwv retxav] Cp. note, 1. 5.17. 

wevrexaldexa oradious] nearly two miles. 

év kahg] Cp. Thue, v. 59. 4 éy xar@ edoxes 7 udyn Exeo9at. 
8—2Z 
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§ 26. avrot-yap...éxeivovy] Many Manuscripts here give avrois. 
Avro, if not universal, is more congenial to the Greek idiom, 
as referring to the subject of the sentence: cp. 2.17 ob yap 
elvat xiptos...dd\d\a Tods épbpovs. Cp. also Thuc. iv. 28. 2 ov« 
pn atrds GAN éxetvoy orparnyev. When however the subject 
has not yet been mentioned, the accusative is correct, as in 
Thue, vi. 4. 2 amply 5¢ dvacrijvat, Ereaw vorepov éxardy 7 avrovs 
olkjoat, Lduddov réuparres Leduvodvra xrifouct. 


gxero] Cp. note, 1, 1. 8. The Imperfect of jjxcw is also used 
in an Aorist sense: cp, Anab. 1. 2.6; um. 3.17. Thue, vr. 80. 
2 of S¢ Edvor Kal 6 dAXos SxAOs Kara Oday FKev. 


§ 27. éxet qv...’ A@nvalos] Cp. note, 1. 4, 7. 


P. 48, rovuradtw] Cobet reads els rodprakw. Herodotus 
writes 7a €uradw, tdumadw. 


dpat dowl5a] The Alemseonids# had the credit of inviting the 
Persians to sail round the promontory of Sunicm and occupy 
Athens by a similar signal after the battle of Marathon: ep. 
Hat. vi. 115 rovrovs ydp cuvOeudvous rotor Wépoyoe avadetac 
domlda €otor Hon év ryote vyual. 


§ 28. xara xparos] Cp. note, 1 6. 13. 
Scecxedacpévwv...dvrwr] Cp. note, 1. 2, 2, 


Slxporot...uovdkpora] ‘“ with two tiers of rowers...with one 
tier.” Each trireme had three ranks of rowers (@pavira, 
fvyira:, Oarauol), Thucydides (1. 13. 2) credits the Corin- 
thians with the invention of triremes. Vessels with more than 
three ranks of rowers were not constructed in Greece till after 
the Peloponnesian war, when Dionysius I. built rerpypets ‘about 
400 s.c. Subsequently we find wevripes, éfjpes and even a 
TETTApAKOVTNpNS. ; 


4 IIdpados] The Paralus and the Salaminia were the two 
state-triremes at Athens. Their crews were composed of free 
citizens, and received four obols per diem, i.e. one obol more 

than the usual pay. 


§ 29. ra peydAa loria] Cp. note, 1. 1. 13. 
Evaydpar] prince of Salamis. 


dmrayyé\dovea] Cp. note, 4. 37. The action, which reaches 
into future time, is viewed as now beginning in act or inten- 
tion: ep. Eur. Androm. 820, 1 xal phy év ofkots xpoombAwy 
axovonev Body éd’ olaw ndOes dyyé\Novea ov. Jelf, § 705. 6. €. 


P. 49. § 81. rhv dekav yetpa droxérrew] Cicero (de Off. 
m. 11) refers to a similar decree as having been made with 
respect to the Aiginetans: “‘durius etiam Athenienses, qut 
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sciverunt ut Aginetis qui classe valebant, pollices precide- 
rentur.” : 


§ 32. dco: joav] Pausanias says four thousand. 


griddn pévroe x.7.\.] Demosthenes (de F. L. 401) tells us 
that Conon actually preferred an accusation against Adi- 
mantus. Cp. for the passive sense (usually, alriay éxew) Thue. 
v1. 53. 2 alriabévra dvédeyxrov Siapvyety. viii. 68. 2 brep atray 
rourwy alriadels. | 


dptauevos] ‘‘having made a beginning (for himself and 
others),” not “having been the first,” which would be dpéas, 
as Hell. v1. 5. 87 rives foav ol dptavres adtxeity. “Apyew = “make 
a beginning” (cp. dpxew détxlas, adlkwy xetpwy, ‘be the aggressor,” 
&c.), dpxecPar='*make a beginning for oneself.” So Thuc. 1. 
144. 2 wodéuov de odk aptouer, dpxomdvous 8¢ duvwotueba, “we 
will not be the first to open hostilities, but if they begin the 
war (for themselves and others), we will resist them:” infr. 3. 
38 det 5¢ ye odrot yptavro (quum cepissent) dvdpas Kadous re 
Kdyadods ov\\apBaver. Cp. Anab. 1. 6. 5 dpxew rod Adyou, 
‘‘open the conference;” 1. 2. 7 rod Abyou Sé Foxero déde, ** be- 
gan his speech thus.” 


drécgagtev] Plutarch tells us (Lysand. 13) that Philocles 
refused to answer the question of Lysander, and walked in a 
bright cloak to execution at the head of the prisoners. 


c.11.§ 1. of rpoddyres] Cp. 1. 8. 14, sqq. 


éyévovro ’AOnvatn] i.e. received the Athenian franchise. 
Cp. Thue. 11. 67. 2 rév Zddoxor roy yeyernuevoy "APnvaior. 


§ 2. ef rwd wou ad\X\ov}] This would include the xAnpoixor, or 
citizens to whom conquered lands had been allotted. Cp. 
Memor. 11. 8.1 érecdh yap ddypéOnuer ra ev ri trepople xkripara 
(ord Tov, Karddvow Tod modduou). 


el3ws Srt...€0e79a] Xenophon (as Shuleto says on Thue. 
x. 43. 2) not unfrequently departs from his country’s usage in 
these matters. Thucydides himself has a confusion (rv. 37. 1) 
between vos dtapPapnoopévous and yobs 8re diadOaphoorvrat. 
Cp. Hell. 111. 4, 27 rougde Aoyiou@ ws...clvar. Jelf, § 804. 7. 


P. 50.§ 8. 48 &repos...rapayyAdAwr] not exactly a nomina- 
tive absolute, but in apposition to and explanatory of oluwy%, 
thus taking the place of a following genitive. Cp. Thuc. v.70. 
1 4 Evvodos qv, ’Apyetoe wev xal of Evppaxoe évrévws xal dpy7 Xw- 
potvres—, Aaxedacudnoe 5¢ Bpadéws. Soph. Antig. 259, 60 Ad-yoe 
g ad rid éppd0ouv Karol, Burak édéyxuw pidraxa. Jelf, 
§ 708, 1. 
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wevOobvres] 8C. wdvres. 
éxolnocav] Cp. note, 1. 7. 4. 


§ 5. xareoxevdcaro] by establishing a dexadapyla or govern- 
ment of ten in connexion with the Lacedemonian harmost: 
Plat. Lysand. 13 &va pév appoorhy éxdory Aaxedatubvov xaré- 
ANurev, Séxa SF Apyovras éx rav tw’ ad’rod ovyxexpornudvww Kard 
wow ératpdy. Cp. Arist. Pol. v. 7. 14 of uy yap "APnvaio 
wavraxod ras ddvyapxlas, of 6é Adxwves rovs Sijovs Karédvov. 


rd, éwt Opdens xwpla] including the Athenian possessions 
along the northern coast of the A.gean from Thessaly to the 
Hellespont, Jelf, § 633. 1. ¢., 


§6. odayds...ré\w] “ haying made (on a former occasion) 
® massacre of the notables, were still keeping possession (not 
_Karéoxov, cp. 1. 2 rhv wbd\w Karacxévres) of the city.” This 
former occasion Grote refers to Thue. viir. 21, by which the 
island was firmly secured to the alliance of Athens. Ot yvd- 
ptiwoe are opposed to 6 Sju0s. Aristotle calls them xadol xdya@ol 
(‘‘ gentlemen”). 


§ 7. étreupe] “sent word.” 


P, 51. § 8. re Kadrounévy yupvacly] not exactly ‘in the 
gymnasium called the Academy,” but, ‘in the Academy, as 
that gymnasium is called.” Ccbet omits these words as spu- 
rious, 


§9. rijs abrdr] se. yis, rarpldos. Cp. note, 1. 1. 24. 
éorépovro] ‘‘ were lacking (had been deprived of).** 


§ 10. éxelvos] sc. the Peloponnesians. 


§ 11. rods dripous érirlpous wovjoavres] Such a decree as 
the present one (proposed by Patroclides) had never been sub- 
mitted to the people since the advance of Xerxes in the 
Persian war. It consisted in the restoration of those who had 
become drizo, i.e. judicially deprived owing to crime‘of civil 
rights and privileges (Lat. ‘‘ erarii’’), to their rights and fran- 
chises. The dviuoe could not hold office, speak in the senate 
or assembly, bring actions, appear as witnesses, or claim any 
state-protection. A law mentioned by Demosthenes ordained 
that the releasing of driuo should never be proposed in the 
public assembly unless an assembly of at least 6000 citizens 
had previously in secret deliberation agreed that such might 
be done. Thucydides tells us that the Spartans in Sphacteria 
who had surrendered to the Athenians were punished with a 
ternporary driula: v. $4. 2 drluous érolnoay, driyslay Se rarawvde 
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Gore pire dpxew pare wptapdvovs re 4 wwrodvras xuplouvs elvac’ 
Uorepov de av&cs xpbyy éxlripot éyévovTo. 


$12. ov ydp elvac Kipsos adrés] ‘for that he had not full 
powers (to treat).” 


§ 18. avrédev] ‘‘ on the spot.” 


P. 52. § 15. éBSovrAero] The best Manuscripts here give 
éBovrero, not HBovrero. Supr. 1. 1. 29 one Manuscript only 
reads éBovAovro, and }Bovdovro is the common reading, 1. 2. 15. 
*EBovdovro is read, 1. 7. 7. The Tragedians use the double 
augment rarely: Aristophanes never. In Thucydides we read 
#B8ovdorro only in vr. 79. 3. In Xenophon the best Manuscripts 
and editions differ. Veitch, Greek Verbs, p. 125. 


éxarépov] Thucydides ( 107. 1) speaks of two walls, one to 
Phalerum, the other to the Pireus. Afterwards he speaks of 
two to the Pireus (11. 13. 9). The Phaleric wall he thera de- 
scribes as thirty-five stadia in length: the two others (which 
he calls the long walls) he describes as forty stadia in length. 


/§16. rototrav 5¢ Syrwv] sc. rdév mpaypdrwr. Cp. note, 


eldas 7éec] ‘he would find out before he came back.” 


alorews tvexa] ‘as a pledge for their (the Athenians’) fide- 
lity.” Cp. dnad. 1. 3.4 xal yap rév Ticoagdépyous ris olkelwv 
wapnxodovbe, rlarews Evexa (sc. to secure the fidelity of Mithri- 
dates). Thuc. rv. 66. 4 é&y 9 adrol pdvor eppovpow BeBatdryros 
&vexa, 


vis] Cp. note, 3. 17. 


817. jxe] ‘Shad returned,” in the Tragedians ayoppov, 
way HEY. 


atrdv...caréxot] Avrdv is emphatic (in direct narration éué) 
and therefore commences the sentence: cp. 1. 6. 2. 


8éxaros avrds] ‘with nine others.” Cp. Thue. 1 116. 1 
Ilepixd¢ous dexdrov avro? orparmyouros. Auris, joined with 
these ordinal numerals, is generally used of the chief of an 
expedition. Jelf, § 656. 8. f. 


P. 53.819. efacpety] ‘wipe out,” ‘blot out.” Cp. Thue. 
Iv. 122. 6 Widiopd re evOds erovjoavro KreSvos yuiiuy mrecoBévres 
Sxuvvalovs éferety Te xal dwroxretvas. Shilleto on Dem, F. L. 861 
(rhy évavrlay wore OnBalors Pijpor EGevro ovror wept judy vwép 
dydparodicpo0 mporePetcay) states that ‘‘after the fatal defeat at 
Zgospotami, and the subsequent surrender of Athens, the 
revengeful malice of a Theban orator had proposed to utterly 
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raze Athens to the ground, to sell the inhabitants for bond- 
slaves, and to convert Attica into a sheep-walk. It was on this 
occasion probably that the memorable saying of one Leptines 
(according to Aristot. Rhet. 11.10. 7) was uttered, ‘‘that Greece 
should not be permitted to be left one-eyed.” In the discussion 
between the Athenian and Melian negotiators on the submission 
of Melos to the Athenian dominion, the Athenians themselves 
say that it is not the vengeance of the Lacedsmonians which 
they would dread in case of defeat, but rather the consequences 
which might ensue from the victory of their subject allies: 
Thue. v. 91 quets 88 rijs querépas dpyijs, yv kal wavOq, ovK dbu- 
podwev Thy redeuri® ov yap ol dpxovres dANwy, wowep kal Aaxedat- 
pbrrot, odrat Sewol rots vixnOetow’ Eore 5¢ ov mpds Aaxedatpnovlous 
hpav 6 ayo, AN jy ot dahxool rou Tay dptdyrwy avrol éxiGépevor 
Kparhowst, 


§ 20. éxoacoivro elpjynv] “were ready to make (were for 
making) peace.” Cp. Thuc, 1. 184. 1 rhv Ed<\Anyw éxotodvro, 
‘‘were purposing his arrest,’ 


é¢ 6] In the principal clause éxt rovrw (érl rotcde) is 
either implied or expressed. We find it expressed, Hdt. m1. 
83 dri rovry dé bretlorauae rijs dpxijs, éw’ @ Te bmw’ ovdevds Tpewy 
Gptouar. vit. 154 eppicavro Se otra éxt rotcde xaradddtavres, 
éx’ @& re ‘Irmoxpdret Kaudpwayv Zupyxoctovs wrapasodvar. Plat. 
Apol, 29 C adn adleuév ce, éml rovrw pévrot, ép S re unxére & 
raury Ty (nThoe ScarplBew unde drrooogelv. Jelf, § 867. 2. 


xadéyras] The Manuscript reading xardtavras (xardyw) is 
considered barbarous in classic Attic, although Thucydides (n, 
97. 3) gives us mpoojtay. Cp. Hdt. vu. 60. Ar. Ran. 468. 
Veitch, p. 13. 


§ 22. -mponybpe avray] ‘was their spokesman.” Cp. the 
imperfect use of évixa (1. 2. 1), xarrrybpe (1. 7. 31). 


§ 23. xarérhea] “sailed in (xara, ‘down from the high 
seas’’).” Cp. 1. 4. 13, although card may have the force there 
of ‘“‘ back from exile,” as in xardyew, xd0od0s. Arnold says on 
Thue. 1. 112. 4, ‘‘ This manner of speaking is derived from the 
apparent elevation of the horizon line of the sea above the 
shore, so that vessels seem ascending as they go further away 
from the land.” So peréwpos is used for ‘‘out at sea.” Cp. 
dvdyeoGar, ‘* put to sea.” 

bx’ avAnrpliwy] “to the accompaniment of flute-girls.”’ Cp. 
Arist. Ach. 1001 wivew brd rijs oddmcyyos. Hat. vir, 22 Spvccov 
twd paorlywy. Cic. Tusc. 1. 2.3 canere ad tibicinem de claro- 
rum hominum virtutibus. Jelf, § 639. 1. 2. ¢. 

dpxew Tis édevPeplas] ‘* was the beginning of liberty.” Op. 
Thue, 11. 12. 4 yde 7 tyépa rots "EAAget peyddwy Kandy apter. 
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8 24. érupdvynce] ‘became tyrant.” Cp. Hdt. 1. 2 xply wer 
7 Vapplrixoy opéwv Baortedoar. Thue, 1.15. 3 éresdy 5é Onoeds 
€Baclrevce. Cp. also note, 1. 4, 16, 


P, 54. ¢. mr. § 2. of rods xarplous vbuous cvyypdyeover] Cp. 
Thuc. vir. 67. 1 xal rpdrov pev rdv Siuov EvAdetavres elwxov 
yvopnv Séxa dvdpas édécOac ivyypagdéas adtroxpdropas (decem- 
viros legibus scribendis). The future indicative is used to 
bring forward prominently the essence and especial aim of the 
decree. Jelf, § 886. 2. b. 


§ 4. dptat] “become ruler of.” Cp. note, 2. 24. Jason 
succeeded a few years later in becoming rayés (commander 
in chief): as did also Alexander of Pherm after Jason’s death. 


85. <Acovrivos Zvpaxoclors cuvocxodvres] Cp. Thuc. v. 4. 


P, 55. § 7. rots dpyalos wodlras] sc. the four hundred, 
. who had been ejected by the popular revolution at Samos: 
Thue. vir. 21 rerpaxoglous 5¢ guy7 Snutdoavres, xai abrol rh 
viv abrdy xal olxias verudmevor. 


§8. dxpwripa] The extremities of the prow were usually 
taken from a conquered vessel as a mark of victory: cp. Hdt. 
virt. 121 éx ra&v éyévero dvipias Exaw &v rH xepl axpwripioy vabs. 
The act of doing so was called dxpwrnpidfew: cp. Hell. vi. 2. 36 
6 pévroe “Idixpdrns ras nev Tpripes dxpwrynpacduevos Exwy Karn- 
ydyero els Tov rév Kepxupalwy Acwéva. 


& wrepteyévovro] The plurality of the noun of number (rd- 
Aavra) gives us a plural verb: cp. Thuc, vi. 62. 4 xal éyévovro 
€& abrav efxoot kal éxardv rddavra. V. 26. 2 dudorépos duaprh- 
para éyévovro, Anab. 1. 4. 4 joay 8¢ raira dvo relxn. Supr. I. 
1.23. So when the notion of plurality of parts is to be sig- 
nified: cp. Anab. 1. 7.17 gavepa yoav txvn woddAd. Cp. note, 
1.7.8. Jelf, § 385. bd. 


mapésater] Cp. 1. 14, 


§ 9. étdunvos] sc. xpévos. Cp. Hell. m1. 4.3 Kat éapijvov 
otrov. Hdt. Iv. 25 ot rhy é&dunvov xadevioum. Cobet reads 
6 Exunvos. 


Alvyotas] Thucydides (1. 2. 1) also speaks of the war as 
properly commencing in the fifteenth year after the formation 
of the thirty years’ truce, i.e. in March or April, B.c. 431, by 
the attack of the Thebans upon Platwa: ér? Xpvoldos év “Apye 
lepwyévns, xal Alvnolov éddbpou év Lardpry, Kal IvOodwpou ere dvo 
pias Epxovros’ APnvators, 


8§ 9,10. els 6 é&dunvos...xarérAevoey] Clinton (Fast. Hellen.) 
says that this computation of Xenophon, with the exception of 
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twenty-seven years and a half in place of twenty-eight years 
and a half, is substantially correct, as the Lacedemonians 
computed it. The Athenians, he says, reckoned the war to 
terminate at the surrender of their city ; the Lacedemonians 
extended it to the return of Lysander to Lacedsmon after the 
reduction of Samos, about six months after the surrender of 
Athens, and in the autumn of 3.c. 404. Thucydides (v. 26) 
says rn dé és rovro ra tvumravra éyévero T@ Tok€uyp éxTda kal 
elxoot. 


$10. TaAeord\as] mentioned as ephor 8, c. 421, in the year 
that the treaty of peace for fifty years was concluded between 
Athens and Lacedemon (Thue. v. 19. 1). 


*Adekirrl5as] mentioned as ephor in the year in which 
Tissaphernes concluded a new treaty with the Peloponnesians, 
B.¢. 411, 


P. 56. §11. ewe rdxtora] ‘as soon as ever.” 


$12. ovxoparrias] ‘laying vexatious information,” ‘*making 
calamnious accusations.” Becker (Char. p. 65) borrows an 
interesting description of the sycophant from Demosthenes: 
‘* Cast your eyes to the right, on the haggard man in the fish- 
market, with black matted hair, who sidles about, not buying 
anything himself, but watching everybody else; he is a most 
dangerous sycophant, and glides about the market like a 
scorpion, with his venomous sting all ready, spying out whom 
he may surprise with misfortune and ruin, and from whom he 
can most easily extort money, by threatening him with an 
action dangerous in its consequences. You won't see him 
speak or associate with any one, but, as the painters encompass 
the shades of the wicked in Hades with the terrific phantoms 
of cursing and slander, of envy, discord, and strife, so are his 
attendants. It is the very bane of our city, that it cherishes 
and protects this poisonous brood, and uses them as informers, 
so that even the honest man must flatter and court them, in 
order to be safe from their machinations.” Cp. Symp. 4. 30 
érecra 5é xat rovs ovxopartas eGepdrevoy, eldws bre wadeiv waddov 
Kaxes lxavds elnv 4 wochoa éxelvous. Crito by Socrates’ advice 
takes a sycophant into his pay to countermine another man’s 
machinations. According to the Megarian’s views (Arist. Ach. 
829) the sycophant was the pest of Athens: olov 7d xaxdv & 
rais ’A@dyats rotr’ Ev. 

Tots kadots kayaOots] sc, the oligarchy; Lat. ‘ boni,” “ opti- 
mates.” 

ouvysecay eavrots u) bvres] The participle may also agree 
with the personal pronoun following the verb, as in Plat. Apol, 
22 D duaurg yap tuvydew oder ériorauévy. Cp. 4.17. 
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$13. cuurxpata édOetv] The full construction would be were 
erOetv. Cp. Hell. rv. 6.14 armifov yap Navwaxrov avrots cup- 
mpdiev wor drodafety. Anab. vil. 8. 23 cuvérparroy yap... 
@or’ égalpera AaBetv. So Thue, vir. 29. 2 gvprdrdwy rapadovvat 
ras vais. Cp. infr. 4. 28. Jelf, § 666. 2. 


ws 34) “ until forsooth.” By rovs wxovnpors (“the evil- 
doers af of course were meant those who did not favour the 
oligarchy. . 


§ 14. ruav dpovpwyr] ‘‘ some guards. ” Cp. Thue. rv. 80. 2 cal 
dpa rav Elkwrev Bovropévors iv. éxt mpopdoe éexréuyat, where 
Arnold compares the partitive article in French ‘‘ des das es 
Anab. 1. 5. 7 A\aBdbvras rot BapBapexot orparod. Jelf, § 53 


ér!-you ailous] This seems to be a sort of conventional is 
for the “profunum vulgus:” cp. Hell. vu. 1. 13 dovrAwy xai 
€Aaxiarou dtiwy. 


evdurtov...avéxecOat] either, “actually did not,” or, “‘ would © 
not brook being set aside.” "Hay may be supplied from the 
second clause, as in § 27; but, where no condition is implied, 
it is not necessary. Cp. Thue. 1. 24. 1 vopltovres yxcora opas 
ravrny avrods trotorfoa Tparécbat rhv es rods modeulous. Cobet 
inserts dy. But the present occurrence of their actually being 
set aside may distinguish the first clause as a positive fact 
from the second as a conditional] probability. 


815. 6 Kpirlas] Grote (vu11, p. 23) tells us that this Critias 
son of Callmschrus, had been one of the persons accused of the 
mutilation of the Herma; that he was the maternal uncle of 
Plato and had intimately frequented the society of Socrates. 
He had passed some time of his exile in Thessaly, where he 
engaged himself in arming the Penest# or serfs against their 
masters (infr. § 36). He is introduced in four Platonic dia- 
logues, and Cicero (de Orat. 11. 22. 93) notices his historical 
compositions: “ consecuti sunt hos (Pericles, Alcibiades and 
Thucydides) Critias, Theramenes, Lysias.” 


P. 57. gvydv id 70d Sjuov] The Manuscripts read aid rov 
é. (cp. note, 4. 31). But dd is used of the agent with intransi- 
tive verbs: cp. Anab. 111. 4. 11 amddecay Thy dpxnv vard Tepady 
Mba. v. 1. 15 dwéOavev urd Nexdvdpov rod Adxwyos. vir. 7. 23 
ed axovery brd éfaxicxiAlwy avOpirwy. Jelf, § 689. 2. a. 


6 8¢ Onpapévys dyréxowre] “then Theramenes began to op- 
pose.” Aé is placed in the apodosis of the sentence with the 
principal verb. Cp. Thue. 1. 11. 2 éretdy de Adtxdpmevor paxy 
éxpdrncay, dalvyovra 9 oud évraiéa wdoy TH duvdue: xpnoapercs. 
vit. 70. 1 ws 52 rotry rg rpbry...ol 5¢ rerpaxbovoe drexAhpwoay. 
Jelf, § 770. 
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woNNd 5h] * very many things.” 


816. éxroday roetc9a:] ‘make away with.” 


worep rupavvlios] Jelf (§ 779. Obs. 2) states that the com- 
parative adverb ws or Worep can stand after comparatives in- 
stead of 7, and compares Plat. Rep. 526 C a ye pelfw wévoy 
mwapéxet pavOdvovre kal pererayre, obx av padiws obdé roAAd dy ev- 
pos, ws ToUro. “Qowep seems equivalent rather to ovrws worep. 


§ 17. ovrnordyevor] ‘gathering together in factious knots.” 
Cp. Thue. 1. 21.2 xara tvordocas re yryvduevos év rorrAG Eprde 
noay. 


el uh ris] Tres seems to be either indefinite (cp. 1.1. 35; 
Thue. v. 14. 3 odx GOedov orévier Oat of ’Apyetor, el rh Tis avrois 
tyv Kuvouplay yiv drodwoe), Fr. on,” or Theramenes may 
intend it to refer to Critias, and wish to avoid naming him. 
Cp. Soph. Aj. 1138 rovr’ els aviay rodmros Epxerae revi (i.e. for 
thee). Supr. 2. 16 8re res Aéyor, Tis evidently refers to the 
Lacedsmonians: 1. 6. 15 ef ris Bovdoro vavpaxety, Tes Means 
Lysander. For the indefinite use, cp. Virg. Ain. vt. 568, 9 
que quis apud superos, furto letatus inani, Distulit in serum 
commissa piacula mortem. Anab.1. 4.12 odx épacay leva, édy 
poh Tes auvrots xp}uara 65g, Cyrus is directly pointed at, Jelf, 
§ 373. 7. Obs. 2. 


§ 18. Kopcrlas xal of ddd rpidxovra] Cp. note, 4. 6, 


otx yxicra} ‘‘more than anybody.” Cp. Thuc. vir. 44. 6 
péytorov 5é xal obx aWxiora EBdavpe xal 6 raiwviouss. So oty jocov 
usually has the positive meaning of “more” in Thucydides: 
cp. 1. 44. 1 ovx jocov rav KopwOliwy dreddEavro rovs Néyous, év 6é 
Ty vorepalg peréyrwoay...Cp. also Hell. v1. 4. 18 otx éddxiorov 
Surduevos dv Ti woke. Jelf, § 738. 2. Obs. 1. 


rods neOétovras 5) tay rpaypdrwv] So at Athens B.c. 411 five 
thousand were to ‘‘ have a share in the government,’’ i.e. have 
the name of ruling citizens whereas the real power would still 
be in the hands of the aristocracy: Thuc. vim. 65, 3 odre peBex- 
' réov ray mpayudruy wreloow 4 revraxirxiAlots. 


§ 19. srptorxiAlous] 8c. xowwvots. TevéoOar or & similar in- 
finitive may be easily supplied after Bovdopévous. 


dorep...éxovra] “Qorep here represents voulfovras or an equi- 
valent participle. Cp. Thue. vr. 24.3 rots uév yap mpeocBurépots, 
ws 4} KkaracrpePoudvas ép’ a Erdeov, 7 ovdev av opadeioay peyadnv 
Sivan. Hdt. rx. 42 adore tyéwy boon ruyxdvovet ebvooe édvres 
Hépoyot, pcre roide elvexa, ws weptecouévous juéas ‘'EAAjvwv. 
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Memor. 1. 2. 20 ws rh» pév rév xpnordy dudlav doxnow odcar 
THs dperjs. ib. 1. 8.2 ws rods Geods xdANora elddras rota dyabd 
€or, ib. 1.3.3 dorep éx rodtray pev yryvopévous didous, ef dded- 
gov 52 ob yryvopévous. Symp.1.11 daowrep rotro értreraypévov 
abrois urd xpelrrovés twos. Jelf, § 551. 1. f. Obs.; § 703. 


§ 20. raw pev rpioxiAlwy...dddkaxo0] So the aristocratical 
exiles (Thuc. rv. 74) having been readmitted into Megara 
etéracw ordwy éroujoavro, diaorhoavres Tos ASxous, i.e. in differ- 
ent parts of the town, that the citizens might be more easily 
ee and deprived of the means of cooperating with 
each other, 


P, 58, xeNevoavres éxt ra drdal ‘having ordered them to 
fetch their arms (cp. 3. 54 éxéX\evoe rods evdexa él rov Onpa- 
pénv).” Arnold on Thuc. 1. 2. 5 remarks that so inveterate 
was the practice of piling the spear and shield on every possi- 
ble occasion that in reviews the ordinary ‘‘stand at ease” of a 
Grecian soldier was to get rid of his long spear and shield; 
and whenever they were addressed by their general they 
always left their arms piled, and attended him unarmed (cp. 
Thue. rv. 91 TWaydvdas mpocxaddy éxdorovs xara Adxous Srws 
bh aOpboe éxdXlrocey 7a Orda. VI. 58. 2 Kal of pev dvexwoncay 
(dvev rev Srrrwy) olduevol re épetv adrév). This practice, he says, 
was on one or two occasions made use of by tyrants to disarm 
the citizens, their foreign guards being instructed to carry off 
the spears and shields of the national infantry, while piled 
in the usual manner, during the time that the citizens in 
military order were attending unarmed in another quarter to 
& speech purposely addressed to them by the tyrant, that he 
might be enabled to effect this object. Cobet thinks the pas- 
sage corrupt: and certainly it is very difficult to understand 
the sequence of events in the transaction. 


év ® éxeivot dweAndUOecay] The variant reading aweA7n\t6n- 
cay might suggest aweAv@noav “were disbanded (cp. Hell. v1. 
5. 21 robs pev Srapridras dwrédvoey ofxade),” which would give 
an easier interpretation to this obscure passage. By éxeivos 
appear to be meant of rpicxiAtoc. Grote (vurr. p. 37) states. that 
‘‘after the review was over, these scattered companies went 
home to their meal, leaving their arms piled at the various 
places of muster.” ’*AzeAnAU@ecay hardly seems to warrant 
this full interpretation, although such a rendering helps con- 
siderably to clear up the meaning of the passage. 


rods dpovpovs] sc. the Lacedsemonian garrison. 


wapeldovro] Cp. Dem. F. L. 366. fin. dipxirudvor card Kid- 
pas kal wapypnpévos 7a Orda, where there is a variant reading 
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aepinpnudvor. Idvrwr=“*from all:” cp. Eur. I. 7. 24, 25 xal 
fe Odvocéws téxvat Myrpds arapeldovr’ éxi yduors *Axrr€éws. 


§ 21. drocnpijvacba] Cp. note, 4. 138. 
§ 22. apPdvocev] Optative of indefinite frequency. Jelf, 
§ 419. 1. § 831. 3. 


§ 23. YAuvuawdsuevov tiv worirelarv] Infr. § 26, we find the 
dative rj xaragrdce after AupalvecPac, 


§ 24. mwdelovas rot xatpod] ‘‘plures justo,” Cp. Anad. Iv, 3. 
84 rpoowrépw rod Ka:pod mpotdvres. 

adrovicxev] Cp. note, 1, 4. 

peOloravra] “are being changed.” 

P, 59. § 25. rots ofors quty re xal duiv] Cp. Arist. Eccles, 


465 éxeivo Sewdy roicw jrlkoos vor. Jelf, § 823. Obs. 5. Cp, 
note, 1. 4, 16. 


§ 27. ratra éylyvwoxe] ‘had been of this opinion,” ‘had 
held these views.” Cp. 1.5. 8 xal adrds ok GAN éyvwxévas. 


§ 28. viv dé] “but ae itis.” Cp. 4.16. Thue, 1. 122. 3. 
rv. 126. 1. 


, abrds perv dptas...dpécxer] Theramenes is grammatically the 
object, but really the subject of the verbal notion. Cp. Cyr. 1v. 


3 évvonbdvres 5¢ ola te wadoxyovow...raira éevOvpoupéevars Edoéxev.. 


vu. 5. 37 émriOuudv 6 Kipos 4dn xaracxevacacOa...€d0ter avrg. 
Jelf, § 707. a. For dpéas, cp. note, 1, 32. 


ovxér atdr@...drws] sc. ‘he shows himself no longer satis- 
fied with what is going on, with the object that...” 


P, 60. § 29. adOcs ricrot yl-yvovra] either, ‘‘ become friends 
instead of foes,” or “return to friendship with them.” 


dy Aap Bavwor] “the man that they catch,” implying that 
there are such men in the world (as, for instance, Theramenes 
himself). The supposition, more or less definite, justifies the 
omission of dy (following the two best Manuscripts). . Jelf, 
§ 831. 4. y. Obs. 1. § 830. 3. 


_ rovry] Cp. note, § 43. 


ToU Aowrot] “in any future case.” Cp. Anab. v. 7. 34 rod 
52 Nocwod unkére etetvar dvoplas dptae. vi. 4. 11 Kai dd-ypa érorh- 
gavro, édv ris Tou Aowrol pyc dlxa Td orparevua, rrovety, Oavary 
avrov Syusovgbai. Td Aowrdy would signify continuity of future 
time, 


§ 80. od xawd ravra ovros woes] “these are no new prac- 
tices of his.” 
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Sr en .éxelvois] Cp. Arist. Ran. 588 73 5 peraorpé- 
geoOar IIpds 7d padOaxwrepoy “Ack tod pos’ dvdpos €or kal pice 


Onpauévous. 


§ 31. Kdopvos émexadetrat] ‘the has the nickname of the 
Buskin.” Cp. Mem. 1. 4. 2’Apirrodnuov rdv paxpdv émixadovje- 
voy. Although the general intention of the explanation which 
follows of the Buskin is tolerably clear, yet the words as they 
stand appear to be hardly translateable. Cobet omits them as 
spurious. If they are to be retained, the particles uév and dé 
will connect the hie clauses without containing any opposition. 
The xé6opvos appears to have fitted closely round the leg, and 
to have been laced in front. Possibly therefore az’ augorépwy 
may signify ‘“‘behind” (backwards), and “before” (forwards). 
Will Theocr. xrv. 66 help us with the variant reading ém’ dudo- 
tépwy? The usual meaning of droBd\érey is to ‘look at as a 
model, pattern, authority, &.” 


els r pay yar] ‘tinto action.” To connect the expression 
with TpeyHare. mapéxew appears to weaken, if not destroy, the 
force of yy rt avrikorry. 


el d¢ xh] “otherwise.” 


§ 32. Strov] ‘‘it is true,” Swe all know,” of a recognized 
fact. Lat. ‘scilicet,” ‘ nimirum.’ Cp. Anab. v. 7. 6 tore 
d%rou Oey “Hxos dvtoyet kal drrouv Sveratz. The word oe con- 
veys with it a notion of irony (§ 34). 


waoat peraBoral] Cobet reads wacat al peraBoral. Tr. 
‘‘there are no changes of constitutions which do not bring 
bloodshed.” 


P. 61. xatadivras] Cp. note, 1. 6, 25. 


§ 84. daoAdpevos] sc. by his death. Cp. Hor. Od. m. 4. 
10 et ademptus Hector Tradidit fessis leviora tollt Pergama 
Graiis. 

tay éfw] ‘the exiles.” 

§ 35. «wpocraxder] accusative absolute. 


P. 62. ovd2...n% 8r1] ‘* not even...much less,” 


§ 36. mapavevounxévat] ‘‘acted illegally.” ITapavevopuixévat, 
wapavevonkévat, mapaxnkoevat have all been suggested instead of 
this obscure expression. 


§ 39. Adovros rod Zadayivlov] Socrates tells us (Plat. Apol. 
32 C) that he was sent with four others to Salamis to fetch 
Leon, who had gone into exile there in order to escape the 
violence of the Thirty: decd} 58 ddvyapxla éyévero, ol rpidxovra 
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ad perarepyduevol ne réurrov airov els thy Obdov (rotunda) 
mwpoctratay dyayelv éx Dadayivos Adovra roy Daraplvcov &’ dwo- 
Odvow’ ofa Sy Kal G&dAdows exetvoe woddols woAAd wpocérarroy, 
BovdA\dpevos ws wrelcrovs dvawrdjoat alriov. 


Nexnpdrov rot Nexlov] This was the Nicias who had been 
butchered with Demosthenes by the decree of the Syracusans 
in spite of Gylippus’ wish to save them: Thuc. vir. 86 Nexlay 
. 8 xal Anpoobévny dxovros rod TuNwwou dwrécpatay. 


P. 63. § 40. dAda why] “then further,” “nay more,” 


’Avripavros] not the son of Sophilus, mentioned Thue. viz. 
68. 1, but son of Lysonides. 


841. étfv yap a’rots] ‘‘In expressions of necessity, duty, 
propriety, possibility, liberty, inclination, &c. dv is commonly 
omitted, as it accorded with the genius of the Greeks as well 
as Latins (cp. decebat, equum erat, &c.) to represent that which 
was necessary or viewed as such &c., as unconditionally true, 
it being kept out of sight, that it sometimes did not happen, 
or only partially.” Jelf, § 858. 3. Cp. Anab. vit. 7. 40 aloxpdv 
yap nv ra pev eud diarerpaxOa. Hence instead of el rovrov 7 
éééovro, Xenophon writes ei rovrov ye Séowro, although the 
Lacedemonians did not wish to starve out the Athenians. 
Cobet alters the Manuscript reading to el rovrou y’ éd¢ovro. 


§ 42. 7d dvriradov] ‘‘the opposition.” 


§ 43. odro] ‘such men as these.” Otros often approaches 
the sense of rootros. Cp. Thue. v. 91 od ydp of dpxovres Edw», 
womep kal Aaxedarudveor, od Toe Secvol rots vexnOetow. Dem. F. L. 
345 ravrny rnv elpnyny (such a peace as this) ovééror’ dv cuuBov- 
ANevoarue roijcacba TY weAre, elpyyny pévror Pyul Setv roretcHae. 
Cp. supr. § 29. 


P, 64. § 45. &8 av elrey x.r..] The relative is here ex- 
plained by the sentence, which repeats as it were, but in a 
more definite way that to which the relative refers : cp. Hier. 
vi. 12 8 & évfrwoas jyas, ws rods pev dlrous pddiora ed wocelv 
Suvdueba, rods 3° éxOpovs wdvrwy pdrdtora xecpovueba, ovde Tail’ 
ovrws xe. Thuc. v. 6. 3 drep xpocedéxero roujoew atroy, éxl 
Thy ’Apdlarodkw, vrepiddvTa opdv 7d wARO0s, TH wapovon orparig 
dvaBicecdar. Eur. Orest. 564, 5 é¢’ ols 8 drreivets, ws rerpwOFval 
be xph, “Axovoov. Cic. Off. 111.31 quod cum audivisset adoles- 
cens filius, negotium exhiberi patri, accurrisse Romam dicttur. 
Cp. also Thue, rv. 125. 1. viz. 80. 8. Jelf, § 835. 2. 


§ 46. éxefvo] sc. the Four Hundred. 
Epuza] Cp. Thue. vir. 90. 3 @xodéunoup 52 Ext xpoOupdrepov rd 
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éy rf 'Hercovlg retyos...xnd\} ydp éore Toh Ietpacss 4 Hercovia, 
kal sap’ avrhy evdvs 6 Eomdous Early. 


rots éralpos] ‘‘ partisans.” ‘Eratpla at Athens denoted a po- 
litical club or union for party purposes. Cp. 4.21. ‘‘ These 
societies were formed between persons of the same age, and 
especially of the richer classes, who had more leisure to pass 
their time in each other’s company (cuvnpepevew, or cuvird-yery, 
Grep } érapich Soxet Exew. Arist. Nic. Eth. vit. 5. 8). The 
tie thus formed was binding both in peace and war: the mem- 
bers of one of these brotherhoods fought by each other’s side 
in battle; and we hear of Cimon’s éra:por to the number of 100, 
fighting round his armour, and dying where they stood, in 
order to vindicate his and their loyalty to their country, which 
had been impeached on account of their political opinions 
(Plutarch, Cim. 17). But in spite of this instance of heroic 
patriotism, the loyalty of the éra:pla: to a democratic constitu- 
tion was generally more than questionable. The members 
were closely attached to one another, and imbibed a strong 
aristocratical antipathy to the commons, And like all political 
clubs or unions, whether aristocratical or popular, they were 
little scrupulous as to the means by which their objects were to 
be effected : assassination being practised frequently by them, 
as by the patricians at Rome in their early contests with the 
plebs, and by the nobility of Florence in the middle ages,” 
Arnold on Thue, vir, 54. 4, 


§ 47, dmoxandet] ‘calls contemptuously,” ‘calls by way of 
abuse.” Cp. Demosth. F. L. p. 417 Noyoypddous rolvuy rat 
gogioras aroxahdy rods dAdous kal UBplvew wetpwuévous. p. 438 
BapBapby re yap moddaxts Kal addoropa réy Pidurmov droxadwy 
Ednurryopet. 

rl wore kal xaréoat xphl, Cp. rl 52 wal 8edcéres, 1x. 7. 26. 
Anab, 1%. 8. 16 ypero & Tt Kal etn rd cOvOqua. Vv. 8. 2 Aéfavra 
wot kal éxdfyn. Arist. Eccles. 1014 Néy’ avdrd rh wore dort. 


jucoxpnoréraros] ‘greatest hater of the good,” with a play 
on ol xpyorol (*‘ those of good family”). 


P. 65. § 48. Spaxuns peréxorey] sc. are in receipt of a 
senator's salary. For the optative with mplv after olouévors, cp. 
Thue. tv. 117. 1 vouloavres "AOnvator pev ovx dy Ert roy Bpactday 
opi mpocarocrica ovdéy wply wapacKkevacawro Kal’ houxtay. 
Soph, Phil, 551, 2 &o0té por wh otya, xply dpdoapl co, rov 
whoby woretoOar. Gd, R. 505 add’ ovwor’ Eywy’ dv, xplv Bou 
6pOdv Eros, Meudopévwy dv xaragalyy. Hom. Il. xx1. 580 ovx 
fOehev hevyew, mply wetpjoar’’Axirjos. Jelf, § 848. 5. B. 


kal we0’ trrwy Kal wer’ doxliwy] Theramenes means to say 
that, condemning both extreme democracy and oligarchy, he 


H. xX. 9 
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esteems that form of government the best where the leading 
men would be able to render service in person on horseback 
and on foot. 


849. drocrepey] “defraud.” Cp. 4. 18. 


§ 50. otro ob Buwrdv Hynodpevos] “ thinking this utterly un- 
endurable.” Cp. Hell. rv. 4. 6 éyévovré Teves abrar of évduucay 
ourw pev &Blwrov elvas. 


rots Spupdxrors] “ bar,” *‘ cancelli.” 
§ 51. ofov dei] ‘‘ competent.” 


bs dv...uh emirpérp] sc. wh éxcrpérew, Cp. Thue, 1. 44, 2 
7d 8 evruxes, of dv ris ebwperectadrns Adxwow. 62. 4 xara- 
dpbynos és dy xal youy mioredy rdv évarvriny wpoéxew. Jelf, 
§ 829. 2. 


P. 66. @Careroimer] “condemn to death.” Cp. Anad. m1. 
6. 4 (where Clearchus is condemned to death in his absence) 
éx Tovrov Kal €OavarwOn td trav ev rp Uadpry Terav ws dweOur. 
The word also means ‘‘put to death.” 


8 52. él rh» ‘Ecrlay] Cp. Aaschin. 34.10 rhv ‘Eorlay érdpoce 
i ‘vag’ (the altar and statue of Vesta placed in the senate- 
ouse). 


érl Kpirlg elvac] “‘penes Critiam esse.” Cp. Anab. x. 1. 4 
Bovdeverac Srus wiprore Era Eorat ext rg ddekpp. Hell. vir. 4. 34 
Srws un atrol éx éxelvas, GAN éxeivoar éml odlow elev. Jelf, 
§ 634. 8. k. 


§ 58. xat rabra yryodexorres] ‘‘and that too knowing as you 
do.” Jelf, § 697. d. 


§ 54. o8 det] Cobet reads of: the Manuscripts ov. Shilleto 
on Thuc. 1. 134. 6, where we should expect olxrep for ovd-wep, 
states that there are certainly passages in Greek which show 
that the distinction of ‘‘where” and ‘‘whither” is not always 
maintained (cp. 1. 1. 23; 11. 4. 6)..." The conceptions of going 
into and being in are so nearly coincident, that we do not 
marvel at orifjoat rapd ria as well as wapd rim, és rwa rérov 
as well as & ron tory.” Cp. Thuc. 1m. 86. 1 obmep (olwep) 6 xare 
viv orpards tov Tedorovynclwy mpocBeBonPhxe. Xenophon 
himself gives us, Anab. 11. 1. 6, wpotsyres od } pdxy é-yévero. 
11, 4. 19 Exorpev dv Grou puydvres tucis cwOGuer. VI. 3. 23 Ewler 
dé nal rovs "EXAnvas Efacay ofxerGar’ S1rov be, obK elddvar. Com- 
pare our use of ‘‘where” for ‘‘whither,” as in ‘‘where are you 
going?”? Cp. also Soph. Trach, 40, 1 xeivos 5’ Sxov BéBnxev 
ovdels of8e. Hell. vit. 1. 25 S8rov dé BovdAnPetey éfehOeciy. Ho in 
Latin, ‘‘ubi.” Jelf, § 646. 6.4. 
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; = éx Trotrwy xpdrrere] i.e, give him the draught of hem- 
OCK, 


P. 67. 8 55. obx dyvooivres] sc. 4 Bound} (a noun of multi- 
tude). Cp. 1.4.13 6 dxAos...daupdtovres. Anab. 11.1. 6 ro de 
orpareuue éropltero otrov xéwrrovres Tovs Bots Kal Svous. 


§ 56. olpwfouro] “would rue it.” Cp. Hdt. rv. 127 dyri 32 
rol Bre deordrnys Epyoas elvar éuds, xralew Aéyw. Horace Sat. 1. 
10. 91 discipularum inter jubeo plorare cathedras. 


dwoxorraBloavra] ‘‘ having jerked out the last drops.” Cp. 
Cic. Tusc, 1.40 reliquum sic e poculo ejecit ut id resonaret ; quo 
sonitu reddito, arridens propino inquit hoc pulchro Critie. The 
game of xérraBos evidently served as a kind of love-oracle, 
Originally the player spurted from his mouth the wine or 
water which descended upon the wAdorcyyes or metal scale- 
plates: it is stated that at a later date the wine was not taken 
into the mouth but jerked out of a cup. 


ralra, aropbéypara ote déié\oya] “these matters are not 
sayings worthy of mention.” Cp. Anab. 1. 4.4 foay 5é radra 
év0 rely. 


Toh Gaydrov wapeoryxéros] Cicero, “qguum jam precordiis 
conceptam mortem contineret.” 
70 ppbvipov] Cicero, “hance animi maximi equitatem.” 


TO woryvudes] ‘sense of humour,” “pleasantry.” Cie. Tuse. 
X. 40 lusit vir egregius extremo spiritu. 


c. Iv. § 1. Onpauévys] Cicero thought very highly of Thera- 
menes: Tusc. D. 1. 40 quam me delectat' Theramenes! quam 
elato animo est! He ranks him with Themistocles and Peri- 
cles: de Orat. 11. 16. 59 qui propter ancipitem faciendi 
dicendique sapientiam florerent ut Themistocles ut Pericles ut 
Theramenes. 

dorv] ‘‘the upper town.” Cp.-note, 1. 4. 13. 

yov] ‘proceeded to expel, or, bring to trial.” 

Tov xwplwy| “farms,” ‘‘estates.” 


§ 2. vdAqv] termed by Corn. Nep. (Thrasyd. 11. 1) ‘‘castel- 
tum in Attica munitissimum.” Aristophanes (Plut. 1146) makes 
an amusing allusion to this oceupation of Phyle: pu} pynoca- 
hops ef od Dvdynv karédaBes (infr. § 438). 

P. 68.84. ras évxarids] the Beootian frontiers. 


wevrexaldexa orddia] nearly two miles, 
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Aaaly) “rough (with bush, &c.),” opposed to paraxkés. Cp. 
Heli. rv. 2.19 Tews wey oty of Aaredarpdvioe oux qoOdvovro mpoc- 
sdvray rwy roreulwy’ Kal yap nv Adatov To Xwplov. 


§ 5. Oduevos rd 5rda] “having grounded arms,” i.e. having 
piled spear and shield. 


' 86. wxpds tyuépay éylyvero}] ‘it was drawing towards oy 
break.” Cp. Anab. tv. 5. 21 érel 5 xpos hudpay zy. Jelf, § 638 
8.2.0. Cp., fora similar surprise of the Lacedsmonians by 
the Thebans, Hell. vir. 1. 16 éwexlxrrovot rots Aaxedacuovlacs xal 
Tots TleAAnvetow trixa al pev vuxrepwal dudraxal 7457 a éx 68 
Toy oTiBdduy dvloravro bro. édctro Exacros, 


dvloravro] 8c. ol tpidxorvra. 


dd Trav Ordwy] ‘from the camp.” Cp. Thue. 1. 3, 2 dea uy 
oyres wroAd éx Tay Ordwy (the place where the spears and 
shields were piled). 


of rept GpactBovdov] “Thrasybulus and his men.” Thrasy- 
bulus is included in the expression, as supr. 3. 18 Critias 
makes up one of the Thirty in the expression Kpirias xal ol 
dXot rpidxovra (infr. § 8). 

éxtxadovpevoy] “surnamed.” Cp. note, 3. 31, 


§ 7. dyveldovro] ‘had taken up.’ Cp. note, 1 7. 4, 


P. 69.§ 8. & rots trxreior] These words, if not corrupt, 
must be equivalent to ray lwrméwy (sc. ray ’EXevowlwy), 


apoodejoowro] ‘‘would want in addition.” Cp. note, 4, 22, 
Tov 8 adwoypaydauevoy ael] Cp. note, 1. 4, - 
avayayévra] sc. from the sea into the city, Cp. 1. 3. 8, 


§ 9. 7d’Qde7ov] ‘An Odeum or music-hall resembled a theatre 
in its semi-circular form, but differed from it in being usually 
roofed for the sake of sound, Athens had three such build- 
ings: (1) the Odeum of Pericles which is probably the one 
meant here; built about 440 3.0. at the 8. E. corner of the 
acropolis. It had a pointed roof, said to be in imitation of the 
tent of Xerxes; in the interior ‘many seats and columns’ 

lut. Per. 13). (2) The Odeum near the fountain Callirhoe 

y the Ilissus; older, according to Hesychius, than the theatre 
of Dionysus, i.e. than 500 8.c, On one occasion 3000 hoplites 
were called together in it: Xen. Hell, u. 4.9, (3) The Odeum 
built about 150 a. p. at the south-west corner of the acropolis 
by Herodes Atticus, and called after his wife, the ‘Odeum of 
Regilla.’? It was the largest in Greece, the interior diameter 
being about 240 feeb (Paus. ym, 20. 3).” Jebb, Theophr. p. 236. 
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cal rods d\dous larwéas] “and the cavalry besides.” Cp. 
Anab. 1. 5. 5 ob yap Fw xébpros ov5é ado obdey Bévdpov. 7.11 
Grote 6¢ Foay étaxcoxthioc lrwets. So in Latin, “ alius.” 


gavepav gépev riv Wiidov] Similarly the aristocratical 
exiles at Megara on returning to their native city held a review 
in different parts of the town, and compelled the democrats to 
vote openly upon the lives of those whom they Imew to be 
most ill-affected towards them (Thue. rv. 74. 4). Cp. Lys. 
c. Agorat. 467 ol pev yap rpidxovre éxdOnvro éml r&v BdOpwr* dbo 
be rpdwrefa dv rg rpdcbev Trav rpidxovra éxelcOny: Thy 5e Wijdor 
obx els xadloxous, d\X\d davepdy éri ras rpawéfas ratras ede 
7lGecbar riv pev Kadaspotcay, eri rhv varépay, ry 8a cwfovcay, 
éxl rhv wporépay. 


e° 70.§11. &re pév] “for some time.” Cp. réws pé, 2. 


6 xéxdos] the circuit of the walls of the Pireus. Cp. Thue. 
ur. 13. 7 rod re yap Parnpixod relxous orddioe joavy wévre Kal 
Tpiakovra, wpds Tov KUKAov Tod doreos, Kal avrod ro KuKAov 76 
gur\acadbpevoy rpeis kal recoapdxorra, 


thy ‘Iwroddpeoy dyopdv] called after an architect in the 
time of Pericles, who laid out the Pireus, 


7d Bevdldeov] the temple of Bendis, a Thracian divinity, 
identified with the Athenian Artemis. Livy, xxxvin. 41 
Romanorum primum agmen extra saltum circa templum Bendi- 
dium loco aperto castra posuit, 


éml revrijxovra dorliwy] ‘fifty deep.” Cp. él pds, 1. 6. 29. 
The Thebans also formed their column at Leuctra fifty deep: 
Heil. v1. 4. 12 of 6¢ OnBator ob Erarrov 4 érl revrixovra dorl- 
Swv cvveorpappévo Yoav, The ordinary depth of the Macedo- 
nian phalanx was sixteen. Cp, Thuc. rv. 93. 4 éw domlias 52 
wévre ey kal efxoor OnBator érdtavro. 


§ 12. él 52 rovras] ‘* behind these,” Cp. ért racw, 1. 1. 84, 


alré0ev] Cp. 2. 18. So, they had additional réinforce- 
ments from the inhabitants of the place. Cp. Thuc. v. 52. 2 
Kat Tay avréGer Euypydxwy wapadaBdy. vi. 71.2, vit. 71. 1. 


§13. dudpav réurryy] “ four days ago.” Cp. Cyr. vr. 8. 11 
Kal xOés d& xal rplrnv tuépay (day before yesterday) 7d adrd 
&mparroyv. 


ovrot Sh) “ illi vero,” * illi ipsi.” 
dreorépour] “defrauded.” Cp. 8. 49, 
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rods dirrdrovs r&v juerépwv] “those nearest and dearest to 
us.” The Tragedians, and sometimes Plato, would have said 
ta pi\rara, 


dwreonpalvoyro] ’AreonpmalvecOas has the meaning of “ con- 
fiscate (mark out for public sale),” “ proscriptione publicare,” 
3. 21. Here it probably means “marked out for death,” 
‘¢ marked out so as to get rid of.” The expression however is 


not quite clear. Cp. émioqualvesOas, *‘ mark with approba- 
tion.” 


ot] Cobet reads of. Cp. note, 3. 54, 


P. 71. § 14. ody Sxws] “not only not.” Cp, Anab. vn. 
7. 8 wal ovy dwws 8&pa sods cal ev roahoas dxf dy ed Exabes 
dévots quads dwroréwyasOat, GAN dwromopevopévous Tyas ebdé xar- 
aviuwbiwa, Scov divaca, éwirpéres. Hell. v. 4. 34 as ol 
Aaxedarpdvion ody Srws Tipwpheawro d\Aa xal éravéeauay Toy 
Zhodplar. Jelf, § 762. 3. 


§ 15. xararpdcouev) “wound mortally.” Kara here strength- 
ens the notion of the simple verb, as in xaraxéwrew, xaraxrel- 
yew, KaTapayely, kaTadaxpuay. 


§ 16. voy 84] Cp. note, 3. 28. 
dv ye] “ quippe quorum.” 
§ 17. ovveicera dv] Cp. note, 3.12. 


érl3wor] ‘live to see.” Cp. Thuc, vit. 77. 7 revtdueroe ay 
éxiOupeiré wou émedciv, Soph. Trach. 1036 trav 3d éwldoupe 
wecovcay. Arist. Ach. 1156 oO» &' éxldoqu revOléos Sebpevor. 
Xen. Cyr. vi. 7. 7 rods pirous éxet5ow 8° euod eddaluovas -yevo- 
pévovs. Anab. vu. 1. 80 éyw wey rolywy exoua, spl» Taira 
émdely Of Spay yerdpeva, puplas Eueye Kara y§s dpyuias yevéo Oat. 
Tac. Agric. 45 non vidit Agricola obsessam curiam. The word 
is also used especially of looking upon evils, Cp. Plat. Gorg. 
473 C. Hom. Il. xx, 61, 2. 


pynpelov ... redterat] For the position of egrw (referring to 
xadov), cp. Symp. 4. 40 oddéy otrws dpa paidoy Epyow Grotory ovK 
dpxoicay dv rpopiy euol wapéxo. Hdt. vir. 46 & yap otrw 
Bpaxé’ Bly ovdels ovrw AyOpwiros éwy evdaluwy wégpuxe, Possibly 
ovrw qualifies both wAovoros and xadod. 


Tov ’Evud\tov] ’"Evuddcos (from ’Evtw, ‘‘ Bellona”) appears in 
Homer sometimes as an epithet of the War-god, sometimes as 
his name. In later authors he becomes a distinct deity: Arist. 
Pac. 457 “Ape 82 wh; ... und’ EvvaNly ye; cp. Anab. 1. 8. 18 


kal dua épOéytavro wdyres oldy wep ty Evvatly éAeNfovo,, Kal 
adyres dé EGcov. 
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§18, xa yap] “ etenin.” 
P. 72.819. dwodvjcxe:] Historic present. Jelf, § 395. 2. 
évixwy cal xaredlwiay] Cp. note, 1. 2.1, 


rovs dé xirapas K.T.r.] Cp. Corn. Nep. (Thrasyb. 2) neminem 
jacentem veste spoliavit; nihil attigit, nist arma, quorum indi- 
gebat, et que ad victum pertinebant. 


| 
§ 20. Kyedbxpiros] derided by Aristophanes: Av. 877 déc7r0wa 
KuBéry, orpotde, wijrep KXeoxpbrou. 


eDpuvos] Cp. Arist. Eccles. 713 \aBoica xypixavay edpwvdy 
TW. 


ounparyral] **school-fellows.” Cp. Arist. Nub. 916 dia oé 52 
porady ovdels €0éXa Tov wepaxlory. Dem. de Cor. 315, 7 édldacxes 
ypdupara, éyw 5° épolrwr. 


$21. éraplas}] Cp. note, 3, 46: Hell. v. 2. 25 dpxiyds éxd- 
repos TwY ératpLor. 


is 73. § 22. xaredaxpioaper] “ wept bitterly for.” Cp. note, 


— ‘‘ hearing also (as well as having been witnesses 
of the battle).” Cp. Hell. m1. 4.1 cat lowr.. sel asda bé kal 
ToUTO. 


§ 23. rots & Ileipucet] Cp. note, z. 4, 13. 


824. é&exdbevdor] “slept out of their quarters.” Cp. Cic. 
Div, 1. 50. 112 moniti Lacedemons at urbem et tecta linquerent 
armatique in agro encubarent. 


P. 74, dx’ €owépas] “at eventide (directly evening had 
set in).” Cp. twher, Jelf, 620. 2. d. 


§ 25. bra] “shields.” Cp. Thac. viz, 45.2 dria pévroe 
Ere wrelw 4 xara Tods vexpeds CAGPON a yap ward, TWY Kpnvav 
esi @Brscbac yirol dvev roy dewlduv, of uév drwdovro, of 

S éowbgoar. 


&evxodvro] “were whitening them over (with chalk).” 
Hell. vu. 5. 20, we find éX\evxoivro r& xpdvy, ‘‘ began to polish | 
their helmets,” The Carians are spoken of as Aceuxdomides, 111 
2.15. In the Tragedians the Argives only are Xevxdomides : cp. 
Kur. Phen. 1099 Aetcacrw elcopwpev "Apyeluw orparév. Soph. 
Antig. 106 rdv Aetcaorw 'Apybdev éx ddra Bdavra wavoayig. 
Zésch. Theb. 90 AevKom pers Aews Spvurac ém? wédw. Hom. Zl. 
xxir, 294 AntdoBov & éxdder Aevxdomda paxpdy dicas. Virg. 
4iin, 1x, 548 parmaque inglorius alba. The term Aevqwua is ap- 
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plied to tablets of larch whitened over with chalk or white 
plaster for ornamental panels. 


vyevécOat] ‘*had gone by.” Cp. note, 1. 4, 7. 
éwdpay] Cp. note, 1. 1, 


§ 26. rév Altwvéwy) members of one of the Attic demes. 
The Manuscripts read Zw véwy. 


§ 27. dvraréxreway] ‘‘ killed in retaliation.” 
rév lrxéwy] Cp. note, 8, 14. 


el 5¢ xal...8s] a confusion between two constructions. Cp. 
Anab. vi. 4.18 ws yap éyw, dd rod abroudrov xOés aKovros 
wr olou, yxoved rivos Sri KXéavdpos 6 éx Bufavriou appoorhs ata 
qiew wrota Exwv cal rprhpes. 


rotro] referring to what follows. Cp. 3. 56. 
fevyn] ‘‘ teams.” 


duatcalous AlOous] “stones large enough to fill a waggon.” 
Cp. Eur. Phen. 1157 dGdav éuBadrwv xdpg ‘ApatotAnOf. Anab, 
Iv. 2. 3. 


P. 75. § 28. éxard» radavra] Demosthenes tells us (¢. 
Lept. 460) that the money borrowed on this occasion was on 
the restoration of order refunded to the Lacedemonians by 
general payment: gaat Tov Sjuoyv édécOar ovveweveyxeiy abrov 
kal peracxey THs Samdyys, Gore ph Adoat Tay Opodoynuevwn under. 


avrots] sc. rots €& Aorews. . 
apyocriv}] Xenophon also uses the form dppoorip: Hell. rv. 


8. 89 xal raw Aaxedanovlwy dé ray cuvedynrvObTwy Ex Tw whEwWH 
dppocripuy ws dwiexa paxduevor cuvarébavovy. 


§ 29. +r Avodvdpy] almost equivalent to ‘‘ this Lysander.” 
Supr. § 28, we have simply pe as being the first men- 
tion of the name. Jelf, § 450. 

ourw 82 wxpoxwpotyrwy] Cp. co 1. 109. 3 ds dé adr od 
wpovxwpe (8c. Ta wpaypara). Cp. note, 2. 16. 

ppoupay] Cp. the concrete use of dudax# for didaxes. This 
word is applied specially to the Spartan soldiery: Hell. mr. 2. 
23 dpoupday Ednvay ol Edopor. vi. 4. 17 gpovpdy perv Epawow ol 
Epopar raty UwoNolrow pbpaw péxpe THY TeTTapdxovTa ad’ 7A7s. 


§ 80. &rparroy 5¢ raéra] “ and they took up this attitude.” 


é& r@ ‘Adurdiy xadounévy] 8c. the low-lying region between 
the Pirsus and Mount Hymettus. 


P. 76. § 81. Peis emt rd, davrdy] “go to their respective 
homes.” Cp. § 88 
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Soov dxd Bofis tvexer] “as far as noise went.” Cp. Thue, 
vit, 92. 9 6 nev Onpapévns ENOww és rdw Iletpacaé ooov Kal dxd 
Bofjs &vexa wpylfero rots cwAlrats, where Arnold says that one 
oe Aecas of these two prepositions is superfluous, Jelf, § 621, 

- 1. Obs, 8. 


dd ris wpooBodjs] ’Awd is here used as indicating a less 
direct agency than iéxé, and combining the senses of “ result” 
and “ means.” There seems no necessity for an alteration of 
reading. Thucydides gives us a good instance (amongst others), 
vir. 29, 1: xal rods aodepulous, yy re Sivnrat, dx’ avrwv PrAdyat. 
oe te léxpdx6n Te ovdey ax’ auray Epyov atibroyor. Jelf, 
§ 620. 3. 


Toy xwodv Auywéva] “the mute harbour,” of Munychia as 
opposed to the noisy Pirsus, These words have been proposed 
as an emendation for rdv Kododwrlwy Aywéva, Thuc, v. 2. 2, 
where, as Arnold says, there is no information to explain why 
one of the harbours of the Toronwans should have been named 
from the Colophonians, Cp. the ‘‘ Smugglers’ harbour,” répy 
dwpuyv d\cpéva, & little westward of the Pirsus. 


§ 82. ra déxa dd’ 48s] ‘‘ those who had passed the age of 
maturity ten years,” i.e. those who were 28 years old. The 
age of 787 at Sparta was 18 years, at Athens 14 or 16. For 
the expression, cp. Hell. 1m. 4. 23; vi. 4. 17. 


Tetpatot] Locative case. 


§ 33. dwrodrjoxea] Cp. 4. 19. 


woreudpxw] There were six polemarchs in Sparta, one at 
the head of each mora; they were next in military rank to the 
king: cp. Thue. v. 66. 8 Baothéws yap Eyovros vm’ éxelvov rdvra, 
Gpxerat, kal rots ev wodeudpxos avrds ppates rd déov, ol Sé rots 
Aoxaryots, éxeivos Se rots revrnxovrfjpow, avis 8 oro. Tots Evwuo- 
Tapxats Kal odrot rT] évwporig, 


éy Kepayexg] Those who had fallen in battle were buried in 
the outer Ceramicus on the road leading to the Academy. Cp. 
Thue. u. 84. 6 riOéacw otv és 1d Syuboroy ofa, 6 dorw ext 
Tov xa\\orouv wpoacrelou rfis wédews, kal del ev adrg Adrrovet 
Tovs éx Tay wodduwr, wAjy ye Tos év MapadGu. Op. also Arist. 
Av. 395, sqq. 6 Kepapecxds Séterar vw, Anudder yap wa rapier, 
Phcouev wpds rods orparryods Mayoudyw rots wodeuloory ’Awo- 
Gaveiy dv 'Opveats. Dem. de Cor. 297 (208) rods ev rots Snyoolos 
pevhpact Kepévovs dyadods dvdpas. Cic. de Leg. 1. 26 ampli- 
tudines sepulchrorum quas in Ceramico videmus. 


P. 77. § 84. els xetpas] Cp. Thuc. v. 72. 4 ovdé és xelpas 
rods wodXods tropuelvayras. Herodotus expresses hand-to-hand 
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conflict by és xe:pir véuov dalkecOar, dy xetpwv voy drbd\AvcGae 
(1x. 48; vir. 89). 


§ 35. odas] the Spartan officers. 


§ 36. dWorep ydp...cvcrpareierOa:] Besides the ephors, the 
king would be closely accompanied by the polemarchs: cp. 
Rep. Lac. x11. 1 avoxnvotcos 5¢ air@ of wrodduapxor, Saws det 
ouvévyres uaGddov Kal KowvoBovddow, Hy re Sewyrac: and by three of 
the peers, 1b, x11. 1 cuoxnvoiot 52 Kal dAdot Tpeis avdpes Tar 
Guolwy* ovTot TovToas émipedoovrTas wdyreav Trav éwirndcluy, ws 
pyndela doxorla 7 avrois Tév wodeutkuv ertpedetcOa. He would 
also have a body-guard of one hundred picked warriors. Cp. 
Hat. v1. 57, and Arnold on Thue, v. 60.1 ray év réte. Evorpar- 
Evoevwv. . 


‘ 


§ 37. of dwd rod cowot] sc. ol Séxa. 


Aéyovras] Cp. Hell. m. 5. 7 wrpécBeas Ereppay ’AOjvage dé- 
vyovras rdée. 4. 25 6 TiOpatorns wéuree wpds rdv ‘Aynol\aor 
apéoBes Aéyovras, Anad. iv. 5. 8 diéwepwe &ddvras. Thuc. 
vir, 25. 9 Exeuwav Se cai és ras wbdres rpéoBes dyyé\owTas. 
Cobet reads Néyovres. So dwaryyé\dovea, 1. 29, is the reading 
of all the best Manuscripts. Although the action is incomplete, 
yet it is conceived of as having already commenced, and is 
therefore expressed by the present. Jelf, § 398.2. Op. Soph. 
Aj. 826, 7 wéupov rw jyiv dyyedov, xaxhy pdtw Tevxpy p€poyta. 


P. 78. § 38. of &xxAyro] Cp. Eur. Or. 612 &xxrnrov ’Apyelwr 
&yAov. The assembly of the éxxAyro. seems to have been the 
samo as the so-called lesser assembly (Hell. u1. 3. 8 riy pixpay 
Kadoupévyny éxxAnolay). 


dptdyrwy] “who had had rule.” 


§39. dcfxe] “disbanded.” We find ddijxe, v. 3. 25: dade, 
ir, 2. 24; rv. 4, 13. 


§ 41. swapedi@yre] “were disabled, overthrown.” The 
proposed emendation sepind\d@nre, ‘‘were harassed,” seems 
preferable to Dindorf’s substitute for the corrupt Manuscript 
reading wepreAfAuder, Cp. Arist. Eq. 290 weperw o° ddagovelais. 
887 ofocs riOnxigpots pe mepreratves. Hat. 1. 60 wepreAaurdpevos 
Ty ordoe. Demosth. 1049. 10 wrepeedadévra bwd rodrov. 


Wowrep rods Sdxvovras xvas x.r.X.] probably a verbal refer- 
ence to Solon’s law, which would be familiar to an Athenian 
audience, éy  xal xiva Saxédyra wapadoivas xedever KAO TeTpA- 
a7yxet Sedéuevoy. Plut. Solon 24. 


P, 79. § 42. dvéornoe rh» éxxdyolay] “restored the as- 
sembly.” ‘The Assembly had been practically abolished by 
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the election of the Thirty. Restoring the Assembly is equi- 
valent to restoring the democracy,” J. 8. Philpotts, The in- 
terpretation usually given to this bold phrase is “ broke up 
the assembly (‘‘adjourned the assembly,” Liddell and Scott).” 
But no previous mention has been made of summoning an 
assembly, which has led Cobet and others to introduce éxxA7- 
olay éxolncay, cvvédetay after the word xaréBnoay (§ 40): and 
Xenophon would in all likelihood have used the constitutional 
phrase, Avew, dtattey rh» éxxrAnola»y (cp. Arist. Ach. 173 of 
yap xpurdves Abovet rhv éxkAnotay. Thue. viii. 69. 1 7 éxxAqola 
kupdoaca Taira &eA00n). Hom. Jl, 1. 191 we find a somewhat 
similar phrase (rods uév dvaorioceey, 6 8 ’Arpeldqv évaplto) in 
connection with ‘‘breaking up” an assembly: but the idea of 
force, which is there strictly prominent, hardly seems to find a 
place in the present passage. In addition to this we may 
notice that after having reestablished the proper assembly, the 
citizens proceed to the constitutional election of magistrates 


(§ 43). 


§ 43. dudcavres 3 phy wh pwonoixaxjoey] “H phy “ verily” is 
used of strong assurance, and accompanies oaths, declarations, 
&c. Homer uses 7 péy to express the same meaning. Jelf, § 
728. 3. a. § 729, 83.a. The Present, Future, or Aorist Infinitive 
is used after verbs of swearing, ordering, praying and the like, 
according as the speaker regards the action either as simply 
continuing, or continuing in Future time, or has no regard 
either to its continuance or its time, but only to its taking 
place. Jelf, § 405. 7, 


INDEX TO THE NOTES. 


BOOK I. 


&yyedos (legatus), 4, 1. 
ddixodvres (d8lxws?), 7. 24, 
axudfovros Tod olrov, 2. 4. 
dXloxecOar els, c. acc., 1. 238. 
os (in quick transition), 6, 


dvaBddXcoOa (adjourn), 7. 7. 

dvd-yew (in interiorem partem 
Asie ducere), 3. 8. 

avabetcba, 6. 21. 

i laa (dvaxotvoicGa,), 1. 


dvayixev, 5. 10. 

dvipdwroda Sovda, 6. 15. 

averirhdecos ee 4, 12. 

avéxes (6 Oeds), 6. 28. 

avol-yew (de navibus), 1. 2; 5. 
13; 6. 21. 

rs (dimittere), 1. 


&pwrrov, 1.18; 6, 21, 

doru (upper town), 4. 18. 

adparlfecOa, 6. 33. 

Accessory dative, 2, 12; 5. 19. 

Aorist infin. without dy after 
gnul, &o., 6.14; 7, 29. 

Aorist in pluperf. sense, 7. 4. 

Article with adject. of num- 
ber, 1. 18. 

sr with proper names, 4, 

3. 


Bdpabpor, 7. 19. 
Baorreds (sine 6), 1. 9. 
BonOety awpds c. acc., 2. 9. 


ryepalpew (poet, dict.), 7. 83. 
Gen. absol., 1.29; 3. 82, 


dé gag a parenthesis), 8. 20; 


SelAn, 1. 6. 

dexdrn, 1. 22. 

Scadpoety, 6. 4, 

dddoxew (afirmare), 5, 4. 
dcéxardous, 6. 31, 
SiwBeXla, 7. 1. 

Scwrew (sequi), 1. 18, 
Spaxuh (Arrixh), 5. 4. 
Double participle, 2. 2. 


elvat (of time), 4. 7. 
éx (statim eet 2.1 
éxelvou (éaurod), 1. 2 
éxrés (except), 2. 3. 
Europos, 6, 87. 

év ofky (ofxo:), 7. 1. 
év Tp xpbvy @ (é @), 6. 11, 

év xp xelpecOa, 7. 8. 

évexa (quod attinet ad), 1, 24. 
€& éwOwob, 1, 5, 

&&w (é£), 6. 11. 

él xépws, 7. 29. 

ér:Barns (vector), 8. 17. 
ewtBordhy éeweBddrew, 7. 1. 
émicrodets, 1. 23, 

evepyeota, 1. 26, 

eSpiros, 6. 22. 

&yew with adv., 5, 8, 

Exwv (with), 1. 1. 

Ellipse of ol név, 2. 14, 


Ie 
7 


e 





h Baothéws (xwpa), 1. 24, 
tryeuwv (auctor), 4. 
ruta, 6, 24. 
typepooxérros, 1, 2. 
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qwepos (Asie continens), 2 
ddr (poet, dict.), 1. 5. 


Oaupdgew (adulari), 6, 11. 
Gépos, 2. 1. 
Ovew (c, cogn. acc.), 6. 36. 


Infinitive of object, 1. 22. 
Inverse attraction, 4, 2, 


nara xpdros, 6. 13. 

karadeduxvics vijes, 6. 35. 

xaraxémrrew, 5. 3. 

xarapavOdvew c. part., 6. 4, 

Kkaraorpwpa, 4, 18, 

xerevew (urge), 5. 4. 

xé\ns Swnperexds, 6. 36. 

xolAn vais, 6. ae 

ckowdrns, 1. 8 

Calchedon inet Chalchedon), 
8. 2. 


Aela, 2. 4, 
ABorducat, 2. 14. 
Laconic dialect, 1. 23. 


peydra, leria, 1. 13, 
ai pddora (udrcora pér), 4, 


Rs: radra, 1. 1, 

per’ dXl-yov rovrwr, 1. 2. 
ph exirpéwew, 4. 19, 
py...ww, 4.5 

pvorijpia, 4, 20. 
Mourning (signs of), 7. 8. 


vavayés, 7. 4, 

vyavapxos, 6, 4. 

veodauwoes, 3. 15. 

vixay (imperf, use of), 2. 1, 

vixdy (c. cogn, acc.), 2. 1, 

Number of verb follows par- 
ticulars, 7. 5. 


téna, 1. 9. 
6 Oebs (weather), 7, 83. 
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ol Evbexa, 7. 10. 

ol érl raow, 1. 34. 

of rdvres, &o. (in ail), 6. 34. 
ol repl o, acc., 7. 8 

ol ra zpdypara Exovres, 6. 13. 


‘ofxeo Gas (aorist use of imperf.), 


1. 8. 
Oppaobar éxetOev, 4. 23. 
dpulterPar, 1. 15, 
drt (pleonast.?), 5. 6. 


way, wdvra roe, 5. 8. 
wapa c. acc. (juxta-position), 
wapavduwy ypadh, 7. 12. 
wapamhetw (oram legere), 3. 3. 
Tapappimara, 6. 19. 
waparaccerGat (vais), 1. 7. 
welOew (meaning of imperf.), 
7. 7. 


weldew (weramelBewv?), 7.1%. 
wevraoral, 2. 1, 

weplocxot, 8. 15. 

weplrdous, 6. 31. 

woia (longe naves), 2. 1. 
wodeiy, (desiderare), 1. 30. 
wovety (efficere ?), 4. 20. 
mohumparypoveiy, 6. 3. 

wépos xpnudtrwy, 6. 12. 
mwpoBodal, 7. 35. 

rpomlvew, 5, 6. 

apés (with numbe:s), 2. 18. 
xpocodpel\ew (rpoopelrew?), 6 


Plural verb with neut. plur. 
Subject, 1. 23. 
Present for Future?, 6. 82. 


adv Geots (cum dis), 6. 11, 

odpayiopua, 4. 3. 

Sailors’ pay (rate of), 5. 4. 

Subject of abbrev. adjectival 
sentence in nomin., 4, 16, 


ratlapxot, 6. 29. 
relyn (castella Chersonesi), 5. 
1 


7. 
To kar dud, 6. 5. 
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rbre 8x (tum demum), 5. 18. 

rpépe (vais), 5. 5. 

Transition from indirect to 
direct narration, 1, 27. 


D5cwp (rain), 6. 28. 

tes (6 Geds), 1. 16. 

dwdpxeuy, 4. 16. 
UwdpuvvcGat, 7. BA. 

h vorepala (jpépa), 1. 14. 


INDEX TO THE NOTES. 


Use of ordinary optative, 38. 
19. 
Voting (methods of), 7. 7. 


ddoxer, 4. 6. 
pépecOat rovnpiss, 6. 17. 
goray, 1, 35. 


xetmiv, 1. 2. 


BOOK II. 


dyew (rapere in jus?), 4. 1, 

del 6 dxovwr, 1. 4 

.axpwrypua, veds, 8, 8, 

auattatos AlOos, 4. 27. 

aviordyas rhy éxxAnolav, 4. 42. 

dvloxew (de sole), 1. 23. 

eens (dwayyedoica?), 

29. 

dad (of indirect agency), 4. 31. 

awd Bons vexev, 4, 81. 

eget (interfici), 1. 4; 
3. 2 


Paar 8. 47. 

dmoxorraBlvey, 3, 56. 

droonualvecOat, 8. 21 ; 4. 13. 

Gppooris, 4, 28. 

apxeoOa: and dpxeuw, 1. 32. 

doru (upper town), 4. 1. 

d&reywor, 2. 11, 

airbdey (illinc), 4. 12. 

abrol (avrovs?), 1. 26. 

ad’ éowépas, 4. 24, 

Abolition of democracies by 
Sparta, 2. 5. 

Absence of connecting par- 
ticle, 1. 3. 

Aorist in pluperf. sense, 2. 8. 

a with proper names, 


yupvdbs (nudus), 1. 1. 
3é (in apodosis), 8. 15. 


déxaros avrés, 2. 17 


8irov, 3. 82. 

5edxee (Ste?xe 2), 1. a1. 

Spaxpuijs Fo aie (senatorem 
esse), 8. 48. 

Double participle, 1. 28. 


éBoudero and 49ovnero, 2. 15. 

els xetpas SéxesOau, 4. 34. 

exxadevdew (exeubare), 4, 24. 

&vexev (quod attinet ad), 1 . 14, 

éffv et similia sine a, 8. 41. 

éwrt Opgxys, 2. 5. 

éwl co, dat. (penes), 8. 52. 

él co, dat. (post), 4, 12, 

ért revrijxovra dorldwy, 4, 11. 

ércoeiv, 4. 17. 

émixaretaOa, 8. 81, 

émcoro\eds, 1. 7. 

éxlrimo, 2. 11, 

érapla, 8. 46. 

é¢’ ¢, 2. 20. 

€xew with adv., 1. 2. 

Exwy (86, rts), 1, 8. 

Explanatory clause of relative, 
3. 45. 

Explanatory nomin, absolute, 


n Baorréws (xdbpa) 1. 16, 
7 phy, 4. 43. 
npépav wéurrny, 4. 13. 


Historic Present, 4. 19. 
Infin, of object, 8. 18. 





INDEX TO THE NOTES. 


Interchange of Aorist and 
Historic Present, 1. 15. 


xal with interrogatives, 3. 47. 

kal radra, 3, 68. 

xaré in composition, 2. 23; 
4, 15 


xara xpdros, 1, 15. 
xerevew éxi ra Srdq, 8. 20. 
xb0opvos, 8. 31, 

kwpds Ayah, 4, 31. 


Adyovras (Aéyorres?), 4. 87. 

AevxobcAa 4. 25 

AupalverOar c. dat. and acc., 
8. 23, 

Length of Peloponnesian War, 
3. 9, 10 

Locative case, 4, 32. 

Long Walls, 2. 15. 


peyanra lorla, 1. 29. 
jutoBdpBapos, 1. 15. 


voulsew 6, infin, sine ay, 3.14, 


ol yrupenor, 2. 6. 

ol ExxAnro, 4. 38. 

of wepl c. acc., 4. 6, 

of xovnpol, 3. 13, 

oluofey, 3. 56. 

meee (aorist use of imperf.), 


duvdvas ©. pres, fut. aor. infin., 
4, 43, 


Bvoua (dvéuart), 1. 15, 

drda (scuta), 4. 25. 

éawpa (fructus auctumn.),4.25. 

6pudobar éx c. gen., 1. 16. 

ort followed by infin., 2, 2. 

od (of?), 8. 54; 4. 13. 

odros (roodros), 3. 43. 

ovrw (position of), 4. 17. 

ovxX AKiora, 8. 18, 

ovx Sirus, 4. 14, 

Omission of dv with relative 
and subjunct., 3. 29, 

Open voting, 4. 9. 
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wapaBrnuara, 1, 22. 
wapenvOnre (wepinrdOyre), 4 
Al 


mweraytos, 1.17. 

wiorews évexa, 2. 16, 

whota (naves onerarie), 1. 17. 

mwodénapxos, 4, 33. 

aply with optative, 3. 48, 

xpocakovey, 4, 22. 

Partitive genitive, 3, 14, 

Partitive genitive of place, 
1. 20. 

Plural participle with noun of 
multitude, 8. 55. 

Plural verb with plural noun 
of number, 3. 8. 


Retinue of Spartan king, 4. 86. 


onpalver (o oahreyKr is ?), 1. 5. 

ouyypdpev vouous, 8. 2 

euxoparria, 3. 12. 

ounparnral, 4, 20. 

cuvyderay daurots Lh bres or 
ph ovow, 3, 12, 

ovrdnua (cvvOjKn), 1. 2. 


ra béxa dd’ 7Bys, 4. 82. 

7a Orda (castra), 4. 6. 

radra predicate, 3. 56. 

vis indefinite and definite,3.17. 

rov dotrod, 8, 29. 

Tomah (els roduradw?), 1. 
27 


T Epecbat dé c. gen., 1, 1. 
riremes, 1. 28. 


bré (ad) c. gen., 2, 23, 


pépeo Ba ed, 1. 6. 
gpoupa (de Laced. exercitu), 
4, 29 


xetpls, 1. 8. 


cpa. (ra wpata), 1.1. 

wWomeEp aa comparatives =9?, 
3.1 

domep with participles, 8. 19. 





INDEX NOMINUM ET LOCORUM. 


LIB. I. 


“ABudos, 1. 5; 1. 6; 1. 11; 2 


*Aynoardpibas, 1.1; 3.17. 
"Ayts, 1, 33; 1. 34; 1, 365, 
*"Adeluavros, "4, 21; ". 1, 
hen - 3. 1; 4,12; 6.1. 
ie 8: 1, 23; 1, 
13; 3. 22; 4. 
10; B. 19; é 1; 6. 22; 7. 
2. 


1; 7. 
"AOnvatot, 1. 1; 1. 2; 1, 3; 1, 
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© 
= 
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co 
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24 ; 7. 295 7. 


*Axpdyas, 5. 21. 

"ArxtBiddys, 1.5; 1.9; 1.10; 
1.11; 1.13; 1. 14; 1. 18; 
1. 20; 2.15; 2.16; 3.3; 3. 
4; 3.6; 3.8; 8.10; 3.12; 
8. 20; 4.8; 4.10; 4.11; 4. 
13; 4.18; 4.22; 4.23; 65. 
9; 5.11; 5. 15; 5. 16; 5.17. 

"Adx:Sidéns (imperatoris con- 
sobrinus), 2. 13. 

"Avatixpdrys, 8. 18, 


“Avdpos, 4. 21; 6. 18. 


"Avaityaos, 3. 18. 
” Avdpia 
Xwpa, 4.22. “Avdproc, 4. 22. 


*Avvifas, 1. 37. 


“Avravépos, 1. 25; 1.26; 3.17. 


’"Avrdvdpsor, 1. 26. 
*Avreyévns, 3. 1. 
’Avrioxos, 5.11; 5.12; 6, 18. 
‘Ararovpia, 7.8 
‘Apyeior, 3. 13. 
"Apywodoa, 6. 27; 6.28; 6. 33; 
6. 38. 
"AptoBapiayns, 4.7. 
‘Aplatapxos, 7. 28. 
‘Apioroyevns eee 2. 8. 
eae (Athen.), 5. 16; 
30; 


"A poroxparys, 4,21; 5.16; 6. 
29; 7. 2. 


*Aolor wn, 3. 18, 
Apodarns, 3. 12, 
"Apres, 2. 6. 
Apxédquos, 7.2. 
Apxéorparos, 5. 16. 


R ‘Acrtoxos, 1. 31 


’Arrixh, 7.22. ’Arrixh Spaxyi, 
5.42 Arrixal vijes, 1, 36. 


*Axatol, 2. 18. 


Biduvol Opaxes, 8, 2; 3. 3. 


Bowsrios, 4. 2. 


Bowrol, 3.15. — 

Bufdyriov, 1. 85; 1.86; 3. 2; 
8.10; 3.11; 3.14; 3. 15; 
8.17; 4. 1. Bugdyrios, 1, 
ate 16; 8.18. Bugayries, 
8.19. 








INDEX NOMINUM ET LOCORUM. 


Tavpecov, 4. 22. 
Ty6ers, 1. 29. 
Topdlecov, 4. 1. 
Tvecov, 4. 11. 


Aapeios, 2. 19. 

AexéXera, 1. 33; 1. 35; 2. 14; 
3. 22. 

Aerodlinoy, 5. 15. 

Ajpapxos, 1. 29. 

Acayédpas, 1. 2. 

' Acouédwv, 5.16; 6. 22; 6. 23; 
6. 29; 7.2; 7. 16; 7. 29. 

Acdripeos, 3. 12. 

Awptets, 1.2; 1.4; 5.19. 

Awpdéeos, 3. 13. 


Et\wres, 2. 18. 

"EXc£0s, 3.15; 3.17; 38. 21. 

“EdAnves, 5. 9; 6. 7; 6. 14. 
“EdAnvliées wérXes, 1.37. °° 

‘EXAjorovros, 1.2; 1.8; 1.9; 
1, 22; 1. 36; 2.11; 3.8; 3. 
te 5. 11; 6.20; 6. 22; 7. 


ea cae 1, 29. 

"Epaculdns, 5.16; 6.16; 6. 
29; 7.2; 7. 29. 

erates 1.27; 1. 30; 1. 

; 3. 13. 

"Epp, 6. 82, 

’Eredvixos, 1. 32; 6. 26; 6.35; 
6. 36; 6. 38. 

Evaydpas, 2. 1. 

Kvapxermos, 2. 1. 

Evpwras, 2.1. 

Evrdjjs, 2. 8. 

Bvxriuwy, 2.1. 

Kvpaxos, 1. 22. 


Kvpurréveuos, 3.12; 8.18; 4. 


19; 7.12; 7.16; 7. 34. 
"Edesos, 2.6; 2.7; 2.12; 5. 


1; 5.10; 5.14; 6.2. ’Eqé- 


ctor, 2.10; 5.12; 5. 15. 
Zevs, 7. 21. 


"Huby, 6. 15. 
H. X. 
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"Haelos, 2.1. 

‘“Hpdadtea Tpaxivia, 2. 18. 
‘Hpaxdeldns, 2. 8. 
*“Hpdxadecov, 3. 7. 


Odoos, 1.12; 1. 32; 4. 9. 

Ocoyédvns, 3. 13. 

OnBata, 7. 28. 

Onpapévns, 1.12; 1.22; 6.35; 
7.4; 7.5; 7.83 7.17; 7. 
31. 

Oopixds, 2. 1. 

Opdxn, 3.10; 3.17; 4.9. Op¢g- - 
kes, 3.2 

Opdxcoy, 3. 20. 

OpacvBouvdos, 1. 12; 4.9; 4. 
10; 5. 11; 6. 35; 7. 5; 7. 
17; 7. 31. 

Opactros, 1. : 1. 33; 1. 34; 
2.1; 2.6; 2.7; 2.18; 2. 
17; 3.6; ‘4. 10; 5. 16; 6. 
-80; 7.2; 7. 29. 

Oupoxdpns, 1. 1. 


*Tén, 1. 25. 

*Idtoy, 1. 4. 

"Iwépa, 1. 37. 

‘Trmevs, 6. 29. ; 

‘Inmocpdrns, 1. 28; 38.5; 3. 6; 
8.7 


“In rer, 2. 8. 


KadXlas, 6. 1. 

Ka\vtxparldas, 6.1; 6.2; 6. 
3; 6.4; 6.7; 6. 14; 6. 16: 
6. 18; 6. 93; 6. 26; 6. 31: 
6. 82; 6. 33; 6. 36. 

Kaddigevos, 7. 8; 7.9; 7. 12; 
7. 14; 7. 26; 7. 385. 

Kadxnddy, 1. 26; 1. 85; 3. 2; 
8.4; 8. 8; 3. 11; 3. 12, 
Karyndovla, 1. 22, ‘Kadyr- 
doviot, 8.2; 3.8; 3.7; 38.9 

Kavvwvos, 7. 20; 7. 34. 

Kapéia, 1, 11. 

Kapla, 1.10; 4. 8. 

Kapxnidua, 1. 37; 5. 21. 

Kaorwnos, 4. 3. 


10 
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Kepapuxos xodrros, 4. 8, 

Klos, 4. 7. 

KaAafopeval, 1, 10; 1. 11. 

KyAdapxos, 1. 35; 3.15; 3.17; 
8.18; 8. 19. 


Kyeoorparos, 8. 13, 

Kreopaw, 7. 85. 

Kopardéas, 3. 15; 8. 17; 3. 
21; 3. 22. 

meee 2.4. Kodogiuépror, 2. 


Kévwy, 4,10; 5. 16; 5.18; 6. 
20; 6.15; 6.16; 6. 17; 6. 
19; 6. 22; 6. 88; 7. 1. 

Kopnocsds, 2.7; 2.93 2. 10. 

Kopuddoror, 2. 18. 

- Kparnowrrléas, 1. 82; 6.1. 

Kvdwy, 3. 18. 

Kipuos, 1, 11; 1.14; 1.16; 

8. 13. Kugienvol, 1. 
19; 1, 20. 


AaBuras, 2. 18. 

Aaxedalpwv, 1. 23; 1. 31; 2. 

18; 8.19; 5.2; 6.8; 6. 9. 
Aaxedatuora, 1.1; 2. 7 
8.138; 8.19; 4.2; "A, 8; 
9; 4. ‘1; 5. ‘ks 5. b; 5. is 
6.1; 6. "4; 6.7; 6. 31; 7. 
25. " Maxedacpdveos, 8, 5; 3. 
15; 8.19. Adxwy, 1. 32. 
Adxwves, 4. 22. Aaxwyxal 
yes, 6, 34. 

Aduyaxos, 2.13; 2. 15. 

AdoBos, 2. 11; 2. 12; 6. 12; 
6.16; 6. 26; 6. 27. 

Aevxorogléns, 4. 21. 

Adwy, 5.16; 6. 16. 

Avdla, 2, 4. 

Avxeor, 1. 33. 

_ Adxioxos, 7, 18. 

Avxoipyos, 8. 18. 

Avcavipos, 5. 1; 5.6; 5. 10; 


INDEX NOMINUM ET LOCORUM. 


5. 11; 5.12; 6. 138; 5. 14; 
5. 15; 6. 1; 6. 2; 6 8; 
6. 4; 6. 5; 6. 10. 

Avolas, 6. 30; 7. 2. 


Mdévros, 1. 3. 

Maxedovla, 1, 12, 

Mavéda, 2. 18. 

Madéa dxpa, 6. 26. 

Mayri@eos, 1. 10; 3. 138, 
Méyapa, 1. 86; 2,14. Meya- 
es 15. Meyapets, 8.16; 


Mévavipos, 2. 16. 

Mevex)jjs, 7. 34. 

Mevexpdrns, 1, 29, 

Mado, 2. 19. 

M7Ovupva, 2. 12; 6. 12; 6. 38. 
MnOupraio, 6. 18; 6, 14; 
- 6. 18, 

Miarnros, 1. 81; 2. 2; 2. 38; 
5. - ; 6.2; 6.7. Manoror, 


Mivéapos, 1. 4; 1. 11; 1. 14; 
. 16; 1.18; 1. 23; 8. 17. 
MirpoBarns, 3, 12. 
Muota, 4. 7. 
Mucxwy, 1. 29. 
Murwnvn, 6. 16; 6. 26; 6. 85; 
be 7. 29; Muradyraios, 


Nérwov, 2. 4; 2, 11; 5. 123 5. 
13; 5. 14, 


Olvén, 7. 28. 
Olraio, 2, 18. 
*Odupamids, 2. 1. 





Havraxdjs, 8.1. 

IIdpeov, 1. 18. 

IIdpos, 4. 11. 

Macirmlias, 1.82; 8.13; 3.17. 

Tlespacevs, 1. 85; 2. 14; 8. 22; 
4.12; 4.13; 7. 85.. 

Heodvat, 4.19; 7. 12. 

Ilehorovvnoion, 1.6; 1. 7; 1. 


INDEX NOMINUM ET LOCORUN. 


11; 1.17; 1. 19; 1. 24; 6. 
83; 6. 34. 

Tlepexdjs, 5. 16; 6. 29; 7. 2; 
7.16; 7. 31. | 
Teper, 1, 21. Weplyfo, 1. 
Tlépvat, 2.19. ITdpons, 2. 5. 

Ilervas, 6. L; 

TiAurrypia, 4. 12. 

Iléyros, 1. 22. 

Ilérayus, 1, 29. 

Ipocxévynoos, 1. 18; 1. 18; 1. 
20; 3.1. 

I pééevos, 8. 13, 

Iipwrépaxos, 5. 16; 6. 30; 6. 
33; 7.1 


Wsyeha, 2.2. Ivyenels, 2. 2. 
Tlupp6roxos, 8. 13. 


‘Papdlas, 1. 35. 

‘Pédos, 1. 2; 5.1; 5.19; 6. 3. 
"Pddcos, 5. 19, 

“Polrecoy, 1. 2. 


Zduos, 2.1; 4.8; 4.9; 4.11; 
. 23; 5. 14; 6. 15; 5. 18; 
5. 20; 6. 2; 6. 15; 6. 25; 
6. 26; 6. 38, Tducoe vijes, 
6.25. Zdusoe, 6. 29; 7. 30. 
Zadpuos, 6. 29. 

Zdpses, 1.9; 1.10; 5.1. 

Zedwods, 1. '37. Lerwotwor, 
2.10. Zedwovora vijes, 2. 


8. 
ZnrvBpla, 1. 21; 3.10. Zyrv- 
Bpravol, 1. 2 
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Znorbs, 1. 7; 1.11; 1. 86; 2. 


Sucehla, 1. 37; 5. 21. 

Zraprn, 1. 32; 2.1; 6. 32. 

Zrayns, 2. 5. 

Zupaxodoa, 1. 29; 1. 31; 3. 
13. Zupaxdowr, 1. 18; 1. 
26; 1. 27; 1. 31; 2. 8; 2. 
10; 2.14. Zupaxdorac vfjes, 
2. 12. 

Zwrparns, 7.16. 

Zwoppovicxos, 7. 15, 


Tcwoxpdrns, 7.3. 

Ticoapépyns, 1. 9; Ser 31; 1. 
82; 2.6; 2. 8; 5. 2; 6. 8: 
5. 9. 


Pavocbévys, 5.18. 

PapydBagos, 1.6; 1.14; 1.19; 
1. 24; 1. 26; 1. 31; 2. 16; 
8.5; 3. 7; 3. 8; 3.9; 3.11; 
8.12; 3. 18; 3. 14; 3. 17; 
4.1; 4.5; 4.6. 

Pirodxys, 8. 18. 

Pidroxdjjs, 7. 1. 

Ppvyia, 4.1. 

Puwxala, 3.1; 6. 33. 


Xeppbvnoos, 8. 8; 5.17. Kep- 
povnotrat, 3. 10. 

Xlos, 1. 32; 6. 8; 6. 12; 6. 
18; 6. 83; 6. 87; 6. 38, 

Xpvobmoris, 1. 22; 8. 12. 


148 JNDEX NOMINUM ET LOCORUM. 


LIB. II. 


‘ABapuls, 1. 29. 
Fie 1.18. ’ABvdnvol, 1. 
iy Sih 8. 10. 
*Aynolorparos, 3. 10. 

"Ayes, 2.7; 2.11; 2.13; 3.3. 

“Ayvuv, 3. 30. 

*Adeiuavros, 1. 80; 1. 82. 

‘Aba, 4, 39. 

’"APjva, 1.10; 1. Ae 2.1; 2. 
2; 2.3; 2. ‘21; 1; 4, 29; 
4, 38. 

"AOnvato, 1.12; 1.14; 1. 15; 
1.16; 1. 17; 1. 18; 1. 20; 
1. 23; 1, 24; 1, 25; 1. 27; 
1. 29; 1. 31; 1. 32; 2. 1; 
2.2; 2.6; 2.10; 2. 12; 2. 
16; 2. 19; 3. 1; 3. 32; 4, 
21; 4, 30; 4. 81; 4, 34. 
*AOnvaios, 2.2; 2. 18. 

Atyiwa, 2,9. Alywijrat, 2. 3; 
2. 9. 


Alyds worapol, 1, 21; 1. 23. 

Alvyatas, 3. 9. 

Alfwvets, 4. 26, 

Aloxivys, 3. 2; 3. 18. 

"Axadjuea, 2 

"Axpayas, 2, 24. 

“Adal, 4. 34. 

"Aneflas, 1. 10. 

"Areturmidas, 3. 10. 

“ANliredov, 4, 30. 

AdxeBiddns, 1, 25; 2.1; 3. 42. 

*Avatrios, 3. 2. 

“Avépto, 1. 32. *Avipla vais, 
1. 31. 

"“Avravipos, 1. 10, 

"Avripdr, 3. 40. 

“Avuros, 3. 42; 3, 44. 

“Apaxos, 1. 7; 3. 10. 


cv PP SU, ey es = es 


"Apyeto, 2. 7. 
"Apeclas, 3. 2. 
"Aplorapxos, 3. 46. 


"AptororéAns, 2. 18; 3. 2; 3. 


13; 8. 46 
"“Apreus, 4, 11. 
"Apxéorparos, 2. 15. 
*"Apxuras, 1,10; 3. 10. 
Agia, 1. 18. 
Avro8acaxns, 1. 8. 


Bevildecov, 4. 11. 
Bowrol, 4, 30. 
Bpaotéas, 3. 10. 
Bufavrioy, 2. 1; 2. 2. 


Téa, 3. 5. 
TAavuxwy, 4, 19. 


Aapetatos, 1. 8; 1. 9. 
Aapetos, 1. 8. 
AexéXcca, 2.7; 3. 3. 
Avoxdjjs, 3, 2. 
Acovuctos, 2, 24; 3. 5. 
Apaxovrlins, 3. 2. 


"Edaods, 1. 20. 

*Edevols, 4. 8; 4. 28; 4, 88; 
4, 43, ‘Endevolmo, 4. 9. 
"Enevoivade, 4, 24; 4, 29. 

‘EAAds, 2. 6; 2. 20; 2. 23. 


“EAAnves, 1. 2; 1.382; 2, 3; 2. 


19. ‘EdAnvls rédts, 2. 20; 
“EAAnvlées wdAres, 3. 24. 

*EdAjorovros, 1. 17; 1. 21; 2. 
5 


“Eydios, 8. 1; 8. 10, 


*EvvdXwos, 4. 17, 


“EKéapxos, 3. 10. 


*Ewnparos, 3. 10, 


mn a FT 
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"Epaclerparos, 8. 2. 

*Eparoodévns, 8. 2. 

*Eppoxpdrns, 2. 24. 

‘Eorla, 3. 62, 

"Breévxos, 1. 1; 1, 2; 1. 4; 1. 
56; 1.10; 2. 6 

Evayépas, 1. 29. 

Evdpxeurmos, 8, 10. 

EvBoe, 3. 9. 

Evxvdelins, 3. 2. 

Evudéns, 3. 2. 

“Edeoos, 1. 6; 1. 10; 1. 16. 


Zevivrmos, 8, 10. 


Oapripa, 1. 13. 

Ocoyérns, 3. 2. 

O¢oyves, 3, 2. 

Oebrouros, 1. 80. 

OerraNla, 3. 4; 3.36. Oerra- 
Aol, 8. 4, Oerrards, 3. 1. 

e7pa1, 4.13 4. 2. OnBato, 


oe cade, 2 Pe 2. 18; 2.19; 
3. Ot ; 8. 2; °8, 15; 
3. ié; ig W 3. 18; 8. re 
8. 22; 3. 24; 8. a7: 8. 31 
8. 85; 3. 64; 8. 56; "4. 1. 

OiBpaxos, 4, 33. 

Opexn, 2. 5. 

OpacvBovdos, 3. 42; 3.44; 4. 
2; 4.5; 4.6; 4. ‘10; 4, 12; 
4, 34; 4. 40. 

Owpaé, 1. 18; 1. 28. 


‘Tepauévys, 1. 9. 

‘Tépwy, 3. 2. 

“TAapxos, 8. 10. 
‘Inmoddpetos dyopa, 4. 11. 
‘Irmddoxos, 3. 2. 
‘Iwrdpaxos, 8.2; 4. 19. 
"Iodvwp, 3. 10, 

"Iolas, 3. 10. 

‘Iorcaceés, 2. 8. 

"Iwvla, 1. 17. 


Kadovorn, 1. 13. 
Kadvifios, 3. 14. 
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Renan par es: 4, 27. 

Kadxnidv, 2,1; 2. 2. 

Kapdpa, 3. 5. 

Kapla, 1. 15. 

Kapynddviot, 2. 24; 38. 5. 

Kardyn, 3. 5 

Kedpetar, 1. 15. 

Kepapecxés, 4. 33. 

Kepapecos xddTros, 1. 16. 

Kygioddoros, 1. 16. 

Knguods, 4.19. 

Kygusogar, 4. 36. 

KXeuwsuayos, 3. 10. 

Kredipiros, 4. 20. 

KAcoundys, 3. 2. 

KAcocGérys, 3. 10. 

Kévwy, 1. 28; 1. 29. 

Kopivdcon, 1. 32; 2.19; 4. 30. 
Kopwia vais, 1. 31. 

Kpirlas, 3.2; 3.15; 3.18; 3. 
24; 3.36; 3. 43; 3. 48; 3. 
49; 3.50; 8.52; 3. 54; 3. 
56; 4.8; 4.9; 4.19. 

Kpoxivas, 3. 1. 

Kurpos, 1. 29. 

Kipos, 1. 7; 1. 8; 1. 11; 1. 
13; 1.15; 3.8. 


Aaxedaluwy, 1.6; 1.80; 2.7; 
2.12; 2. 17; 8. 8; 8. 18; 
4.28; 4.36; 4. 387. Aaxe- 
Sarudvear, 1.7; 1.143 2. 3; 
2.5; 2.7; 2.11; 2.15; 2. 
16; 2.18; 2.20; 2. 22; 3. 
9; 3. 25; 3. 28; 3. 34; 8. 
41; 3. 45; 4. 28; 4 80; 4. 
31; 4.33; 4. 84; 4.35; 4. 
86; 4.37; 4. 41. Aaxeda:- 
pémos, 1.18. Adkxwy, 2. 2. 
Aaxwvixh, 2.13. Aaxwrixat 
vies, 3. 8; Aaxwmxol, 4. 4; 
4.10. 

Aaxparys, 4. 83. 

Adpuyparos, 1.18; 1. 20; 1. 21; 
1. 29; 1. 30; 2.1; 2.3. 

Aapioato, 8. 4. 

Acovrivor:, 3. 5. 

Acovris dud}, 4. 27. 
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AdsBos, 2.5; 8.382; 8. 35. 

Aéwy (Lac.), 3. 10. 

Adwy (Salamin.), 3. 39. 

Alpus, 4. 28. 

Auxdpios, 8. 10. 

Avxeioy, 4. 27. . 

Auxédpur, 3. 4. 

Abcavipos, 1. 6; 1.7; 1.10; 
1.12; 1.18; 1. 14; 1.16; 
1.17; 1.18; 1. 19; 1. 22; 
1. 23; 1.24; 1. 27; 1. 28; 
1. 29; 1.80; 1. 81; 1. 82; 
2.2; 2.5; 2. 7; 2 9; 2. 
16; 2.17; 2.18; 2. 23; 
8.3; 3. 6; 8.7; 8.10; 3. 
13; 4. 28; 4. 29; 4. 30; 
4, 36. 

Avolyaxos, 4.8; 4. 26. 


Méyapa, 4. 1. 
Meddvyéros, 3. 46. 
MéA7ros, 4. 36. 
Mévaydpos, 1.16; 1. 26. 
Myédla, 1. 13. 
Mirtot, 2.3; 2. 9. 
MnrdBro8, 3. 2. 
Marjocos, 1. 30. 
Mioyodatdas, 3. 10. 
Mirpaios, 1, 8. 
Mynorbeldns, 3. 2. 
Mynotroxos, 8. 2. 
Movupuxla, 4.11; 4. 37. 
Murid\jvn, 2. 5. 


Navxvcidas, 4. 36. 
Nexhparos, 8. 39. 
Nixlas, 8. 89. 
Nixédcrparos, 4, 6. 
Nértoy, 1. 6, ‘ 


méptns, 1. 8. 

’Odupmids, 3. 1, 
"Ovopaxdfjs (Athen.), 8. 2. 
"Ovouaxdfs (Laced.), 3. 10, 
’Ovoudyrios, 3. 10, 


Tavraxhjjs, 3. 10, 


— eS ——---} 


IIdpados, 1, 28; 1. 29; 2. 3. 

Iarnordéas, 8. 10. 

Ilaveavlas, 2. 7; 4. 29; 4. 30; 
4,81; 4, 84; 4. 35; 4. 36; 
4.,88; 4. 89. 
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Tlelowy, 8. 2. 
Tedorovrvjoron, 2. 7; 
9 ° 
IIcrdvas, 8. 10. 
TveoréXas, 8. 10, 
TloAvxdpns, 3. 2. 
Iléyros, 2. 1. 
TlpopnGeds, 8. 36, 
Tlv@cdwpos, 3. 1. 


*Podos,-1. 15; 1. 17. 
Zarauls, 2.9. Zaraplvcos, 3, 
39 


Zduos, 1. 12; 1. 16; 3. 8. 
Zdpuor, 2. 6; 3. 6. 

Zdrupos, 3. 64; 3.55; 8. 56. 

ZedrAaola, 2.13; 2.19. 

Znorés, 1, 20; 1. 25. 

ZGevédaos, 2. 2, 

ZicekcGrat, 2. 24, 

ZKiwaio, 2, 3. 

ZogoxAjs, 8. 2. 

Zrdprn, 3. 1. 

Zupaxoornt, 2. 24; 8. 5. Se 
paxdovos, 2. 24; 3. 8. 

Zworparléas, 3. 10. 


Topwvator, 2. 8, 
Tvdevs, 1. 16; 1. 26. 


Pasplas, 8. 2, 

Pelswy, 3. 2. 

Pepaios, 8. 4. 

PiroxAfs, 1, 30; L. 31; 1, 32, 
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Sud}, 4.2; 4.8; 4.4; 4.5; Kappldys, 4. 19. 


4,10; 4,11; 4.12. Xeppévnoos, 1. 20; 1. 27. 
Xlos, 1.1; 1.10; 1.16; 1.17; 
Xarpérews, 8. 2. Xio., 1.5; 1. 6. 
Xaplras, 8. 10. Xpéuwy, 8. 2. 
Xalpwy, 4. 83. 
Xapexdrjs. 8. 2. "NiBeiov, 4.9; 4.10; 4. 24. 
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18mo, eighteenpence each. 


A Series of CLASSICAL READING BOOKS, selected from the 
best Greek and Latin authors, with short introductions, and 
full elementary Notes at the end, designed for the use of 
the Lower Forms of Public Schools, of Private Preparatory 
Schools, of Candidates for University Local Examinations, 
and of beginners generally. 


~ 


The following are ready or in preparation .— 


CZB8AR. THE GALLIC WAR, BOOK /. Edited, with Notes 
and Vocabulary, by A. S. WALPOLE, M.A. [Zn the press. 


THE SECOND AND THIRD CAMPAIGNS OF 
THE GALLIC WAR. Edited by W. G. RUTHERFORD, 
M.A., Balliol College, Oxford, and Assistant-Master at St. 
Paul’s School. [Ready. 


SCENES FROM THE FIFTH AND SIXTH BOOKS 
OF THE GALLIC WAR. Selected and Edited by 
C. CoLBgck, M.A., Fellow of Trinity College, Cambridge, 
and Assistant-Master at Harrow. (Ready, 


CICERO. SELECT LETTERS. Edited by Rev. G. E. JEANS, 
M.A., Fellow of Hertford College, Oxford, and Assistant- 
Master in Haileybury College. [/0 the press. 


50, 000. 4.82. 
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-BURIPIDES. HECUBA. Edited by Rev. JoHN Bonn, M.A., 
and A, S. WALPOLE, M.A. [2 the press. 


GREEK TESTAMENT. Selections. Edited by Rev. G. F. 
Macuear, M.A., D.D., Warden of St. Augustine’s College, 
Canterbury. [ln preparation. 


HERODOTUS. Selections from Books VII. and VIII. 
THE EXPEDITION OF XERXES. Edited by A. H. 
CookE, B.A., Fellow of King’s College, Cambridge. 

[ Ready. 

HOMER’S ILIAD. Book XVIII. 7HE ARMS. OF ACHII- 
LES. Edited by S. R. James, M.A., Scholar of Trinity Col- 
lege, Cambridge, and Assistant-Masterat Eton. [ln the press. 


HORACH. Z7//E FIRST BOOK OF THE ODES. Edited 
by T. E. Pacz, M.A., late Fellow of St. John’s College, Cam- 
bridge, and Assistant-Master at the Charterhouse, ~~ [Ready. 
THE SECOND BOOK OF THE ODES. By the same 
Editor. [Rerdy. 
THE THIRD BOOR OF THE ODES. By the same 
Editor, [Ready. 
THE FOURTH BOOK OF THE ODES. By the same 
Editor. [ln preparation. 
SELECT EPODES AND ARS POETICA, Edited 
by Rev. H. A. DALTON, M.A., late Student of Christ 
Church, Oxford. [Jn preparation, 
SELECTIONS FROM THE EPISTLES AND 
SATIRES. Edited by Rev. W. J. F. V. BAKER, B.A., 
Fellow of St. John’s College, Cambridge, and Assistant- 
Master at Marlborough. [ Ready. 


Livy. THE HANNIBALIAN WAR. Being part of the 21st 
and 22nd books of Livy, adapted for the use of beginners. 
By G. C. Macau.ay, M.A., Assistant - Master at Rugby, 
formerly Fellow of Trinity College, Cambridge. [Ready 
THE LAST TWO KINGS OF MACEDON. SCENES 
FROM THE LAST DECADE OF LIVY, Selected and 
Edited by F. H. RAW.ins, M.A., Fellow of King’s College, 
Cambridge, and Assistant-Master at Eton. [/ preparation. 
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ovrp, SELECTIONS, Edited by E. 8S: SHUCKBURGH,. M.A\, 
‘late Fellow of Emmanuel College, Cambridpe, and Assistant: 


Master at Eton. [Ready. 
PRATO.. EUTHYPHRO AND. MENEXENUS. Edited by 
C. FE, Graves, M.A, [Ready. 


THE GREBE ELEGIAG Ponts, Selected and Edited by Rev. 
HERBERT KyNASTON, M.A., Principal of Cheltenham Col- 
lege, and formerly Fellow of St. John’s College, Cambridge. 

. _ [Ready. 


PMUCYDEDES, Book FV. Ch. 1-41. ZHE CAPTURE OF 
SPHACTERIA. Edited by C. E. Graves, M.A., Classical 
Lecturer and late Fellow of St. John’s College, Cambridge. 

[Ready. 

THE RISE OF THE ATHENIAN EMPIRE, Book I., 
ec, 89-118 and 128-138. Edited by F. H. Coxson, B.A,, 
Fellow of St, Jolin’s College, Cambridge, and Assistant- 
Master at Clifton College. [in prefaration, 


VERGIL. THE SECOND CGEORGIC, Edited by Rev. J. H. 
SKRINE, M.A., late Fellow of Merton College, Oxford, and 


Assistant-Master at Uppingham. [Ready. 
VIRGIL’S ZWNHID. r. With Notes and Vocabulary. By 
A. S. WALPOLE, M.A. [Zn the press. 


VIRGIL. THB PIPTH ZNBID. 7HE FUNERAL GAMES, 
Edited by Rev. A. CALVERT, M.A., late’Fellow of St. John’s 


College, Cambridge. With Vocabulary, [Ready, 
XBENOPHON., 4ANABAS/S. Book I. With Notes and 
Vocabulary. By A. S. WALPOLE, MLA. [1s the press. 


MACMILLAN’S CLASSICAL SERIES FOR 
COLLEGES AND SCHOOLS. 
Fcap. 8vo. 


Being select portions of Greek and Latin authors, edited 

with Introductions and Notes at the end, by eminent 

seholars, The series is designed: tu supply first-rate text- 

books for the higher forms of Sehovis; having in view 
a2 
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also the needs of Candidates for public examinations at the 
Universities and elsewhere. 
The following volumes are ready :— 
ASCHYLUS—PERS@. Edited by A. O. PRICKARD, M.A., 
Fellow and Tutor of New College, Oxford, With Map. 35. 6¢. 
CATULLUS—SEBLEOT POEMS. Edited by F. P. Srmpson, 


B.A., late Scholar of Balliol College, Oxford. New and 
revised Edition. §s. 





CICERO—THE SECOND PHILIPPICO ORATION. From 
the German of Karl Halm, Edited, with Corrections and 
Additions, by JoHN E. B. Mayor, Professor of Latin in the 
University of Cambridge, and Fellow of St. John’s College. 
New edition, revised. 55. 

THE CATILINE ORATIONS. From the German of Karl 
Halm, Edited, with Additions, by A. S. WiLkins, M.A., 
Professor of Latin at the Owens College, Manchester. New 
edition. 35. 6d. 

THE ACADEMIGCA. Edited by Jamas Rum, M.A, 
Fellow of Caius College, Cambridge. 4s. 6d. 

PRO LEGE MANILIA. Edited after Haum by Prof. 
A. S. WILKINS, M.A. 33. 6d. 


PRO ROSGIO AMERINO. Edited after Ham. By E. 
H. DONKIN, M.A., late Scholar of Lincoln College, Oxford. 
Assistant-Master at Uppingham. 4s. 6d. 


DEMOSTHENES — THE ORATION ON THE CROWN. 
Edited by B. Drake, M.A., late Fellow of King’s College, 
Cambridge. Sixth and revised edition. 45. 6d. 


ADVERSUS LEPTINEM. Edited by Rev. J. R. KING, 
M.A., Fellow and Tutor of Oriel College, Oxford. 4s. 6d. 


EURIPIDBS—HIPPOLYTuS. Edited by J. P. MAHAFFy, M.A., 
Fellow and Professor of Ancient History in Trinity College, 


Dublin, and J. B. Bury, Scholar of Trinity College, Dublin. 
35. 6d. ) 


HOMBR’S ILIAD—THE STORY OF ACHILLES. Edited 
by the late J. H. Pratt, M.A., and WALTER Leas, M.A, 
Fellows of Trinity College, Cambridge.  6y. 
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HOMER’S ODYSSEHY-—THE NARRATIVE OF ODYS- 
SHUS, Books IX.—X1I. Edited by Jonn E, B. Mayor, 
M.A. Part I. 3s. 


JSUVENAL—SELBOT SATIRES. :Edited by Joun E. B. 
Mayor, Fellow of St. John’s College, Cambridge, and 
Professor of Latin. Satires X. and XI. 3s. 6d. Satires XII.— 
XVI. 4s. 64. 


LIVY—HANNIBAL’S PIRST CAMPAIGN IN ITALY, 
Books XXKI. and XXII. Edited by the Rev. W. W., 
Capes, Reader in Ancient History at Oxford. With 3 
Maps. 5s. 

Books IX. and III. Edited by Rev. H. M, STEPHENSON, 
M.A., Head-Master of St. Peter’s School, York. §s. 


MARTIAL—SHLHOT BPIGRAMS. Edited by Rev. H. M. 
STEPHENSON, M.A., Head-Master of St. Peter’s School, 
Verk. 6s. 

OVID—PASTI. Edited by G. H. HAtiam, M.A., Fellow of 
St. John’s College, Cambridge, and Assistant-Master at 
Harrow. With Maps  5.. 

HBROIDUM HBPISTULZ XIII. Edited by E. S. 
SHUCKBURGH, M.A. 45. 6d. 


PLAUTUS—MILHS GroRiosus. Edited by R. Y. TYRRELL, 
M.A., Fellow and Professor of Greek in Trinity College, Dublin. 
5s. 

PLINY’S LETTERS—Book III. Edited by Professor JoHN E. 
B. Mayor. With Life of Pliny, by G. H. RENDALL, M.A. 
Feap. 8vo. 55. 

PLUTARCH-—LIPE OP THEMISTOKLES. Edited 
by Rev. H. A. HoLpEeNn, M.A., LL.D., Head Master of 
Ipswich School; some time Fellow of Trinity College, Cam- 
bridge; Editor of ‘* Aristophanes,” &c. 5s. 

PROPERTIUS—SELECT POEMS. Edited by J. P. Post- 
GATE, M.A., Fellow of Trinity College, Cambridge. 6s. 


SALLUST—GATILINE and JUGURTHA. Edited by C. 
MunivaLz, B.D. New edition, carefully revised and en- 
larged, 45. 6d, Or separately as, 6d, each, 
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THOITUS—AGRIGOLA antl GORMABMA. Hdited ‘by A. J. 
‘CHURCH, M.A., and 'W. J. Broprigs, M.A. Translators of 
Tacitus, New edition. 3s.6d. Or separately as. each. 

THE ANNALS, Boek Wi. By the same Editors. as. 6d. 

THERENOCE—HAUTON TIMORUMENOS. Edited by. S. 
SHUCKBURGH, M.A., Aesistant-Master at Eton College. 35. 
With Translation, 4s. "6d. 

PHORMIO. Edited by Rev. JOHN Bonn, M.A,, and 
A. S. WALPOLE, B.A. 45. 6d, 

THUCYDIDES —THE SICILIAN BXPRDITION, Books 
VI. and VII. Edited by the Rev. PERCIVAL Frost, M.A., 
Late Fellow.of St. John’s College, Cambridge. New edition, 
revised and enlarged, with Map. 55. 

VIRGIL—ZNEID, II. and -I1r. The Narrative of Aineas. 
Edited. by E. W. Howson, M.A., ellow of (King’s 
College, Cambridge, and Assistant-Master at Harrow. 3s. 

XENOPHON—HBLLENICA, Books I. and IZ. Edited by 
H. Halttsrone, B.A., ‘late Scholar of Peterhouse, Cambaidge. 
With Map. 45. 6d. 

CYROPZDIA, Books VII. and WITT. Edited by ALFRED 
‘ GOopwIN, M.A., Professor of Greek sin University College, 

London. §s. 

MEMORABILIA SOCRATIS. Edited by A. R. Cruse, 

B.A. Balliol College, Oxford. 6s. 

THE ANABASIS—Books 1. to rv. Edited with Notes by 

Professors W. W. GOODWIN and J. W. WHITE. Adapted to 

Goodwin’s Greek Grammar. Witha Map. Fcap. 8vo. 5s. 


The following are in preparation :— 
JASCHINES—IN CTESIPHONTEM. Edited by Rev. T. 
GwarkIN, M.A,, late Fellow of St. John’s College, Cambridge. 
[Js the press. 
CICERO—PRO P. SHSTIO. Edited by Rev. H. A. HoLpENn, 
M.A., LL.D., Head-Master of Ipswich School, late Fellow 
and Assistant Tutor of Trinity College, Cambridge, Editor 
of Aristophanes, &c. 
DEMOSTHENES—FIRST PHILIPPIO. Edited by Rev. 
T. GWATKIN, M.A., late Fellow of St. John’s College, 
Cambridge. 
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BURIPIDES—SHBLEOT PLAYS, by various Editors. 
ALCESTIS. Edited by J. E. C. WELLDON, B.A., Fellow 
and Lecturer of King’s College, ‘Cambridge. 

BACGHAE. Edited by E. S. SoucKsuRGH, M.A., Assistant- 

Master at Eton College. 

MEDEA. Edited by A. W. VERRALL, M.A., Fellow and 

Lecturer of Trinity College, Cambridge. 

IPHIGENEIA IN TAURIS. Edited by E. B. ENGLAND, 

M.A., Lecturer at the Owen’s College, Manchester. 
HERODOTUS-—THBH INVASION OF GREHCE BY XERXES. 

Books VII. and VIIX. Edited by THomas Casz, M.A., 

formerly Fellow of Brasenose College, Oxford. 

HOMBR’S ODYSSHY—Books XXI.—XXIV. Edited by S.G. 
HAMILTON, B.A., Fellow of Hertford College, Oxford. 

[Jn the press! 

BORACE-—THE ODES. Edited by T. E. Pace, M.A., Master at 
‘Charterhouse and late Fellow of St. John’s College, Cambridge. 
THE SATIRES, Edited by ARTHUR PALMER, M.A., 
Fellow and Professor of Latin in Trinity College, Dublin. 

[ls the press. 
THE EPISTLES AND ARS PORTIOGA. Edited by Pro- 
fessor A. S. WILKINS, M.A. 


LIVY—Books XXIII. and XXIV. Edited by Rev. W. W. 
CaAPEs, M.A. 
THD SAMNITH WARS 42s narrated in the First Decade of 
Livy. Edited by Rev. T. H. Stoxog, D.D., Lincoln College, 
Oxford, Head-Master of King’s CoNege Schoal, Landon. 


LUCRETIUS—Books I.to1xxI. [Edited by J. JI. WARBURTON 
LEE, B.A., late Scholar of Corpus Christi College, Oxford, 


and Assistant-Master at Rossall. 


L¥SIAS—SELECT ORATIONS. Edited by E. S, SHuck- 
BURGH, M.A., Assistant-Master at Eton College. [/n the press. 

PLATO—MENO. Edited by E. S. THompson, M.A., Fellow 

of Christ’s College, Cambridge. 

APOLOGY AND CRITO. Edited by F. J. H. JENKINSON, 

M.A., Fellow of Trinity College, Cambridge. 

THE REPUBLIC. Books 1.—v. Edited by T. H. 

WARREN, M.A., Fellow of Magdalen College, Oxford. 
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SOPHOCLES—ANTIGONE. Edited by Rev. JoHN Bonn, 
M.A., and A. S. WALPOLE, M.A. 


TACITUS—-THE HISTORY. Books I. and II, Edited by C. 
E. GRAVES, M.A. 


THUCYDIDES—Books I. and II. Edited by H. BROADBENT, 
M.A., Fellow of Exeter College, Oxford, and Assistant- 
Master at Eton College. 


Books III. IV. and V. Edited by C. E. Graves, M.A., 
Classical Lecturer, and late Fellow of St. John’s College, 
Cambridge. (To be published separately.) 

Other volumes will follow. 


CLASSICAL. 


MECHYLUS—T7HE EUMENIDES. The Greek Text, with 
Introduction, English Notes, and Verse Translation. By 
BERNARD DRAKE, M.A., late Fellow of King’s College, 
Cambridge. 8vo. 5s. 

THE ORESTEIAN TRILOGY. Edited, with Introduction 
and Notes, by A. O, PRICKARD, M.A., Fellow and Tutor of 
New College, Oxford. 8vo. [Jn preparation, 


ANTONINUS, MARCUS AURELIUS—SO00K IV. OF THE 
MEDITATIONS. The Text Revised with Translation and 
Notes. By HAsTINGs CrossLey, M.A., Professor of Greck 
in Queen’s College, Belfast. S8vo. 6s. 


ARATUS—Z7HE SKIES AND WEATHER-FORECASTS 
OF ARATUS. Translated with Notes by E. Postr, M.A., 
Oriel College, Oxford. Crown 8vo. 3. 6d. 


ARISTOTLBE—AN INTRODUCTION T0 ARISTOTLES 
RHETORIC. With Analysis, Notes, and Appendices. By 
E. M. Copg, Fellow and Tutor of Trinity College, Cambridge, 
Svo. 145. 


ARISTOTLE ON FALLACIES; OR, THE SOPHISTICI 
ELENCHI, With Translation and Notes by E. Postz, M.A. 
Fellow of Oriel College, Oxford. 8vo. 8s. 6d. 

THE METAPHYSICS. BOOK TI, Translated by a Cam- 
bridge Graduate. 8vo. 55, [Book If, in preparation. 





CLASSICAL. 9 


ARISTOTLE Continued— 
THE POLITICS. Edited, after SUSEMIRL, by R. D. Hicks, 
M.A., Fellow of Trinity College, Cambridge. 8vo. 
[Jn the press. 
LHE POLITICS. Translated by J. E. C. WELLDON, M.A., 
Fellow of King’s College, Cambridge. 8vo. [/n preparation. 


ARISTOPHANES—Z7HE BIRDS. Translated into English 
_ Verse, with Introduction, Notes, and Appendices, by B. H. 
KENNEDY, D.D., Regius Professor of Greek in the University 
of Cambridge. Crown 8vo. 6s. Help-Notes to the same, 

for the use of Students. ts. 6d. | 

ARNOLD—A HANDBOOK OF LATIN EPIGRAPHY— 
By W. T. ARNOLD, B.A. [/” preparation. 
THE ROMAN SYSTEM OF PROVINCIAL AD- 
MINISTRATION TO THE ACCESSION. OF CON- 

"  STANTINE THE GREAT, Crown 8vo. 6s. 

‘“‘Ought to prove a valuable handbook to the Student of Roman His- 
tory.”’—GUARDIAN. 

BELCHER—SHORT EXERCISES IN LATIN PROSE* 
COMPOSITION AND EXAMINATION PAPERS IN 
LATIN GRAMMAR, to which is prefixed a Chapter on 
Analysis of Sentences. By the Rev. H. Bricuer, M.A., 
Assistant Master in King’s College School, London. New 
Edition. 18mo. 1s. 6d. 

Key to the above (for Teachers only). 2s. 6d. 
SHORT EXERCISES IN LATIN PROSE COMPOSI- 
TION. PART IT, On the Syntax of Sentences, with an 
Appendix including, EXERCISES IN LATIN IDIOMS, 
Gc. r8mo. 2s. 


BLACKIBE—GREEK AND ENGLISH DIALOGUES FOR 
USE IN SCHOOLS AND COLLEGES. By JouHN 
STUART BLACKIE, Professor of Greek in the University of 
Edinburgh. New Edition. Fcap. 8vo. as. 6d. — 

CICBERO—7HE ACADEMICA. The Text revised and explained 
by JAMEs Rep, M.A., Fellow of Caius College, Cambridge. 
New Edition. With Translation. Svo. [7 the press. 


THE ACADEMICS, Translated by Jamzs S. Reip, M.A. 
8vo. 5s. 6d, 
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CICERO Continued— 
SELECT LETTERS.—hKfter ‘the Edition of ALBERT 
Watson, M.A. Translated ‘by G. H. Jeans, M.A., Fellow 
of Hertford College, Oxford, and Assistant-Master at Hailey- 
bury. 8vo. Ios. 6d. 

CLASSICAL WRITERS. Edited by J. R. Green, M.A, 
cap. Svo. 15.-6d. each, 


A Series of small volumes upon some of the principal 
Seem writers, whose works form subjects of study in our 
Schools. 


EURIPIDES. By Professor J. P. MAHAFFY. [ Ready, 
LIVY. By Rev. W. W. Capss, M.A. [Ready. 
SOPHOCLES. By Prof. Lewis CAMRBELL. {Ready. 
VERGIL. By Professor H. NETTLESHIP. [Ready. 
DEMOSTHENES. By S. H. ButTcHER, M.A. [Ready 
TACITUS. By A.J. Cuurcnu, M.A., & W. J. BRopRirzg, 
M.A. [Neady, 


CICERO. By Professor A. S. WILKINS, : 
HERODOTUS. By James Brycz, M. af In preparation. 


BLIAS—PRACTICAL HINTS ON THE QUANTITATIVE 
PRONUNCIATION OF LATIN, for the use of Classical 
Teachers and Linguists. By A, J. Exvuis, B.A., F.R.S. 
Extra fcap. 8vo. 4s. 6d. 


ENGLAND—ZXZERCISES ON LATIN SYNTAX AND 
IDIOM, ARRANGED WITH REFERENCE T70 
ROBY’S SCHOOL LATIN GRAMMAR. By E. B. 
ENGLAND, M.A., Assistant Lecturer at the Owens College, 
Manchester. Crown 8vo. 25. 6d. Key, for Teachers only, 
2s. 6d, 


EURIPIDES—MEDEA. Edited, with Introduction and Notes, by 
A. W. VERRALL, M.A., Fellow and Lecturer of Trinity 
College, Cambridge. 8vo. 75. 6a. 


enpppus—ZHE PROBLEM OF THE HOMERIC POEMS. 
By W. D. Geppxs, Professor of Greek in the University of 
Aberdeen. 8vo. 14s. 
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GLADSTONB— Works by the Rt. Hon, W. E. GLADSTONE, ‘M.P, 


FUVENTUS MUNDI; or, Gods and Men of the Heroic 
Age. Second Edition. Crown 8vo. 10s. 6d. 


THE TIME AND PLACE OF HOMER. Crown 8vo. 
6s, 6d. 


4 PRIMER OF HOMER. 18mo. 4%. 


GOODWIN—Works by W. W. Goopwin, Professor of Greek in 
Harvard University, U.S.A. 


SYNTAX OF THE MOODS AND TENSES OF THE 
GREEK VERB. New Edition, revised. Crown &Svo. 
68. 6d. 


A GREEK GRAMMAR, New Edition, revised. Crown 
Svo. 6s. 
ae is = best Greek’ Grammar of its sise in the English lenguage.”—~ 


A GREEK GRAMMAR FOR SCHOOLS. Crown 8vo. 
35. 6d. : 


GQOODWIN—A TEXT-BOOK OF GREEK PHILOSOPHY, 
based on RITTER and PRBLLER’s ‘‘ Historia Philosophiae 
Graecae et Romanae.” By ALFRED GOODWIN, M.A. Fellow 
of Balliol College, Oxford, and Professor of Greek in 
University College, London. 8vo. (J preparation. 


GREBNWOOD—7HE ELEMENTS OF GREEK GRAM.- 
MAR, including Accidence, Irregular Verbs, and Principles of 
Derivation and Composition ; adapted to the System of Crude 
Forms. By J. G. GREENWOOD, Principal of Owens College, 
Manchester, New Edition. Crown 8vo. §s. 6d. 


HBRODOTUS, Books I.—III1.—7HE EMPIRES OF THE 
EAST, Edited, with Notes and Introductions, by A. H. 
Saycr, M.A., Fellow and Tutor of Queen’s College, Oxford, 
and Deputy-Professor of Comparative Philology. 8vo. 

[Js preparation, 


—S een 


12 MACMILLAN’S EDUCATIONAL CATALOGUE. 





HODGSON-MYTHOLOGY FOR LATIN VERSIFICA- 
ZION. A brief Sketch of the Fables of the Ancients, 
prepared to be rendered into Latin Verse for Schools, By 
F. Hopeson, B.D., late Provost of Eton. New Edition, 
revised by F. C. Hopcson, M.A. 18mo. 3s. 


HOMER—7HE ODYSSEY. Done into English by S. H. 
BUTCHER, M.A., Fellow of University College, Oxford, and 
ANDREW LANG, M.A., late Fellow of Merton College, Oxford. 
Second Edition, revised and corrected, with new Introduction, 
additional Notes and Illustrations, Crown 8vo. tos. 6d. 


THE ILIAD. Edited, with Introduction and Notes, by 
WALTER Lear¥, M.A., Fellow of Trinity College, Cambridge, 
and the late J. H. Pratt, M.A. 8vo. [ls preparation. 


THE ILIAD. Translated into English Prose. By ANDREW 
LANG, M.A., WALTER LEAF, M.A., and ERNEST MYERS, 
M.A. Crown 8vo. [ln the Press. 


HOMERIC DICTIONARY. For Use in Schools and Colleges. 
Translated from the German of Dr. G. Autenreith, with 
Additions and Corrections by R. P. Kxxp, Ph.D. With 
numerous Illustrations. Crown 8vo. 6s. 


HORACE—7HE WORKS OF HORACE, rendered into 
English Prose, with Introductions, Running Analysis, and 
Notes, by J. LONSDALE, M.A., and S. Laz, M.A. Globe 
8vo. 35. 6d. 


THE ODES OF HORACE IN A METRICAL PARA- 
PHRASE. By R. M. HovENDEN. Extra fcap. 8vo. 4s. 


HORACE’S LIFE AND CHARACTER. An Epitome of 
his Satires and Epistles, By R. M. HOVENDEN. Extra fcap. 
8vo. 45. 6d. 


WORD FOR WORD FROM HORACE, The Odes 
literally Versified. By W. T. THORNTON, C.B. Crown 
Svo. Ys. 6a. 


JACKSON—FIRST STEPS 70 GREEK PROSE COM- 
POSITION. By BioMFigzip Jackson, M.A. Assistant: 
Master in King’s College School, London. New Kdition 
revised and enlarged. 18mo. 1s. 64. 
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JACKSON Continued— 
KEY TO FIRST STEPS. 18mo. 335. 6d, 


SECOND STEPS TO GREEK PROSE COMPOSITION, 
with Miscellaneous Idioms, Aids to Accentuation, and Exami- 
nation Papers in Greek Scholarship. 18mo. 2s. 6d. 


as A Key to Second Steps, for the use of Teachers only, is in 
preparation. 
JACKSON—A MANUAL OF GREEK PHILOSOPHY. By 
Henry JAcKson, M.A., Fellow and Prelector in Ancient 
Philosophy, Trinity College, Cambridge. [2 preparation. 


JBBB-—Works by R. C. JEBB, M.A., Professor of Greek in the 
University of Glasgow. 


THE ATTIC ORATORS FROM ANTIPHON T0 
ISAEOS, 2 vols. 8vo. 253. 


SELECTIONS FROM THE ATTIC ORATORS, ANTI- 
PHON, ANDOKIDES, LYSIAS, ISOKRATES, AND 
ISZEOS. Edited, with Notes. Being a companion volume to 
the preceding work, 8vo. 125. 6d. 


THE CHARACTERS OF THEOPHRASTUS. Translated 
from a revised Text, with Introduction and Notes. Extra fcap. 
8vo. 6s. 6a. 
A PRIMER OF GREBK LITERATURE, 18mo. 1s. 
4A HISTORY OF GREEK LITERATURE. Crown 8vo, 
[J preparation. 
JUVENAL—TZ7HIRTEEN SATIRES OF JUVENAL, With 
a Commentary. By JoHN E. B. Mayor, M.A., Kennedy 
Professor of Latin at Cambridge. Vol. I. Second Edition, 


enlarged. Crown 8vo. 7s. 64. Vol. IL. Crown 8vo. Ios. 62. 


‘* For really ripe scholarship, extensive acquaintance with Latin litera- 
ture, and familiar knowledge of continental criticism, ancient and modern, 
it is unsurpassed among English editions.”’—Pror. CoNINGTON IN 
** EDINBURGH REVIEW.’ 

“©Mr. Mayor’s work is beyond the reach of common literary compli- 
ment. It is not only a com on Juvenal, but a mine of the most 
valuable and interesting information on the history, social condition, 
manners, and beliefs of the Roman world during the period of the early 
Empire.””—Pror. N&TTLESHIP IN THE ‘‘ ACADEMY.”’ 

‘‘Scarcely any valuable contribution that has been hitherto made to the 
interpretation of Juvenal will be sought in vain in this commentary... . 
This excellent work meets the long felt want of a commentary to Juvenal 
on a level with the demands of modern science.”—Pror. FRIEDLANDER 
or KSNIGSBERG IN “ JARRESBERICHT FUR ALTERTHUMSWISSENSCHAFT.”" 
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JUVENAL Continued— 
THIRTEEN SATIRES- Translated by HERBERT 
Srronc, M.A., Professor of Latin, and ALEXANDER 
Leeper, M.A.,. Warden of Trinity College,, in the. University 
of Melbourne. Crown 8vo. [/2 the press. 
KIEPERT—MANUAL OF ANCIENT GEOGRAPHY, 
Translated from the German of Dr. HEINRICH: Kiapaar, 


Crown 8vo. 55. 


‘*The English Edition of the ‘Manual’ will form an indispensable com- 
Panton to Kiepert’s ‘ Atlas’ now used in many of our leading schools.” — 
HE TIMES, 


KYNASTON—EZXERCISES IN THE COMPOSITION OF 
GREEK IAMBIC VERSE by Translations from English 
Dramatists. By Rev. H. KyNaston, M.A., Principal of 
Cheltenham College. With Introduction, Vocabulary, &c, 
Extra Feap. 8vo. 45. 6d. 

KEY 70 THE SAME (for Teachers only), Extra fcap. 
8vo, 45. 6d. 

EXEMPLARIA CHELTONIENSTSA : sive quae discipulis 
suis Carmina identidem Latine reddenda proposuit ipse red- 
didit ex cathedra dictavit HERBERT KyYNASTON,. M.A,, 
Principal of Cheltenham College. Extra fcap. 8vo. 55. 


LIVY, Books XXI.—XXvV. Translated by A. J. CiHuRcn, 
M.A., and W., J. Bropriss, ‘Mi A, Crown Swo. [J the press. 
nnoypD—Z7HE AGE OF PERICLES. A. History of the 
Politics and Arts of Greece from the Persian to the Pelopon- 
uesian War. By WILLIAM WATKISS LLOYD. 2 vols, &¥o, ais. 
MACGMILBAN—FIRST LATIN GRAMMAR. By M. C. 
MACMILLAN, M.A., late Scholar of Christ’s. College, Cambridge, 
Assistant Master in St. Paul’s School. r8mo. 1s. 62. 
MAHAPPY—Works by J. P. MAHAFFY, M.A., Professor of 
Ancient History in Trinity College, Dublin. 
SOCIAL LIFE IN GREECE; from Homer to Menander, 
Fourth Edition, revised and enlarged. Crown 8vo. 9p. 
RAMBLES AND STUDIES IN GREECE. With. Ilus- 
trations. Second Edition. With Map. Crown 8vo. ros. 6d. 
4 PRIMER Of GREEK ANTIQUITIAZS.  Weatie Tllus- 
trations. r8mo. Ls 
EGURIPTDBS, 18m0,. bs. 6k 
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WAKRSHALE:— 4 TABLE OF IRREGGEAR GREER 
VERBS, classified according to tiie arrangement of Curtius 
Greek Grammar. By J. M. MARSHALL, MLA., one of the 
Masters-in Clifton College. Svc. clot: New Edition. 1s. 


MARTIAL—SELECT EPIGRAMS FROM MARTIAL FOR 
ENGLISH READERS, ‘Translated by W. T. Wess, 
M.A., Professor of History and Political Economy, Presidency 
College, Calcutta, Extra fcap. 8vo. 45. 6d. 


BOOKS I. AND II, OF THE EPIGRAMS. Edited, 
with Introduction and Notes, by Professor J. E. B. MAyor, 
M.A. 8vo. [Js the press. 


MAYOR (JOHN B. B.)—FIRST GREEK READER. Edited 
after KARL HALM, with Corrections and large Additions by 
Professor JOHN E. B. Mayor, M.A.,, Fellow of St. John’s 
College, Cambridge. New Edition, revised. Fcap, 8vo. 45. 6d. 
BIBLIOGRAPHICAL CLUE TO LATIN LITERA. 
TURE. Edited after HitfBner, with large Additions by 
Professor JOHN E. B. Mayor. Crown 8vo. ros. 62. 


MAYOR (JOSEPH B.)}—GREEK FOR BEGINNERS. By 
the Rev. J. B. Mayor, M.A., Professor of Classical Literature 
‘in King’s College, London, Part I., with Vocabulary, 1s. 6d. 
Parts II, and III., with Vocabulary and Index, 3s. 6¢. com- 
plete in one Vol. New Edition. Feap. 8vo. cloth 4ri 6d, 


NIXON—PARALLEL EXTRACTS arranged for translation 
into English and Latin, with Notes on Idioms. By J. E. 
Nrxon, M.A., Fellow and Classical Lecturer, King’s College, 
Cambridge. Part I.—Historical and Epistolary. New Edition, 
revised and enlarged. Crown 8vo: 3. 62. 


PBILE (JOHN, M.A.)—AN INTRODUCTION TO GREEK 


AND LATIN ETYMOLOGY. By JouN Peizz, M.A., 
Fellow and Tutor of Christ’s College, Cambridge, formerly 
Teacher of Sanskrit in the University of Cambridge, Third 
and Revised‘ Edition. Crown Sv. ron 6a. 


A PRIMER OF PHILOLOGY. By the same Author, 
18mo, fs, 
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PHRYNICHUS — RUTHBRFORD— 7HE NEW PHRY- 
NICHUS ; being a Revised Text of the Ecloga of the Gram- 
marian Phrynichus. With Introduction and Commentary by 
W. GUNION RUTHERFORD, M.A., of Balliol College, Oxford, 
Assistant Classical Master in St. Paul’s School. 8vo. 18s. 


PINDAR—7HE EXTANT ODES OF PINDAR. Translated 
into English, with an Introduction and short Notes, by ERNEST 
Myers, M.A., Fellow of Wadham College, Oxford. Crown 
8vo. 55. 


PLATO—7HE REPUBLIC OF PLATO. Translated into 
English, with an Analysis and Notes, by J. Lu. DaAvizs, 
M.A., and D. J. VAUGHAN, M.A. New Edition, with 
Vignette Portraits of Plato and Socrates, engraved by JEENs 
from an Antique Gem. r8mo. 4s. 6d. 

PHILEBUS. Edited, with Introduction and Notes, by 
HENRY JACKSON, M.A., Fellow of Trinity College, Cambridge. 
8vo. [Js preparation. 
THE TRIAL AND DEATH OF SOCRATES. Being 


the Euthyphro, Apology, Crito, and Phaedo of Plato. Trans- 
lated by F. J. CuurcuH. . Crown 8vo. 4s. 6a. 


PHADO.—Edited by R. D, ARCHER-HIND, M.A., Fellow 
of Trinity College, Cambridge. 8vo. (Ln preparation. 


PLAUTUS—THE MOSTELLARIA OF PLAUTUS. With 
Notes, Prolegomena, and Excursus. By WILLIAM Ramsay, 
M.A., formerly Professor of Humanity in the University of 
Glasgow. Edited by Professor Grornce G. Ramsay, M.A., 
of the University of Glasgow. 8vo. 14s. 


POSTGATH AND VINCB—A DICTIONARY OF LATIN 
ETYMOLOGY. By J. P. PosTGATE, M.A., and C. A. 
VINCE, M.A. [J preparation. 


POTTS (A. W.; M.A.)—Works by ALEXANDER W. ROTTS, 
M.A., LL.D., late Fellow of St. John’s College, Cambridge ; 
Head Master of the Fettes College, Edinburgh. 


HINTS TOWARDS LATIN PROSE COMPOSITION. 
New Edition. Extra fcap, 8vo. 3s. 
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POTTR Continued — 
PASSAGES FOR TRANSLATION INTO LATIN 
PROSE. Edited with Notes and References to the above. 
Extra fcap. 8vo. 2s. 


LATIN VERSIONS OF PASSAGES FOR TRANSLA- 
TION INTO LATIN PROSE. For Teachersonly, 25. 6d. 
EXERCISES IN LATIN PROSE. With Introduction, 
Notes, &c., for the Middle Forms of Schools. Extra fcap. 8vo. 

[Jn preparation. 


ROBY—A GRAMMAR OF THE LATIN LANGUAGE, from 
Plautus to Suetonius, By H. J. Rosy, M.A., late Fellow of 
St. John’s College, Cambridge. In Two Parts. Third Edition. 
Part L. conitaining :—BookI. Sounds, BookII, Inflexions. 
Book IIL. Word-formation. Appendices. Crown 8vo. 8s, 6d, 


Part II.—Syntax, Prepositions, &c. Crown 8vo. 10s. 6d. 


**Marked by the clear and practised insight of a master in his art. 
A boak that would do honour to any country. "—ATMENAUM. 


SCHOOL LATIN GRAMMAR, By the same Author. 
Crown 8vo. 5s. 


RUSH~-SYNTHETIC LATIN DELECTUS. A First Latin 
Construing Book arranged on the Principles of Grammatical 
Analysis, With Notes and Vocabulary, By E. Rusu, B.A. 
With Preface by the Rev. W. F. MouLTon, M.A., D.D. 
Second and Enlarged Edition. Extra fcap. 8vo. 25. 62. 


RUST—FIRST STEPS TO LATIN PROSE COMPOSITION. 
By the Rev. G. Rust, M.A. of Pembroke College, Oxford, 


Master of the Lower School, King’s College, London. New 
Edition. 18mo. Is. 6d. 


RUTHERFORD—A FIRST GREEK GRAMMAR, By W.G. 
RUTHERFORD, M.A., Assistant Master in St. Paul’s School, 
London. New Edition, enlarged. Extra fcap, 8vo. 15. 6d. 


SALLUST—CATILINE AND FJUGURTHA., Translated, with 
Introductory Essays, by A. W. POLLARD, B.A. Crown 8vo, 
[J the press. 


SEELEY—A PRIMER OF LATIN LITERATURE. By 
Prof, J. R. SEELEY, [Js preparation. 
5 
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BIMPSON—PROGRESSIVE EXERCISES IN LAYIN 
PROSE COMPOSITION. Founded on Passages selected 
from Cicero, Livy, &c. By F. P. Simpson, B.A., of ‘Balliol 
College, Oxford. [Jn preparation. 


TACITUS—COMPLETE WORKS TRANSLATED. By A.J. 
CuurcH, M.A., and W. J. Bropriss, M.A. 
THE HISTORY. With Notes and a Map. New Edition. 
Crown 8vo. 6s. 


THE ANNALS. With Notes and Maps) New Edition. 
Crown 8vo. 75. 6d. 


THE AGRICOLA AND GERMANY, WITH THE 
DIALOGUE ON ORATORY. With Maps and Notes. 
New and Revised Edition. Crown 8vo. 4s. 6d. 


THE ANNALS. Edited, with Introductions and Notes, by 
G. O. Ho.srooke, M.A., Professor of Latin in Trinity 
College, Harford, U.S.A. 8vo. [ln the press. 


THE HISTORIES. Edited, with Introduction and Notes, by 
Rev. WALTER SHORT, M.A., and Rev. W. A. SPoonrr, 
M.A., Fellows of New College, Oxford. ‘8vo. [/# preparation. 


THEOCRITUS, BION and MOSCHUS. Rendered into 
English Prose with Introductory Essay by ANDREW LANG, 
M.A. - Crown 8vo. 6s. 


THHOPHRASTUS—T7HE CHARACTERS OF THEO.- 
PHRASTUS. An English Translation from a Revised Text. 
With Introduction and Notes, By R. C, Jess, M.A,, Pro- 
fessor of Greek in the University of Glasgow. Extra fcap. 8vo. 
6s. 6d, 


THRING—Works by the Rev. E. THRING, M.A., Head- 
Master of Uppingham School. 


A LATIN GRADUAL. A First Latin Construing Book 
for Beginners, New Edition, enlarged, with Coloured Sentence 
Maps. Feap. 8vo. 25. 60. 

4A MANUAL OF MOOD CONSTRUCTIONS. Feap. 
Svo. Is. 6d. 


ff CONSTRUING BOOK, F¥cap. 8vo. 2s. 6d. 
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VIRGIL—THE WORKS OF VIRGIL RENDERED INTO 
ENGLISH PROSE, with Notes, Introductions, Ruming 
Analysis, and an Index, by JAmzes LoNspDALER, M.A., and 
SAMURL ‘Lez, M.A. New Edition. Globe Svo. 35. 6d. 


WHIDE—FIRST LESSONS IN GREEK. Adapted'to Good- 
win’s Greek Grammar, and designed as an introduction to the 
Anabasis:‘of Xenophon, By JOHN WILLIAMS WHITE, Ph.D., 
AssistantéProf. of Greek in Harvard University. Crown 8vo. 
4s. 6d, 


WILKINS—A PRIMER OF ROMAN ANTIQUITIES. By 
A. S. WILKINS, M.A., Professor of Latin .in the Owens 
College, Manchester. With Illustrations, 18mo. 1s. 


WRIGHT— Works by J. WRIGHT, M.A., late-Head Master of 
Sutton Coldfield School. 

HELLENICA; OR, 4 HISTORY OF GREECE IN 
GREE, as related by Diodorus and Thuoydides ; being a 
First Greek Reading Book, with explanatory Notes, Critical 
and Historical. New Edition with a Vocabulary. Fcap. 8vo. 
35. 62. 

4 HELP TO LATIN GRAMMAR; or, The -Form 
and Use of Words in Latin, with Progressive Exercises. 
Crown 8vo. 45. 62. 


THE SEVEN KINGS OF ROME. -An Easy ‘Narrative, 
abridged from the First Book of Livy by the omission of 
‘Diffécult Passages; ‘being a First Latin Reading Book, with 
Grammatical Notes and Weeoabulasy. New and revised 
edition. Fceap.-8vo. 35..6¢. 


¥IRST LATIN STEPS; OR, AN INTRODUCTION 
BY A SERIES 'OF EXAMPLES ‘TO THE STUDY 
OF THE LATIN LANGUAGE, ‘Crown 8vo. 35. 
ATTIC PRIMER. Arranged for the Use of Beginners. 
Extra foap. Svo. 2s. 6d. 
4A COMPLETE LATIN COURSE, comprising Rules with 
Examples, Exercises, both Latin and English, on each Rule 
and Vocabularies. Crown 8vo. 2s. 62. 
52 
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MATHEMATICS. 


AIRY— Works by Sir G. B. Airy, K.C.B., Astronomer 
Royal :— 

ELEMENTARY TREATISE ON PARTIAL DIF- 
FERENTIAL EQUATIONS. Designed for the Use of 
Students in the Universities, With Diagrams. Second Edition. 
Crown 8vo. 55. 6. 

ON THE ALGEBRAICAL AND NUMERICAL 
THEORY OF ERRORS OF OBSERVATIONS AND 
THE COMBINATION OF OBSERVATIONS. Second 
Edition, revised. Crown 8vo. 6s. 6d. 

UNDULATORY THEORY OF OPTICS. Designed for 
the Use of Students in the University. New Edition. Crown 
8vo. 65. 6d, - 

ON SOUND AND ATMOSPHERIC VIBRATIONS. 
With the Mathematical Elements of Music, Designed for the 
Use of Students in the University. Second Edition, Revised 
and Enlarged. Crown 8vo. 9s. 

4A TREATISE ON MAGNETISM, UDesigned for the Use 
of Students in the University. Crown 8vo. 9s. 6d. 

AIRY (OSMUND)—A TREATISE ON GEOMETRICAL 
OPTICS. Adapted for the use of the Higher Classes in 
Schools. By OsMUND Alry, B.A., one of the Mathematical 
Masters in Wellington College. Extra fcap. 8vo. 3s. 6d. 

. ALDIS—Z7HE GIANT ARITHMOS. An Arithmetic for 
Children. By Mrs. STEADMAN ALDIS, Illustrated. 

[20 the press. 

BAYMA--THE ELEMENTS OF MOLECULAR MECHA: 
NICS. By JoszrpH Bayma, §.J., Professor of Philosophy, 
Stonyhurst College. Demy 8vo. tos, 6d. 

BEASLBY—AN ELEMENTARY TREATISE ON PLANE 
TRIGONOMETRY, With Examples. ByR. D. Bessey, 
M.A., Head Master of Grantham Grammar School. Fifth 
Edition, revised and enlarged. Crown 8vo. 35. 60, 

BLACKBURN (HUGH)— ELEMENTS OF PLANE 
TRIGONOMETRY, for the use of the Junior Class in 
Mathematics in the University of Glasgow. By NuGH 
BLACKBURN, M.A., Professor of Mathematics in the Univer- 
sity of Glasgow. Globe Svo. 54. Gd. 
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BOOLE—Works by G. Boouz, D.C.L., F.R.S., late Professor 
of Mathematics in the Queen’s University, Ireland. 
A TREATISE ON DIFFERENTIAL EQUATIONS, 
Third and Revised Edition. Edited by I. TODHUNTER. Crown 
Svo. 145. 
4 TREATISE ON DIFFERENTIAL EQUATIONS. 
Supplementary Volume, Edited by L TopHUNTER, Crown 
Svo. 85. 6d. 


THE CALCULUS OF FINITE DIFFERENCES. 
Third Edition, revised by J. F. MoutTon. Crown &vo. 
Ios, 6d. 


BROOK-SMITH (J.}—AR/JTHMETIC IN THEORY AND 
PRACTICE. By J. Broox-SmitH, M.A., LL.B., St. 
John’s College, Cambridge; Barrister-at-Law; one of the 
Masters of Cheltenham College. New Edition, revised. 
Crown 8vo, 4s. 6d. 


CAMBRIDGE SENATE-HOUSE PROELEMS and RIDERS 
WITH SOLUTIONS :— 
.1875—PROBLEMS AND RIDERS. By A. G, GREBNHILL; 
M.A. Crown 8vo. 8s, 62. 
1878—SOLUTIONS OF SENATE-HOUSE PROBLEMS 
By the Mathematical Moderators and Examiners. Edited by 
J. W. L. GuaisHer, M.A, Fellow of Trinity College, 
Cambridge. 12s, . . 


CANDLER—HELP 70 ARITHMETIC. Designed for the 
use of Schools. By H. CanpLER, M.A., Mathematical 
Master of Uppingham School, Extra fcap. 8vo 2s, 6d. 


CHEYNB—AN ZLEMENTARY TREATISE ON THE 
PLANETARY THEORY. By C. H. H. Curyneg, M.A., 
F.R.A.S,. With a Collection of Problems. Second Edition. 
Crown 8vo. 6s. 6d. 


CHRISTIB—A COLLECTION OF ELEMENTARY TEST- 
QUESTIONS IN PURE AND MIXED MATHE. 
MATICS ; with Answers and Appendices on Synthetic 
Division, and on the Solution of Numerical Equations by 
Horner’s Method. By Jamzs R. Curistix, F.R.S., Royal 
Military Academy, Woolwich. Crown 8vo. 8s. 6d. 
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GLIPFORR—7HE ELEMENTS OF DYNAMIC... Aw Im 
troduction to the Study af Motion and Rest in Solid and Fluid 
Bodies. By W. K. Currrorp, F.R.S., Professor of Applied 
Mathematics: and Mechanics at: University College, London. 
Part I—KINEMATIC. Crown 8vo. 7s. 6d. 


CONSTABLE—GZOMETRICAL EXERCISES FOR BE- 
GINNERS. By SAMUEL CONSTABLE. Crown 8yo. 35. 6d. 


CUMMING—ANW INTRODUCTION 70 THE THEORY 
OF BLECTRICITY. By Linnaeus Cumminc, M.A, 
one of the Masters of Rugby School. With Iilustrations. 
Crown 8yo. 8s. 6d. 


CUTHBERTSON—ZUCLIDIAN GEOMETRY. By FRANCcIS 
CUTHBERTSON, M.A., LL.D., Head Mathematical Master of 
the City of London School. Extra fcap. 8vo. 45. 6d. 


DALTON—Works hy the Rev. T. penton M.A., Assistant 
Master of Eton College. 


RULES AND EXAMPLES IN ARITHMETIC, New Edi- 
tion. 18mo. 2s. 6d. [Amswers to the Examples are appended. 


RULES AND EXAMPLES IN ALGEBRA. Part IL 
New Edition. 18mo. 2s. Part II. 18mo. 2s. 64, 


DAY—PROPERTIES OF CONIC SECTIONS PROVED 
GEOMETRICALLY. Past 1, THE BLLIPSE, with 
Problems. By the Rev. H. G. Day, M.A. Crown 8vo. 
38. 6d, 


DREW—GZOMETRICAL TREATISE ON CONIC SEC- 
ZIONS. By W. H. Drew, M.A., St. John’s College, 
Cambridge. New Edition, enlarged. Crown 8vo. §s. 
SOLUTIONS TO THE PROBLEMS IN DREW'S 
CONIC SECTIONS. Crown 8vo. 41. 64. 


BYEBR—EXERCISES IN ANALYTICAL GEOMETRY. 
Compiled and arranged by J. Ms Dyerr, M.A., Senior 
Mathematical Master in the Classical Department of Cheltenham 
College. With Illustrations. Crown 8vo. 45. 6¢. 
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EDGAR (J. H.) and PRITCHARD (G. 8.)}—NOT7EZ-BOOK 


ON PRACTICAL SOLID OR DESCRIPTIVE GEO- 
METRY. Containing Problems with help for Solutions, By 
J. H. Epcar, M.A., Lecturer on Mechanical Drawing at the 
Royal School of Mines, and G. S. PrircHaRD. Fourth 
Edition, revised and enlarged, by ARTHUR MEEzE. Globe 
8vo. 45. 6d. 


SBR RBERBS—Works by. the Rev. N. M. FERRERS, M.A., Fellow 


and Master of Gonville and Caius College, Cambridge. 


AN ELEMENTARY TREATISE ON TRILINEAR 
CO-ORDINATES, the Method of Reciprocal Polars, and 
the Theory of Projectors. New Edition, revised. Crown 8vo, 
6s. 6d, 


AN ELEMENTARY TREATISE ON SPHERICAL 
HARMONICS, AND SUBJECTS CONNEC RED WITH 
THEM. Crown 8vo. 4s. 6d, 


FROsST—Works by PERCIVAL Frost, M.A., formerly Fellow 


e 


of St. John’s College, Cambridge ; Mathematical Lecturer of 
King’s College. 

AN ELEMENTARY TREATISE ON CURVE TRA: 
CING. By PERcivaL Frost, M.A. 8vo. 123s. 

SOLID GEOMETRY, A New Edition, revised and.enlarged 
of the Treatise by’ Frost and WolLsTzNHOLME, In 2 Vols, 
Vol. I, Svo. 16s. 


GODFRAY—Works by HucH Goprray, M.A., Mathematical 


Lecturer at Pembroke College, Cambridge. 

4A TREATISE ON ASTRONOMY, for the Use of Colleges 
and Schools. . New Edition. S8vo. 125, 62 

AN ELEMENTARY TREATISE ON THE LUNAR 


THEORY, witha Brief Sketch of the Problem up to the time 
of Newton. Second Edition, revised, Crown 8vo. §s. 64. 


HM@MMING—AN ELEMENTARY TREATISE ON THE 


DIFFERENTIAL AND INTEGRAL CALCULUS, for 
the Use of. Colleges and.Scheols. By G. W. HEMMING, M.A., 
Fellow o£ St. John’s College, Cambridge. Second Edition, 
with Corrections and Additions, 8yo. 9s. 
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JACKSON — GEOMETRICAL CONIC SECTIONS. An 
Elementary Treatise in which the Conic Sections are defined 
as the Plane Sections of a Cone, and treated by the Method 
of Projection. By J. STUART JACKSON, M.A., late Fellow of 
Gonville and Caius College, Cambridge. Crown 8vo. 45. 6d. 

JELLET (JOHN BH.)—A TREATISE ON THE THEORY 
OF FRICTION. By Joun H. Je uet, B.D., ' Provost 
of Trinity College, Dublin; President of the Royal Irish 
Academy. 8vo. 8s. 6d. 

JONES and CHEYNE—ALGEBRAICAL EXERCISES. 
Progressively Arranged. By the Rev, C. A. JONES, M.A., and 
C. H. Cugyne, M.A., F.R.A.S., Mathematical Masters of 
Westminster School. New Edition. 18mo. 2s. 6d. 


KELLAND and .TAIT—/N7TRODUCTION TO QUATER- 
NIONS, with numerous examples. By P. KELLAND, M.A., 
F.R.S., and P. G. Tait, M.A., Professors in the department 
of Mathematics in the University of Edinburgh. Crown 8vo. 
4s. 6d. 

KITCHENER—A GEOMETRICAL NOTE-BOOK, containing 
Easy Problems in Geometrical Drawing preparatory to the 
Study of Geometry. For the use of Schools. By F. E. 
KITCHENER, M.A., Mathematical Master at Rugby. New 
Edition. 4to. 25. 

LOCK—ELEMENTARY TRIGONOMETRY. By Rev. J. B. 
Lock, M.A., Fellow of Caius College, Cambridge ; Assistant- 
Master at Eton. Globe 8vo. 45. 6d, 

MAULT—NATURAL GEOMETRY: an Introduction to the 
Logical Study of Mathematics. For Schools and Technical 
Classes. With Explanatory Models, based upon the Tachy- 
metrical works of Ed. Lagout. By A.MAULT. 18mo. Is. 

Models to Illustrate the above, in Box, 125. 6d. 


MERRIMAN — ELEMENTS OF THE METHOD OF 
LEAST SQUARES. By MANSFIELD MERRIMAN, Ph.D 
Professor of Civil and Mechanical Engineering, Lehigh Uni- 
versity, Bethlehem, Penn. Crown 8vo. 7s. 6d. 


MILLAR—ZELEMENTS OF DESCRIPTIVE GEOMETRY. 
By J. B. Mituar, C.E., Assistant Lecturer in Engineering in 
Owens College, Manchester. Crown 8vo. 6s. 
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MORGAN — A COLLECTION OF PROBLEMS AND 
_  EBXAMPLES IN MATHEMATICS. With Answers. 
By H. A. Morgan, M.A., Sadlerian and Mathematical 
Lecturer of Jesus College, Cambridge. Crown 8vo. 6s. 64. 


MUIR—A TREATISE ON THE THEORY OF DETER- 
MINANTS, With graduated sets of examples. For use in 
Colleges and Schools, By THos, Murr, M.A., F.R.S.E., 
Mathematical Master in the High School of Glasgow. Crown 
8vo, 75. 6d. 


NBWTON’S PRINCIPIA, Edited by Prof. Sir W. THomson 
and Professor BLACKBURN. 4tocloth. 31s. 6d. 
THE FIRST THREE SECTIONS OF NEWTON'S 
PRINCIPIA, ‘With Notes and Illustrations. Also a col- 
lection of Problems, principally intended as Examples of 
Newton’s Methods. By PERCIVAL Frost, M.A. Third 
Edition, 8vo, 12s. 


PARKINSON—Works by S. PARKINSON, D.D., F.R.S., Tutor 
and Prelector of St. John’s College, Cambridge. 


AN ELEMENTARY TREATISE ON MECHANICS. 
For the Use of the Junior Classes at the University and the 
Higher Classes in Schools. With a Collection of Examples. 
Sixth Edition, revised. Crown 8vo. cloth. 9s. 6d, 


4A TREATISE ON OPTICS. New Edition, revised and 
enlarged. Crown 8vo, cloth. ros. 6d. 


PEDLEY—ZXZERCISES IN ARITHMETIC for the Use of 
Schools. Containing more than 7,000 original Examples, 
By S. Pepury, late of Tamworth Grammar School. Crown 
8vo, 55. 


PHEAR—ELEMENTARY HYDROSTATICS. With Nu- 
merous Examples. By J..B. PHEAR, M.A., Fellow and late 
Assistant Tutor of Clare College, Cambridge. New Edition. 
Crown 8vo. cloth. 5s. 6d. . 


PIRIE—ZESSONS ON RIGID DYNAMICS. By the Rev. 
G. Piriz, M.A., late Fellow and Tutor of Queen’s College, 
Cambridge; Professor of Mathematics in the University of 
Aberdeen, Crown 8vo. 6s. 


26 MACMILLAN’S EDUCATIONAL CATALOGUE. 


PUCKLE—AN ELEMENTARY TREATISE ON CQNIC 
SECTIONS AND ALGEBRAIC GEOMETRY. With 
Numerous Examples and Hints for their Solution ; especially 
designed for the Use of Beginners. By G. H. PucKLE, M.A. 
New Edition, revised and enlarged. Crown 8vo, 7s. 6d. 


RAWLINSON—ZLEMENTARY STATICS, by the Rev. 
GzorGr RAWLINSON, M.A. Edited by the Rev. EDWARD 
Sturcss, M.A. Crown 8vo. 45. 6d. 


RAYLEIGH—7HE THEORY OF SOUND. By Lorp 
Ray.eicH, M.A., F.R.S., formerly Fellow of Trinity Colleges 
Cambridge. 8vo. Vol. I. 12s. 48. Vol. IL. 12s. 6¢ 

[Vol. ITI, i the press. 


RWYNOLDS—MODERN METHODS IN ELEMENTARY 
' GEOMETRY. By E. M. R8ryYNowps, M.A., Mathematical 
Master in Clifton College. Crown 8vo. 3s. 6d, 


ROUTH— Works by EpwarD JOHN RoutH, M.A., F.RS., 

late Fellow and Assistant Tutor of St. Peters College, Cam- 
’ bridge; Examiner in the University of London. 

AN ELEMENTARY TREATISE ON THE D¥NAMICS 
OF THE SYSTEM OF RIGID BODIES. With numerous 
Examples. Third and enlarged Edition. 8vo. 215. 
STABILITY OF A GIVEN STATE OF MOTION, 
PARTICULARLY STEADY MOTION. Adams’ Prize 
Essay for 1877. S8vo. 8s. 6d. 


G@MIrrH—Works by the Rev. BARNARD SMITH, M.A., Rector 
of: Gdaston, Rutland, late Fellow and Senior Bursar of St. 
Peter’s College, Cambridge. 

ARITHMETIC AND ALGEBRA, im their Principles and 
Application ; with numerous systematically arranged Examples 
taken from the Cambridge Examination Papers, with especial 
reference to the Ordinary Examination for the B.A. Degree. 
New Edition, carefully revised. Crown 8vo. 10s. 6d. 
ARITHMETIC FOR SCHOOLS. New Edition. Crown 
8vo. 4s. 6d. 


A KEY 70 THE ARITHMETIC HOR SCHOOLS. 
New Edition. Crown 8vo. 8s. 62 
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SMITH Continued— 
EXERCISES IN ARITHMETIC. Crown 8vo., limp. cloth, 
2s. With Answers. 2s, 64. 


Answers separately. 6d, 


SCHOOL CLASS-BOOK OF ARITHMETIC, 18mo. 
cloth. 3s. | 
Or sold separately, in Three Parts, 15. each. 


KEYS TO SCHOOL CLASS-BOOK OF ARITHMETIC 
Parts L, IL., and IIL, 2s. 6d. each. 


SHILLING BOOK OF ARITHMETIC FOR NATIONAL 
AND ELEMENTARY SCHOOLS. 18mo. cloth. Or 
separately, Part I. 2¢.; Part II. 34. ; Part IIE. 74 Answers, 


THE SAME, with Answers complete. 18mo, cloth. 1s. 6d. 


HEY TO SHILLING BOOK OF ARITHMETIC, 
r8mo. 46, 6a. 


EXAMINATION PAPERS IN ARITHMETIC. 18mo. 
1s. 6@, The same, with. Answers, 18mo. 2s. Answers, 6d. 


KEY TO BXAMINATION PAPERS IN ARITH- 
METIC. 18m0. 4. Of 


THE METRIC SYSTEM OF ARITHMBTIC, i758 
PRINCIPLES AND APPLICATIONS, with numerous 
Examples, written expressly for Standard V. in National 
Schools. New Edition. 18mo, cloth, sewed. 34. 

A CHART OF THE METRIC SYSTEM, on a Sheet, 
size 42 in. by 34 in. on Roller, mounted and varnished, price 
3s. 62. New Edition. 


Also a Small Chart on a Card, price 1d. 
EASY LESSONS IN ARITHMETIC, combining Exercises 


in. Reading, Writing, Spelling, and Dictation. Part I. for 
Standard L in National Schools. Crown 8vo. 9d. 


EXAMINATION CARDS IN ARITHMETIC, (Dedi- 
cated to Lord Sandon.) With Answers and Hints. 
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SMITH Continued— 
Standards I. and II. in box, rs, Standards III., IV. and V., 
in boxes, rs. each. Standard VI. in Two Parts, in. boxes, 
1s. each. 

A and B papers, of nearly the same difficulty, are given so as to 
prevent copying, and the Colours of the A and B papers differ in - 
each Standard, and from those of every other Standard, so that a 
master or mistress can see at a glance whether the children have the 
proper papers: 

SMITH, C.—CONIC SECTIONS. By CHARLES SMITH, M.A., 
Fellow and Tutor of Sidney Sussex College, Cambridge. 75. 6¢. 


SNOWBALL — 7HE ELEMENTS OF PLANE AND 
SPHERICAL TRIGONOMETRY ; with the Construction 
and Use of Tables of Logarithms. By J. C. SNOWBALL, M.A. 
New Edition. Crown 8vo. 7s. 6d. 


SYLLABUS OF PLANES GEOMETRY (corresponding to 
Euclid, Books I.—VI.). Prepared by the Association for the 
Improvement of Geometrical Teaching. New Edition. Crown 
8vo. Is. 


TAIT and STHELB—A JREATISE ON DYNAMICS OF 
A PARTICLE. With numerous Examples. By Professor 
TaIT and Mr. STEELE. Fourth Edition, revised. Crown 
8vo. 125. 


TEBAY—ZHLEMENTARY MENSURATION FOR 
SCHOOLS. With numerous Examples. By Septimus 
TEBAY, B.A., Head Master of Queen Elizabeth’s Grammar 
School, Rivington Extra fcap. 8vo. 35. 62. 


TODHUNTER—Works by I. TopHuNTER, M.A., F.R.S., of 
St. John’s College, Cambridge. 

‘*Mr. Todhunter is chiefly known to students of Mathematies'as the 

author of a series of admirable mathematical text-books, which possess 


the rare qualities of being elear in style and absolutely free from mistakes, 
eypograptienl or other. E SATURDAY REVIEW. 


THE ELEMENTS OF EUCLID. For the Use of Colleges 
and Schools, New Edition. 18mo. 35, 6¢. 


KEY TO EXERCISES IN EUCLID. Crown 8vo. 
6s. 6d. 
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TODHUNTER Coztinued— 
MENSURATION FOR BEGINNERS. With numerous 
Examples, New Ecition, 18mo. as, 6d. 
ALGEBRA FOR BEGINNERS, With numerous Examples. 
New Edition. 18mo. 2s. 62. 


KEY T0 ALGEBRA FOR BEGINNERS. Crown 8vo. 
6s. 6a. 


TRIGONOMETRY FOR BEGINNERS. With numerous 
Examples. New Edition. 18mo. 2s. 6d. 


KEY. 70 TRIGONOMETRY FOR BEGINNERS. 
Crown 8vo. 8s. 6d. 


MECHANICS FOR BEGINNERS. With numerous 
Examples. New Edition. 18mo. 4s. 6d. 


KEY 70 MECHANICS FOR BE GINNERS. Crown 
8yo. 65, 6d. 


ALGEBRA. Fox the Use of Colleges and Schools. New 
Edition. Crown 8vo. 75. G2, 

KEY TO ALGEBRA FOR THE USE OF COLLEGES 
AND SCHOOLS. Crown 8vo. 10s. 62. 


AN ELEMENTARY TREATISE ON THE THEORY 
OF EQUATIONS. New Edition, revised. Crown 8vo, 
93s. 64. 

PLANE TRIGONOMETRY. For Schools and Colleges. 
New Edition. Crown 8vo. §s. 


KEY TO PLANE TRIGONOMETRY. Crown 8vo. 
10s. 64. 


A TREATISE ON SPHERICAL TRIGONOMETRY. 
New Edition, enlarged. Crown 8vo. 4s. 6¢. 


PLANE CO-ORDINATE GEOMETRY, as applied to the 
Straight Line and the Conic Sections. With numerous 

_ Examples, New ar revised and enlarged. Crown 8vo. 
7s. 6d. 


A TREATISE ON THE DIFFERENTIAL CALCULUS. 
With numerous Examples. New -Edition. Crown 8vo. 
tos. 6d. 
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TODHUNTER Continued— 


A TREATISE ON THE INTEGRAL CALCULUS AND 
ITS APPLICATIONS. With numerous Examples. New 
Edition, revised and enlarged. Crown 8vo. ‘ros. 62. 


EXAMPLES OF ANALYTICAL GEOMETRY OF 
THREE DIMENSIONS. New Edition, revised. Crown 
Svo. 45. 


A TREATISE ON ANALYTICAL STATICS. With 
numerous Examples. New Edition, revised and enlarged. 
‘Crown 8vo. ros. 6d. 


A HISTORY OF THE MATHEMATICAL THEORY 
OF PROBABILITY, from the time of Pascal to that of 
Laplace. 8vo. 18s. 


RESEARCHES IN THE CALCULUS OF VARIA- 
TIONS, principally on the Theory of Discontinuous Solutions : 
an Essay to which the Adams Prize was awarded in the 
University:of Cambridge in 1871. 8vo. 6s. 


4 HISTORY OF THE MATHEMATICAL THEORIES 
OF ATTRACTION, AND THE FIGURE OF THE 
EARTH, from the time of Newton to that of Laplace. 2 vols. 
8vo. 245. 


AN ELEMENTAR Y TREATISE ON LAPLACE’S, 
LAME'S, AND BESSEL'S FUNCTIONS. Crown Svo, 
10s. 62. 


WILBON (J. M.)—ZLEMENTARY GEOMETRY. ‘Books 
I. to V. Containing the Subjects of Ewuclid’s first Six 
Books, Following the Syllabus of the Geometrical Association. 
By J. M. Witson, M.A., Head Master of :Clifton College. 
New Editien. Extra fcap. 8vo. 45. 6d. 


SOLID GEOMETRY AND CONIC SECTIONS. With 
Appendices on Transversals and Harmonic Division. For the 
Use of Schools, By J. M. WILSON, M.A. New Edition 
Extra feap. 8vo. 35. 6d. 
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WILSON—GRADUATED EXERCISES IN PLANE TRI- 
GONMOMETRY. Compiled and arranged by J. ‘WILtson, 
'M.A., and S, R. WILSON, B.A, Crown 8vo. 45. 6d. 


** ‘The exercises seem beautifully uated and adapted to lead a student 
rpncacd Sg y and pleasantly a Routn, F.R.S., Se. Peter’s College, 
bri 


WILBON (W. P.)—A ZREATISE ON DYNAMICS. By 
W. P. WILson, M.A., Fellow of St. John’s College, Cam- 
bridge, and Professor of Mathematics in Queen’s College, 
Belfast. S8vo. 9s. 6. 


WOLSTHNHOLME—MATHEMATICAL PROBLEMS, on 
Subjects included in the First and Second Divisions of the 
Schedule of Subjects for the Cambridge Mathematical Tripos 
Examination. Devised and arranged by JOSEPH WOLSTEN- 
HOLME, late Fellow of Christ’s College, sometime Fellow of 
St. John’s College, and Professor of Mathematics in the Royal 


Indian Engineering College. NewEd. greatly enlarged. 8vo. 18s. 


SCIENCE. 


SCIENCE PRIMERS FOR ELEMENTARY 
SCHOOLS. 


Under the joint Editorship of Professors HuxLy, Roscog, and 
BALFOUR STEWART. 


‘*These Primers are extremely simple and attractive, and thoroughly 
answer their purpose of just jeadag the young beginmer up to the thresh- 
old of the long avenues in the Palace of Nature which these titles suggest.” 
-—GUARDIAN. 

** They are wonderfull ol and lucid in their instruetion, simple in 
style, kad admirable in "EDUCATIONAL TIMus. 


INTRODUCTORY—By T. H. Hux ey, F.R.S., Professor of 
Natural History in the Royal School of Mines. 18mo. Is. 

CHEMISTRY — By H..E. Roscoz, F.R.S., Professor of 
Chemistry in the Victoria University the Owens College, 
Manchester. With numerous Illustrations. 18mo. 1s, New 
Edition, With Questions. 


‘© A very model of perspicacity and aceuracy.”"—Cuamist anp Druc- 
GIsT. 


PHYSICS—By BaLrour Stewart, F.R.S., lrofessor of Natural 
Philosophy in the Victoria University the Owens College, 
Manchester, With numerous Illustrations, 18mo. Is. New 
Edition. With Questions. 
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SOIENCE PRIMERS Continued— 

PHYSICAL GEOGRAPHYW—By ARCHIBALD Gzixm, F.R.S., 
Director-General of the Geological Survey. With numerous 
Illustrations, New Edition, with Questions. 18mo. Is. 

‘Everyone of his lessons is marked by simplicity, clearness, and 
correctness. "—ATHENAUM. 

GEOLOGY — By Professor Geixiz, F.R.S. With . numerous 
Illustrations. New Edition. 18mo. cloth. 1. 


‘* It is hardly possible for the dullest child to misunderstand the meaning 
of a elassification of stones after Professor Geikie’s explanation. ”-—ScHoo. 
Boarp CHRONICLE 


PHYSIOLOGY—By MICHAEL Foster, M.D., F.R.S. With 
numerous Illustrations. New Edition. 18mo. 15. 


‘<The book seems to us to leave nothing to be desired as an elementary 
text-book.” —ACADREMY, 
ASTRONOMY — By J. Norman Lockyer, F.R.S. With 
numerous Illustrations. New Edition. 18mo. 1s. 
** This is altogether one of the mest likely attempts we have ever seen to 


bring astronomy down to the capacity of the young child.”—ScHoo. 
Boarp CHRONICLE, 


BOTANY—By Sir J. D. Hooxer, K.C.S.1, C.B., F.R.S. 
With numerous Ilustrations, New Edition. 18mo, 15. 
‘To teachers the Primer will be of inestimable value, and not only 
because of the simplicity of the language and the clearness with which the 
pair matter is treated, but also on account of its coming from the highest 
a 


uthority, and so furnishing positive information as to the most suitable 
methods of teaching the science of botany.” —-NATURE. 


am LOGIC—By Professor STANLEY JEVONS, LL.D., M.A., F.RS. 
New Edition. 18mo, 15. | 
**I¢ appears to us admirably adapted to serve both as an introduction 


to scientific reasoning, and as a guide to sound judgment and reasoning 
in the ordinary affairs of life.” —AcADEMY, 


POLITICAL ECONOMY—By Professor STANLEY Jzvons, 
LL.D., M.A., F.R.S. 18mo. 1s. 


** Unquestionably in every respect an admirable primer.’’~Scuoot 
BoarRD CHRONICLE. 


in preparation :— 
ZOOLOGY. By Professor Huxiry. &c, &. 
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ELEMENTARY CLASS-BOOKS. 


ASTRONOMY, by the Astronomer Royal. 
POPULAR ASTRONOMY. With Jlustrations. By Sir 
G. B. Airy, K.C.B., Astronomer Royal. New Edition. 
18mo. 45. 6d. 


ASTRONOMY. 
ELEMENTARY LESSONS IN ASTRONOMY. With 
Coloured Diagram of the Spectra of the Sun, Stars, and 
Nebulz, and numerous Illustrations. By J. NORMAN LOCKYER, 
F.R.S. New Edition. Feap. 8vo. 5s. 6d. 


** Full, clear, sound, and worthy of attention, not enly as a popular 
exposition, but as a seientifie ‘ Index.’ "—ATHENAUM. 


QUESTIONS ON LOCKYERS ELEMENTARY LES- 
SONS IN ASTRONOMY. For the Use of Schools, By 
JOHN ForBES-ROBERTSON. 18mo. cloth limp. Is. 6d. 
PHYSIOLOGY. 

LESSONS IN ELEMENTARY PHYSIOLOGY. With 
numerous Illustrations, By T. H. Huxiey, F.R.S., Professor 
of Natural History in the Royal School of Mines. New 
Edition, Feap. 8vo. 4s. 6d. 


** Pure gold throughout.”—GuarDIAN. 
** Unquestionably the clearest and most complete oy co 
on this subject that we possess in any language.” —-WESTMINSTER EW. 


QUESTIONS ON HUXLEY’S PHYSIOLOGY FOR 
SCHOOLS. By T. ALcock, M.D, 18mo. Is. 6d. 


BOTANY. 
LESSONS IN ELEMENTARY BOTANY, By D. 
Ottver, F.R.S., F.L.S., Professor of Botany in University 
College, London, With nearly Two Hundred Illustrations. 
New Edition. Feap. 8vo. 4s. 6d. 

CHEMISTRY. 
LESSONS IN ELEMENTARY CHEMISTRY, JIN- 
ORGANIC AND ORGANIC, By Henry E, Roscog, 
F.R.S., Professor of Chemistry in the Victoria University the 
Owens College, Manchester. With numerous Illustrations 
and Chromo-Litho of the Solar Spectrum, and of the Alkalies 
and Alkaline Earths, New Edition. Fecap. 8vo. 4s. 6d. 


‘‘ As a standard general text-book it deserves to take a leading place.’ — 
SPecrator. : 

‘‘We unhesitatingly pronounce it the best of all our elementary treatises 
on Chemistry.°°—Mernicat Tings. 
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BLEMENTARY CLASS-BOOKS Continued — 
A SERIES OF CHEMICAL PROBLEMS, prepared with 
Special Reference to the above, by T. E. Thorpe, Ph. D., Pro- 
fessor of Chemistry in the Yorkshire College of Science, Leeds. 
Adapted for the Preparation of Students for the Government, 
Science, and Society of Arts Examinations, With a Preface by 
Professor Roscoz. New Edition, with Key. r8mo. 2s. 
CHEMICAL ARITHMETIC, With Examples. By Sydney 
Lupton, M.A., Assistant-Master at Harrow. [/n preparation. 
POLITICAL BCONOMY. 
POLITICAL ECONOMY FOR BEGINNERS. By 
MILLICENT G. FAWCETT. New Edition, 18mo. as. 6d, 


“Clear, compact, and comprehensive.”—Daity News 
** The relations of capital and labour have never been more simply or 
more clearly expounded.” —CoNTEMPORARY RaviEw. 


LOGIC. 
ELEMENTARY LESSONS IN LOGIC ; Deductive and 
Inductive, with copious Questions and Examples, and a 
Vocabulary of Logical Terms. By W. STANLEY JEVONS, 
LL.D., M.A., F.R.S. New Edition. Feap. 8vo. 35. 6d. 


** Nothing ean be better for a school-book.””—GuARDIAN. 
‘‘A manual alike simple, interesting, and scientific.” —ATHENSUM. 


PHYSICS. 
LESSONS IN ELEMENTARY PHYSICS. By BaLFour 
STEWART, F.R.S., Professor of Natural Philosophy in the 
Victoria University the Owens College, Manchester. With 
numerous Illustrations and Chromolitho of the Spectra of the 
Sun, Stars, and Nebulz. New Edition. Fcap. 8vo. 4s. 64. 


‘* The beau-ideal of a scientific text-book, clear, accurate, and thoreugh.” 
—EDUCATIONAL TIMES. 


QUESTIONS ON BALFOUR STEWART’S ELE. 
MENTARY LESSONS IN PHYSICS. By Prof. THoMAs 
H. Core, Owens College, Manchester. Feap. 8vo. 2s, 
PRACTICAL CHEMISTRY, 
Z.: OWENS COLLEGE $FUNIOR COURSE OF 
PRACTICAL CHEMISTRY, By FRAncis Jongs, Chemical 
Master in the Grammar School, Manchester. With Preface by 
Professor ROScoE, and Illustrations. New Ed, 18mo. 2s. 6d,: 
CHEMISTRY. 
QUESTIONS ON CHEMISTRY. A Series of Problems 
and Exercises in Inorganic and Organic Chemistry. By 
FRANCIS Jongs, F.R.S.E., F.C.S., Chemical Master in the 
Grammar School, Manchester. Feap. 8vo. 35. 
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ELEMENTARY OLA86-BOOKS Continuel— 

ANATOMY. 
LESSONS IN ELEMENTARY ANATOMY, By Sr. 
GrorGE Mrvart, F.R.S., Lecturer in Comparative Anatomy 
at St. Mary’s Hospital, With upwards of 400 Illustrations. 
Fecap. 8vo. 65. 6d. 


“It may be questioned whether any other work on anatomy eontains in 
like compass so proportionately great a mass of information. ”=Lancet. 
** The werk is excellent, and should be in the hands of every student of 
buman anatomy.”—Maspica. Tims. 
STEAM. 
AN ELEMENTARY TREATISE. By JoHN Perry, 
C.E., Whitworth Scholar, Fellow of the Chemical Society, 
Lecturer in l‘hysics at Clifton College. With numerous Waod- 
cuts and Numerical Examples and Exercises, 18mo. 45. 62. 
** The young engineer and those seeking for a comprehensive know!edze 
of the use, power, and economy of steam, could not have a more useful 
work, as it is very intelligible, well arranged. and practical throughout.”— 
IRONMONGER. 
PHYSICAL GEOGRAPHY. : 
ELEMENTARY LESSONS IN PHYSICAL GEO. 
GRAPHY, By A. Gaixir, F.R.S., Director-Genera of 
the Geological Survey. ‘With numerous Illustrations. Feap. 
8vo. 45. 6d. 


QUESTIONS ON THE SAME, 1s. 64. 


GEOLOGY. 
ELEMENTARY LESSONS IN GEOLOGY, By the 
same Author. [Jn preparation, 
GEOGRAPHY. 


CLASS-BOOK OF GEOGRAPHY, By C. B.CLARKE, M.A., 
F.L.S., F.G.S. New Edition, with Eighteen Coloured Maps. 
Feap. 8vo. 35. 


NATURAL PHILOSOPHY. 
NATURAL PHILOSOPHY FOR BEGINNERS. By 
I. TODHUNTER, M.A., F.R.S. Part I. The Properties of 
Solid and Fluid Bodies, 18mo. 35. 6d. 
Part II. Sound, Light, and Heat. r8mo. 335. 6d. 

MORAL PHILOSOPHUY. 
AN ELEMENTARY TREATISE. By Prof. E. Carrp, 
of Glasgow University. [7 preparation. 

a2 
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BLUEMENTARY CLASS BOOKS Coniinua’d— 
ELECTRICITY AND MAGNETISM. 
ELEMENTARY LESSONS IN ELECTRICITY AND 
MAGNETISM, By Prof. S1LvaANnus P. THOMPSON, of Uni- 
versity College, Bristol. With Illustrations. Fceap. 8vo. 45. 6d. 
SOUND. 
AN ELEMENTARY TREATISE. By W. H. STONE, 
M.B. With Llustrations. 18mo. 3s. 6d. 


PSYCHOLOGY. 
ELEMENTARY LESSONS IN PS YCHOLOG Y. ByG. 


Croom ROBERTSON, Professor of Mental Philosophy, &c., 
University College, London. [7 27 charation 
AGRICULTURE — ELEMENTS OF AGRICULTURAL 
SCIENCE. By H. TANNER, F.C.S., Professor of Agricultural 
Science, University College, Aberystwith. Fceap.8vo. 35. 6d. 


ECONOMICS—7HE ECONOMICS OF INDUSTRY. By A. 
MARSHALL, M.A., late Principal of University College, Bristol, 
and Mary P. MARSHALL, late Lecturer at Newnham Hall, 
Cambridge. Extra feap, 8vo. 25. 6d. 


‘‘The book is of sterling value, and will be of great use to students and 
teachers.” —ATHENAUM. 


Others in Preparation, 


MANUALS FOR STUDENTS. 
Crown 8vo. 


COSSA—GUIJDE TO THE STUDY OF POLITICAL 
ECONOMY. By Dr. Lurer Cossa, Professor in the 
University of Pavia. Translated from the Second Italian 
Edition. With a Preface by W. STANLEY JEVONS, F.R.S. 
Crown 8vo. 45. 6d. 

DYER AND VINES—7ZHE STRUCTURE OF PLANTS. By 
Professor THISELTON Dyer, F.R.S., assisted by SYDNEY 
VINES, B.Sc., Fellow and Lecturer of Christ’s College, 
Cambridge. With numerous Illustrations. [l= preparation. 

PAWCETT—A MANUAL OF POLITICAL ECONOMY. 
By Right Hon. Hmnry Fawcett, M.P. New Edition, 
revised and enlarged. Crown 8vo. 12s. . 
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‘ MANUALS FOR STUDENTS Continued— 

FLEISCHBR—A SYSTEM OF VOLUMETRIC ANALY: 
SZS. Translated, with Notes and Additions, from the second 
German Edition, by M. M. PATTISON Muiz, F.R.S.E. With 
Tlustrations. Crown 8vo. 73. 6d. 


PLOWER (W. H.)}—AN INTRODUCTION 70 THE OSTE- 
OLOGY OF THE MAMMALIA. Being the substance of 
the Course of Lectures delivered at the Royal College of 
Surgeons of England in 1870, By Professor W. H. Flower, 
F.R.S., F.R.C.S. With numerous Illustrations. New Edition, 
enlarged. Crown 8vo. ros. 6d. 


POSTER AND BALFOUR—PRACTICAL EMBRYOLOGY. 
By MICHAEL Foster, M.A., F.R.S., and F. M. BaLFour, 
F.R.S. Second Edition, revised and enlarged. 

(ln preparation. 


FOSTER and LANGLBY—A COURSE OF ELEMENTARY 
PRACTICAL PHYSIOLOGY. By MICHAEL Foster, 
M.D., F.R.S., and J. N. LANGLgy, B.A. New Edition. 
Crown Svo. 6s. 


HOOKER—7HEZ STUDENT'S FLORA OF THE BRITISH 
ISLANDS. By Sir J.D. Hooxer, K.C.S.1., C.B., F.R.S., 
M.D., D.C.L. New Edition, revised. Globe 8vo. tos. 6¢. 


HUXLBEY—PHYSIOGRAPHY, An Introduction to the Study of 
Nature. By Professor Huxiey, F.R.S. With numerous Illus- 
trations, and Coloured Plates. Third and Cheaper Edition. 
Crown 8vo. 6s. 


HUXLEY and MARTIN—A COURSE OF PRACTICAL 
INSTRUCTION IN ELEMENTARY BIOLOGY. By 
Professor HuxLey, F.R.S., assisted by H. N. MARTIN, M.B., 
D.Sc. New Edition, revised. Crown 8vo. 6s. 


JBVONS—THE PRINCIPLES OF SCIENCE. A Treatise 
on Logic and Scientific Method. By Professor W. STANLEY 
Jevons, LL.D., M.A., F.R.S. New and Revised Edition 
Crown 8vo. 125. 6d. 


STUDIES IN DEDUCTIVE LOGIC. By Professor 
W. STANLEY Jrevons, LL.D., M.A, F.R.S. Crown 8vo. 6s. 
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MANUALS FOR STUDENTS Continnat— 

KENNEDY — MECHANICS OF MACHINERY. By 
A. 5K. W. KEnnepy, M. Inst. C.E., Professor of Engineering 
and Mechanical Technology in University Cellege, London. 
With Illustrations. Crown 8vo. [Zs the press. 

RIEPERT—A MANUAL OF ANCIENT GEOGRAPHY, 
From the German of Dr. H. K1zPErT. Crown 8vo. 5s. 


OLIVER (Professer)—F/RST BOOK OF INDIAN BOTANY 
By Professor DANmeL OLIvER, F.R.S., F.L.S., Keeper of 
the Herbarium and Library of the Royal Gardens, Kew. 
With numerous Illustrations. Extra feap. 8vo. 6s. 62. 

PARKER—A COURSE OF INSTRUCTION IN ZOOTOMY 
(VERTEBRATA). By T. JEFFREY PARKER, B.Sc. Lond., 
Professor of Biology in the University of Otago. With Illus- 
trations, Crown 8vo. [Jn the press. 

PARKER and BETTANY—7HE MORPHOLOGY OF 
THE SKULL. By Professor PARKER and G. T. BETTANY. 
Illustrated. Crown 8vo. ras. 6. 


ROBINSON — TREATISE ON MARINE SURVEYING. 
By Rev. JOHN L. RoBINsoN, Chaplain and Instructor in the 
Royal Naval College, Greenwich. With Illustrations. Crown 
8vo. [2a the press. 

SMITH, ADAM — 7HE WEALTH OF NATIONS. By 
ADAM SMITH. Edited with Notes, &c., for the Use of 
Students, by W. STANLEY JEVons, LL.D., M.A., F.R.S., 


Crown 8vo. [ls preparation. 
gTarit—AN ELEMENTARY TREATISE ON HEAT, By 
Professor TAIT, F.R.S.E. Illustrated. [Js the press. 


TYLOR—ANTHROPOLOGY, An Introduction to the Study of 
Man and Civilisation, By E. B. Tytor, D.C.L., F.R.S. 
With numerous Llustrations. Crown 8vo. 7s. 64 

Other volumes of these Manuals will follow. 


SCIENTIFIC TEXT-BOOKS. 
BaLFCUR—A TREATISE ON COMPARATIVE EMBRY. 
OLUGY. By F. M. BAtrour, M.A., F.R.S., Fellow and 
Lecturer of Trinity College, Cambridge. With Illustrations. 
?n 2 vols. 8vo. 18s. each. 
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SCIENTIPIC TEXT-BOOKS Continued— 

BALL (R. B., A.M.)—ZXPERIMENTAL MECHANICS. A 
Course of Lectures delivered at the Royal College of Science 
for Ireland. By R. S. BALL, A.M., Professor of Applied 
Mathematics and Mechanics in the Royal College of Science 
for Ireland. Cheaper Issue. Royal 8vo. ros. 6d, 

BRUNTON — A TREATISE ON MATERIA MEDICA. 
By T. LAUDER Brunton, M.D., F.R.S. 8vo. 

[/s preparation, 

oLausIUs—MECHANICAL THEORY OF HEAT, ByR. 
CxLausius, Translated by WALTER R. BRowNE, M.A., late 
Fellow of Trinity College, Cambridge. Crown 8vo. tos. 6¢. 


COTTERILL—A TREATISE ON APPLIED MECHAN- 
ICS. By James CoTTERILL, M.A., F.R.S., Professor of 
Applied Mechanics at the Royal Naval College, Greenwich. 
With Illustrations, 8vo. [/n preparation. 


DANIBLL—A Z7REATISE ON PHYSICS FOR MEDICAL 
STUDENTS. By ALFRED DANIELL. With Illustrations. 
8vo. [/2 preparation, 

rostHR—A TEXT-BOOK OF PHYSIOLOGY, By MICHAEL 
Fosrmr, M.D., F.R.S. With Illustrations. Third Edition, 
revised. 8vo. 21s. 


GAMGEE—A ZJEXT-BOOK OF THE PHYSIOLOGICAL 
CHEMISTRY OF THE ANIMAL BODY. Including an 
account of the chemical changes occurring in Disease. By 
A. GAMGEE, M.D., F.R.S., Professor of Physiology in the 
Victoria University the Owens College, Manchester. 2 Vols. 
8vo. With Illustrations, Vol. I. 18s. 

[Vol. Ll. in the press. 

GEGENBAUR—ZLEMENTS OF COMPARATIVE ANA- 
TOMY. By Professor CARL GEGENBAUR. . A Translation by 
F. Jerrrey Beit, B.A. Revised with Preface by Professor 
E. Ray LANKEsTER, F.R.S. With numerous Ritestratons: 
8vo. 2is. 

enrikis—Z7EXT-BOOK OF GEOLOGY. By Apeutans: 
GEIKIE, F.R.S., Director-General of the Geological Survey, 


With numerous Illustrations, 8vo. [J the press. 
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SCIENTIFIC TEXT-BOOKS Continued. 

GRAY—S7TRUCTURAL BOTANY, OR ORGANOGRAPHY 
ON THE BASIS OF MORPHOLOGY, To which are 
added the principles of Taxonomy and Phytography, and a 
Glossary of Botanical Terms. By Professor ASA GRAY, 
LL.D. 8vo. 105. 6d, 


HAMILTON—A JTEXT-BOOK OF PATHOLOGY. By D. 
T. HAMILTON. 8vo. [ls preparation. 

MULLER— Z7HE FERTILIZATION OF PLANTS BY 
INSECTS. By HeERMANN MULLER. Translated by W. 
D’ArcY THOMPSON, with Preface by CHARLES DARWIN. 
8vo. [/" preparation. 

NEWCOMB—POPULAR ASTRONOMY. By S. Nrwcoms, 
LL.D., Professor U.S. Naval Observatory. With 112 Illus- 
trations and 5 Maps of the Stars. S8vo. 18s. 

**Tt is unlike anything else of its kind, and will be of more use in cir- 
culating a kngwiodge astronomy than nine-tenths of the books which 
have appeared on the subject of late years.” —Saturday Review. 

REULBHAUZ — THE KINEMATICS OF MACHINERY, 
Outlines of a Theory of Machines. By Professor F. REULEAUX. 
Translated and Edited by Professor A. B. W. KENNEDY, 
C.E. With 450 Illustrations. Medium 8vo. ais. 

ROSCOB and SCHORLBEMMER — JNORGANIC CHEMIS- 
TRY. A Complete Treatise on Inorganic Chemistry. By 
Professor H. E. Roscor, F.R.S., and Professor C. ScHor, 
LEMMER, F.R.S. With numerous Illustrations. Medium 8vo, 
Vol, I.—The Non-Metallic Elements, 21s. Vol. II. Part I.— 
Metals. 18s. Vol. II. Part II.—Metals. 18s. 

Vol. IIL—ORGANIC CHEMISTRY. Part. 1.—ZHE 
CHEMISTRY OF THE HYDROCARBONS ; and their 
Derivatives or ORGANIC CHEMISTRY. With numerous 
Illustrations. Medium 8vo, 21s. [Part II, tn the press. 

SCHORLEMMER—4A MANUAL OF THE CHEMISTRY OF 
THE CARBON COMPOUNDS, OR ORGANIC CHE- 
MISTRY. By C. ScHOoRLEMMER, F.R.S., Professor of 
Chemistry in the Victoria University, the Owens College, 
Manchester. With Illustrations. 8vo. 14s. 

SMITH—A DICTIONARY OF ECONOMIC PLANTS. By 
JOHN SMITH. 8vo. [Just ready. 
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SCIENTIFIC THXT-BOOKS Continued— 

THORPE AND RUCKBR—A 7REATISE ON CHEMICAL 
PHYSICS. By Professor THorpg, F.R.S., and Professor 
Rtcxer, of the Yorkshire College of Science. Illustrated. 
Svo. [/s preparation. 

ZIEGLER—MACALISTBR—Z7EXT BOOK OF PATHO- 
«LOGICAL ANATOMY. By ERNST ZIEGLER of Ziirich. 
Translated and Edited by DoNALD MACALISTER, M.A., 
D.Sc., Fellow of St. John’s College, Cambridze. 8vo. 

[ln preparativn. 
NATURE SERIES. 


THE SPECTROSCOPE AND ITS APPLICATIONS, By 
J. NoRMAN Lockyer, F.R.S, With Coloured Plate and 
numerous Illustrations. Second Edition. Crown 8vo. 3s. 6d, 

THE ORIGIN AND METAMORPHOSES OF INSECTS. 
By Sir JOHN Lussock, M.P., F.R.S., D.C.L. With nume- 
rous Illustrations. Second Edition. Crown 8vo. 35. 6d. 

THE TRANSIT OF VENUS. By G. Forsrs, M.A., Pro- 
fessor of Natural Philosophy in the Andersonian University, 
Glasgow. Illustrated. Crown 8vo. 3. 6d. 

THE COMMON FROG. By St. Grorcr Mivart, F.R.S. 
Lecturer in Comparative Anatomy at St. Mary’s Hospital. 
With numerous Illustrations. Crown 8vo. 3s. 6¢. 

POLARISATION OF LIGHT, By W. Sporriswoonk:, P.R.S., 
With many Illustrations, Second Edition. Crown 8vo. 35. 6d. 

ON BRITISH WILD FLOWERS CONSIDERED IN RE- 
LATION TO INSECTS. By Sir JoHN Lussock, M.P., 
F.R.S. With numerous Illustrations. Second Edition. Crown 
8vo. 45. 6d. 

THE SCIENCE OF WEIGHING AND MEASURING, AND 
THE STANDARDS OF MEASURE AND WEIGAT, 
By H. W. CHISHOLM, Warden of the Standards, With 
numerous Illustrations. Crown 8vo. 45. 6d. 

HOW TO DRAW A STRAIGHT LINE: « Lecture on Link. 
ages. By A.B, Kempx. With Illustrations. Crown 8vo. 1s. 6d. 

LIGHT: a Series of Simple, Entertaining, and Inexpensive Expe- 
riments in the Phenoshena of Light, for the Use of Students of 
every age. By A, M. MAyxrr and C, BARmara, Crown 8vo, 
with numerous Illustrations, as. 64, 
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NATURE SERIES Continuad— 

SOUND: a Series of Simple, Entertaining, and Inexpensive Ex- 
periments in the Phenomena of Sonnd, for the use of Students 
of every age. By A. M. MAYER, Professor of Physics in 
the Stevens Institute of Technology, &c. With numerous 
Hlustrations. Crown 8vo, 35. 6d. 

SEEING AND THINKING. By Professor W. K. CLIFForD. 
F.R.S. With Diagrams. Crown 8vo. 35. 64 

DEGENERATION. By Prof. E. Ray LANKESTER, F,R.S. 
With Illustrations, Crown 8vo. 25. 6d. - 

FASHION IN DEFORMITY, as Tllustrated in the Customs of 
Barbarous and Civilised Races. By Prof. FLowER. With 
Illustrations, Crown 8vo. 2s. 64d. 

ON THE COLOUR OF FLOWERS. By GRANT ALLEN. 
With Illustrations. Crown 8vo. [/= preparation. 

Other volumes to follow. 


EASY LESSONS IN SCIENCE. 
Edited by Prof. W. F. BARRETT. Extra fcap. 8vo. 


HEAT. By Miss C. A. MARTINEAU. Illustrated. 2s. 6d. 
LIGHT. By Mrs. Awpry. Illustrated. 2s. 6d. 
ELECTRICITY. By Prof. W. F. Barretr. [/ preparation. 


SCIENCE LECTURES AT SOUTH 
KENSINGTON. 

VOL. I, Containing Lectures by Capt. ABNEY, Prof. STOKEs, 
Prof. KENNEDY, F. G. BRAMWELL, Prof. G, Forgus, H.C. 
Sorsy, J. T. BotromMuiry, S. H. VINES, and Prof. Cargy 
Foster. Crown 8vo. 6s. 

VOL, Ji. Containing Lectures by W. Spotriswoopx, P.R.S., 
Prof, Forbes, Prof. P1icot, Prof. BARRETT, Dr. BURDON- 
SANDERSON, Dr. LAUDER BRUNTON, F.R.S., Prof. Roscor, 
and others, Crown 8vo, 6s. 

MANCHESTER SCIENCE LECTURES 
FOR THE PEOPLE. 
Eighth Series, 1876-7. Crown 8vo, Illustrated. 6d. each. 

WHAT THE EARTH IS COMPOSED OF, By Professor 
Roscog, F.R.S. 


THE SUCCESSION OF LIFE ON THER EAR TH. By 
Professor WILLIAMSON, F.R.S. 


WHY THE EARTH'S CHEMISTRY IS AS IT IS. By 
J. N. Locxyrr, F.R.S. 


Also complete in One Volume, Crown 8vo. cloth. 2. 


7 








SCIENCE. 43 





ALEXANDER—ELEMENTARY APPLIED MECHANICS; 
being the simple and more practical Cases of Stress and Strain 
wrought out individually from first principles by means of 
Elementary Mathematics. By T. ALEXANDER, C.E., Professor 
of Civil Engineering in the Imperial College of Engineering, 
Tokei, Japan. Crown 8vo. 4s. 6d. 

BETTANY.—FIRST LESSONS IN PRACTICAL BOTANY. 


By G. T. Bettany, M.A., F.L.S., Lecturer in Botany at 
Guy’s Hospital Medical School. 18mo, 1s. 


BLANFORD—7HE RUDIMENTS OF PHYSICAL GEO. 
GRAPHY FOR THE USE OF INDIAN SCHOOLS ; with 
a Glossary of Technical Terms employed. By H. F. BLANForD, 
¥.R.S. New Edition, with Llustrations.. Globe 8vo. 23s. 62, 


EVERETT—UNITS AND PHYSICAL CONSTANTS. By 
J. D. Everett, F.R.S., Professor of Natural Philosophy, 
Queen’s College, Belfast. Extra fcap. 8vo. 45. 6d. 


GBHIKIE.—OUTLINES OF FIELD GEOLOGY. By Prof. 
Guixiz, F.R.S. With Illustrations, Extra fcap. 8vo. 35. 6d. 


LANDAUEBR—BLOWPIPE ANALYSIS. By J. LANDAUER. 
Authorised English Edition by J. TAYLoR and W. E. Kay, of 
Owens College, Manchester. Extra fcap. 8vo. 45. 6d, 


MUIR—PRACTICAL CHEMISTRY FOR MEDICAL STU- 
DENTS. Specially arranged for the first M.B. Course. By 
M. M. PATTISON Muir, F.R.S.E. Feap. 8vo, 15. 6d. 


M’KENDRICK—OUT7LINES OF PHYSIOLOGY IN ITS 
RELATIONS TO MAN. By J. G. M’KENDRICK, M.D., 
F.R.S.E. With Illustrations. Crown 8vo. 12:5. 6d, 


MIALL—STZTUDIES IN COMPARATIVE ANATOMY. 
No, I.—The Skull of the Crocodile: a Manual for Students. 
By L. C. MIALL, Professor of Biology in the Yorkshire College 
and Curator of the Leeds Museum. 8vo. 25. 6d. 
No. IL—Anatomy of the Indian Elephant. By L. C. MIALL 
and F, GREENWOOD. With Illustrations. S8vo. 55. 


SHANN—AN ELEMENTARY TREATISE ON HEAT, IN 
RELATION 70 STEAM AND THE STEAM-ENGINE. 
By G. SHANN, M.A, With Illustrations, Crown 8vo. 4s. 6d, 
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 eannnn—FIRST PRINCIPLES OF AGRICULTURE. By 
H. TANNER, F.C.S., Professor of Agricultural Science, 
University College, Aberystwith, &c. 18mo._ Is. 
THE PRINCIPLES OF AGRICULTURE: a Series of 
Reading-Books for use in Elementary Schools. Prepared by 
Professor TANNER. Extra fcap. 8vo. 

I, The Alphabet of the Principles of Agriculture. 6d. 
II. Further steps in the Principles of Agriculture. Is. 


ELEMENTS OF AGRICULTURAL SCIENCE, Fcap. 
S8vo. 35. 6d, 

WRIGHT—METALS AND THEIR CHIEF INDUSTRIAL 
APPLICATIONS. By C. ALDER WRIGHT, D.Sc., &c. 
Lecturer on Chemistry in St. Mary’s Hospital Medical School. 
Extra fcap. 8vo. 35. 6d. 


HISTORY. 


ARNOLD—Z7HE ROMAN SYSTEM OF PROVINCIAL 
ADMINISTRATION TO THE ACCESSION OF CON- 
STANTINE THE GREAT. By W. T. ARNOLD, B.A. 
Crown 8vo. 6s. 

“‘Ought to prove a valuable handbook to the student of Roman 
history.” GUARDIAN. 

BHESLY—SZ7ORJES FROM THE HISTORY OF ROME. 


By Mrs. BEESLY. Fcap. 8vo. 2s. 6d, 
“The attempt appears te us in ev wey successful, The stories are 
interesting i in themselves, and are told with perfect simplicity and good 
feeling.”"—Daity NgEws. 


BROOK—FRENCH HISTORY FOR ENGLISH CHILDREN- 
By SARAH Brook. With Coloured Maps. Crown 8vo. 6s. 

PREEMAN (EDWARD A.)—OLD-ENGLISH HISTORY. 
By Epwarp A. FREEMAN, D.C.L., LL.D., late Fellow of 
Trinity College, Oxford, With Five Coloured Maps New 
Edition, Extra fcap. 8vo. half-bound. 6s. 

GREEN—A SHORT HISTORY OF THE ENGLISH 
PEOPLE. ByJouHN RICHARD GREEN, M.A., LL.D. With 
Coloured Maps, Genealogical Tables, and Chronological 


Annals, rows Ata Bs. 6d. Eightieth Thousand. 

eneral history of the countsy, 
of which afi others, if young ae old are wise, will be pret Magis epee 
set aside,” ACADEMY. - 
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GREEN Continued— 
READINGS FROM ENGLISH HISTORY. Selected 
and Edited by JoHN RICHARD GreEN, M.A., LL.D., 
Honorary Fellow of Jesus College, Oxford. Three Parts. 
Globe 8vo. 15. 6d. each. I. Hengist to Cressy. IL Cressy 
to Cromwell, ITI, Cromwell to Balaklava. 

G@UEST—LECTURES ON THE HISTORY OF ENGLAND. 
By M. J. Guest. With Maps. Crown 8vo. 6s, 


‘*It is not too much to assert that this is one of the very best class books 
of English History for young students ever published.’’—Scorsman. 


BISTORICAL COURSB FOR SCHOOLS — Edited 
EDWARD A. FREEMAN, D.C.L., late Fellow of Trinity 
College, Oxford. 

I. GENERAL SKETCH OF EUROPEAN HISTORY. 
By Epwarp A. Freeman, D.C.L. New Edition, revised 
and enlarged, with Chronological Table, Maps, and Index. 
18mo. cloth. 3s. 64, ; ; ; 

ain achacta Gan cavallane cise, an oils tastalcie has bean axected to 


a way that promises much for the volumes that are yet te appear."~ 
EDUCATIONAL TIMES. 


Il. HISTORY OF ENGLAND. By EpitH THOMPSON. 
New Edition, revised and enlarged, with Coloured Maps, 18mo. 
2s. 6d, 

Ill. AJSTORY OF SCOTLAND. By MARGARET 


MACARTHUR. New Edition. 18mo. 32s, P ‘3 

“* An excellent summary, unimpeachable as to facts, and putting them 
in the clearest and most impartial light attainable.”—GuARpIAm. 

IV. HISTORY OF ITALY. By the Rev. W. Hunt, M.A. 
18mo. 35. 

** It possesses the same solid merit as its predecessors ... . the same 
scrupulous care about fidelity in details. . . . It is distinguished, too, by 
information on art, architecture, and social politics, in which the wniter's 
grasp is seen by the firmness and clearness of his touch”—EDUCATIONAL 

IMES. 


V. HISTORY OF GERMANY, By J. Smux, M.A. 


z8mo. 35. 

‘*A remarkably clear and impressive history of Germany. Its great 
events are wisely kept as central fi and the smaller events are care- 
fully kept, not only subordinate and subservient, but most skilfully woven 
tpg the texture of the historical tapestry presented to the eye.”— 

ANDARD. 


VI. HISTORY OF AMERICA. By Jonn A. DOYLE 


With Maps. 18mo. 4s. 6a. 

“‘Mr, Doyle has performed his task with admirable care, fulness, and 
elearness, and for the first time we have for schools an accurate and inter- 
aire g history of America, from the earliest to the present time”— 

ANDARD. 
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HISTORICAL COURSE FOR SCHOOLS Conténned— 
EUROPEAN COLONIES. By E. J. Paynz, M.A. . With 
Maps. °18mo. 4s. 6d, 

‘““We have seldom met with an historian capable of forming a more 
comprehensive, far-seeing, and unprejudiced estimate of events and 


ples, and we can commend this little work as one certain to prove of 
the highest interest to all thoughtful readers, ’’—T as. 


FRANCE. By CHARLOTTE M. Yonex. With Maps. 18mo. 


“ An admirable text-book for the lecture room.” —ACADEMY. 
GREECE, By EpwWArD A, FREEMAN, D.C.L. 
[J preparation. 
ROME. By Epwarp A. FREEMAN, D.C.L. — [Zt the press. 
HISTORY PRIMERS—Edited by JouN RICHARD GREEN. 
Author of ‘‘ A Short History of the English People.” 
ROME, By the Rev. M. CreicurTon, M.A., late Fellow 
and Tutor of Merton College, Oxford. With Eleven Maps 


18mo._iIs. 
‘‘The author has been curiously successful in telling in an intelli- 
Sot way De ear oS hoes oe Se eee oot, Boarp 
RONICLE. 


GREECE. ByC. A, Fyrrz, M.A., Fellow and late Tutor 
of University College, Oxford. With Five Maps. 18mo. Is. 
*“We give our unqualified praise to this little manual.”—Scnoot- 
MASTER. 
EUROPEAN HISTORY, By ©. A. FreEman, D.C.L., 
Lr). bla re as Is. a = 
history.”—Scoot BoARp Casomece . er 
GREEK ANTIQUITIES. By the Rev. J. P. MAHAFFY, 
M.A. Illustrated. 18mo. 1s. 

*¢ All that is necessary for the scholar to know is told so compactly yet 
so fully, and in a style so interesting, that it is impossible for even the 
dullest boy to look on this little work in the same light as he regards his 
other school books.” —ScHOooLMASTER. 

CLASSICAL GEOGRAPHY. By H. F. Tozmr, M.A. 
18mo. Is. 


**Another valuable aid to the study of the ancient word. . .. It 
contains an enormous quantity of information packed into a amall space, 
and at the same time communicated in a very readable shape.”—Joum Buu, 


GEOGRAPHY, By Grorcr Grove, D.C.L. With Maps. 


18mo. 15. 

‘*A model of what such a wosk be... . we know of no shor 
treatise better suited to infuse lifeand spirit into the dull lists ef proper 
names of w our a so eomplusively 
consist. "— Timms. 
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HISTORY PRIMERS Continued— 
ROMAN ANTIQUITIES. By Professor W1ILkins,  Iilus- 


trated. r8mo. Is. 
‘' A little book that throws a blaze of light on Roman History, and 
is, moreover, intensely interesting.”’—School Board Chronicle. 


FRANCE. By CHARLOTTE M. YoncE. 18mo. Is. 

‘* May be considered a wonderfully successful piece of work... . . Its 
general merit as a vigorous and clear sketch, giving in a small space a 
vivid idea of the history of France, remaius undeniable.””—SarurDay 

EVIEW. 


In preparation :— 
ENGLAND, ByJ. R. Grugn, M.A. 

LETHBRIDGE—A SHORT MANUAL OF THE HISTORY 
OF INDIA, With an Account of INDIA As IT Is. The 
Soil, Climate, and Productions; the People, their Races, 
Religions, Public Works, and Industries ; the Civil Services, 
and System of Administration. By RopER LETHBRIDGE, 
M.A., C.I.E., late Scholar of Exeter College, Oxford, formerly 
Principal of Kishnagbur College, Bengal, Fellow and sometime 
Examiner of the Calcutta University. With Maps. Crown 
8vo. 55. ; 

MICHBLET—A SUMMARY OF MODERN HISTORY. 
Translated from the French of M. MICHELET, and continued to 
the Present Time, by M. C.M. Simpson. Globe 8vo. 45. 6/, 

OTTE—SCANDINAVIAN HISTORY. By E. C. Ortih. 
With Maps. Globe 8vo, 6s. 

PAULI—PICZTURES OF OLD ENGLAND. By Dr. R. 
Pavii. Translated with the sanction of the Author by 
E. C. Orrk. Cheaper Edition. Crown 8vo. 6s. 

»- RAMSAY—A SCHOOL HISTORY OF ROME, ByG. G. 
Ramsay, M.A., Professor of Humanity in the University of 
Glasgow. With Maps. Crown 8vo. (Jn preparation. 

gparr—ANAL YSIS OF ENGLISH HISTOR Y, based on Green’s 
‘*Short History of the English People.” By C. W. A. Tait, 
M.A., Assistant-Master, Clifion College. Crown 8vo. 35. 6d. 

WHEELER—A SHORT HISTORY OF INDIA AND OF 
THE FRONTIER STATES OF AFGHANISTAN, 
NEPAUL, AND BURMA, By J. TALBoys WHEELER. 
With Maps. Crown 8vo. 125. 


“It is the best book of the kind we have ever seen, and we recommend 
ft to a place in every school library.” —EpuCATIONAL TIMES. 
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YONGE (CHARLOTTE M.)—A PARALLEL HISTORY OF 
FRANCE AND ENGLAND: consisting of Outlines and 
Dates. By CHARLOTTE M. YonGg, Author of ‘‘ The Heir 
of Redclyffe,” &c., &c. Oblong 4to. 35. 62. 

CAMEOS FROM ENGLISH HISTORY, — FROM 
ROLLO TO EDWARDII. By the Author of ‘*The Heir 
of Redclyffe.” Extra fcap. 8vo. New Edition. §s. 

A SECOND SERIES OF CAMEOS FROM ENGLISH 
HISTOR Y—THE WARS IN FRANCE. New Edition. 
Extra feap. 8vo. 55. 

A THIRD SERIES OF CAMEOS FROM ENGLISA 
HISTOR Y—THE WARS OF THE ROSES. New Edition. 
Extra fcap. 8vo. 55. 

A FOURTH SERIES—REFORMATION TIMES. Extra 
Feap. 8vo. 55. 

. EUROPEAN HISTORY. Narrated in a Series or 
Historical Selections from the Best Authorities. Edited and 
arranged by E. M. Stwe ii and C. M. Yoncer. First Series, 
1003—1154. Third Edition. Crown 8vo. 6s. Second 
Series, 1088—1228. New Edition. Crown 8vo. 6s. 


DIVINITY. ; 
*,” For other Works by these Authors, see THEOLOGICAL 
CATALOGUE. 
ABBOTT (REV. B. A.)}—B/BLE LESSONS. By the Rev. 
E. A. ABBOTT, D.D., Head Master of the City of London 


School New Edition. Crown 8vo. 4s. 6d. 


** Wise, suggestive, and really profound initiation into religions thought.” 
—GUARDIAN. 


ARNOLD—4A SIBLE-READING FOR SCHOOLS—THE . 
GREAT PROPHECY OF ISRAEL'S RESTORATION 
(Isaiah, Chapters xl.—lxvi.), Arranged and Edited for Young 
Learners, By MATTHEW ARNOLD, D.C.L., formerly 
Professor of Poetry in the University of Oxford, and Fellow 
of Oriel. New Edition. 18mo. cloth. rs. 

ISATAH XL.—LXVI, With the Shorter Prophecies allied 
to it, Arranged and Edited, with Notes, by MATTHEW 
ARNOLD. Crown 8vo. 5s. 

CHEETHAM—A CHURCH HISTORY OF THE FIRST 
SIX CENTURIES. By the Ven. ARCHDEACON CHEET. 
HAM. Crown 8vo. [Ju the press. 
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CURTEIS—MANUAL OF THE THIRTY-NINE AR- 
TICLES. By G. H. Curteis, M.A., Principal of the 
Lichfield Theological College. [/" preparation. 


GASKOIN—THE CHILDREN'S TREASURY OF BIBLE 
STORIES, By Mrs. HERMAN GASKOIN. Edited with 
Preface by the Rev. G. BF. Maclear, D.D. Part I.—OLD 
TESTAMENT HISTORY. 18mo 1s. Part IIL—NEW 


TESTAMENT, 18mo, 1s. Part III.—THE APOSTLES : © 


ST. JAMES THE GREAT, ST, PAUL, ANDST. JOHN 
THE DIVINE, 18mo. 1s. 


GOLDEN TREASURY PSALTER—Students’ Edition. Being 
an Edition of ‘‘The Psalms Chronologically Arranged, by 
Four Friends,” with briefer Notes. 18mo. 35. 64, . 


GREEK THSTAMENT. Edited, with Introduction and Appen- 
dices, by CANON WESTCOTT and Dr. F. J. A. Hort, Two 
Vols. Crown 8vo. 10s. 6. each. 

Vol. I. The Text. 
Vol. II. Introduction and Appendix. 


HARDWICK—Works by Archdeacon HARDWICK. 
A HISTORY OF THE CHRISTIAN CHURCH. 
Middle Age. From Gregory the Great to the Excommuni- 
cation of Luther, Edited by WILLIAM Stusss, M.A., Regius 
Professor of Modern History in the University of Oxford. 
With Four Maps. Fourth Edition. Crown 8vo. ros. 6d. 


4A HISTORY OF THE CHRISTIAN CHURCH DURING 


THE REFORMATION. ¥curth Edition, Edited by Pro- — 


fessor STUBBS, Crown 8vo. 10s. 6d. 


KING—CHURCH HISTORY OF IRELAND. By the Rev. 
RoBberT Kinc. New Edition. 2 vols. Crown 8vo. 

[Js preparation, 

MACLEAR—Works by the Rev. G. F. Macriear, D.D., 
Warden of St. Augustine’s College, Canterbury. 
A CLASS-BOOK OF OLD TESTAMENT HISTORY. 
New Edition, with Four Maps. r8mo. 4s. 6d. 


A CLASS-BOOK OF NEW TESTAMENT HISTORY, 
including the Connection of the Old and New Testament. 
With Four Maps. New Edition. 18mo, 55, 60. 

° - a . 
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MACLEAR Continued— 


A SHILLING BOOK OF OLD TESTAMENT 
HISTORY, for National and Elementary Schools. With 
Map. 18mo, cloth. New Edition. 


A SHILLING BOOK OF NEW TESTAMENT 
HISTORY, for National and Elementary Schools. With 
Map. 18mo. cloth, New Edition. 

These works have been carefully abridged from the author’s 
larger manuals, 

CLASS-BOOK OF THE CATECHISM OF THE 
CHURCH OF ENGLAND, New Ed. 18mo. cloth. 1% 6¢.., 


A FIRST CLASS-BOOK OF THE CATECHISM OF 
THE CHURCH OF ENGLAND, with Scripture Proofs, © 
for Junior Classes and Schools. New Edition. i8mo. 6d. 


. A MANUAL OF INSTRUCTION FOR CONFIRMA.: 
- ZION AND FIRST COMMUNION. WITH PRAYERS 
AND DEVOTIONS. 32mo. cloth extra, red edges. as. 


MAURICB—7HE LORD'S PRAYER, THE CREED, AND 
THE COMMANDMENTS, Manual for Parents and School- 
masters. To which is added the Order of the Scriptures. By the 
Rey. F. DENISON Maurice, M.A. 18mo, cloth, limp. Is. 


PROOTBR—A AISTORY OF THE BOOK OF COMMON 

. PRAYER, with a Rationale of its Offices, By FRANcIs 

. Procter, M.A. Fourteenth Edition, revised and enlarged. 
‘Crown 8yo, 10s. 6d. 


PROCTER AND MACLEAR—AN ELEMENTARY INTRO.- 
- DUCTION TO THE BOQGK OF COMMON PRAYER. 
Re-arranged and supplemented by an Explanation of the 
Morning and Evening Prayer and the Litany. By the 
Rev. F. Procrgg and the Rev. Dr. Macitesr. New 
and Enlarged Edition, containing the Communion Service and 

the Confirmation and Baptismal Offices. 18mo. 2s. 6d. 


PBALMS OF DAVID CHRONOLOGICALLY ARRANGED. 
By Four Friends. An Amended Version, with Histgricai 
Introduction and Explanatory Notes. Second and Cheaper 
Edition, with Additions and Corrections. Cr. 8vo. 85. §¢. 
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RAMSAY—T7HE CATECHISER’S MANUAL ; ox, the Church 
Gatechism Illustrated and Explained, for the Use of Clergy- 
men, Schoolmasters, and Teachers. By the Rev. ARTHUR 
Ramsay, M.A. New Edition. 18mo. Is. 64, 

SIMPSON—AN ZPITOME OF THE HISTORY OF THE 
CHRISTIAN CHURCH. By Writ.iaM Simpson, M.A. 
New Edition, Feap. S8vo. 35. 6d. 

TRENCH—By R. C. TRENCH, D.D., Archbishop of Dublin. 
LECTURES ON MEDIEVAL CHURCH HISTORY. 
Being the substance of Lectures delivered at Queen’s College, 
London. Second Edition, revised. 8vo. 12¢. 
SYNONYMS OF THE NEW TESTAMENT. Ninth 
Edition, revised. S8vo. 12%. 

WwEsTCOTT— Works by BRoOKx Foss Westcott, D.D., Canon 

of Peterborough. , 
4A GENERAL SURVEY OF THE HISTORY OF THE 
CANON OF THE NEW TESTAMENT DURING THE 
FIRST FOUR CENTURIES. Fourth Edition. With 
Preface on ‘‘ Supernatural Religion.” Crown 8vo. 108. 6d. 
INTRODUCTION TO THE STUDY OF THE FOUR 
GOSPELS. Fifth Edition. Crown 8vo. 10s. 60. 
THE BIBLE IN THE CHURCH. A Popular Account 
of the Collection and Reception of the Holy Scriptures in 
the Christian Churches. New Edition. 18mo. cloth. 
4s. 6d. 

WESTOCOTT—HORT—7HE NEW TESTAMENT IN THE 
ORIGINAL GREEK. .The Text Revised by B. F. Westcott, 
D.D., Regius Professor of Divinity, Canon of Peterborough, 
and F. J. A. Hort, D.D., Hulsean Professor of Divinity ; 
Fellow of Emmanuel College, Cambridge: late Fellows of 
Trinity College, Cambridge. 2 vols. Crown 8vo. 10s. 6d. each. 
Vol. I. Text. 

Vol. II. Introduction and Appendix. 


WILSON—Z7HE BIBLE STUDENT'S GUIDE to the more 
Correct Understanding of the English Translation of the Old 
Testament, by reference to the original Hebrew. By WILLIAM 
Wirson, D.D., Canon of Winchester, late Fellow of Queen’s 
College, Oxford. Second Edition, carefully revised. to. 
cloth. 265s. 
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YONGE (CHARLOTTS @.)—SCRIPTURE READINGS FOR 
SCHOOLS AND FAMILIES, By CHARLOTTE M. YONGE. 
Author of ‘The Heir of Redclyffe.” In Five Vols. 
First Srerizs, G&sngsis TO DEUTERONOMY. Extra fcap 
8vo. 1s. 6d. With Comments, 3s. 62. 


SECOND SERIES. From JosHvA to SOLOMON. Extra fcap. 
8vo. rs. 6¢. With Comments, 3s. 64, 


THIRD SERIES. The KINGS and the PROPHETS. Extra fcap. 
8vo. 1s. 6d. With Comments, 3s. 6d. 

FourtTH Srrizs. The Gospe, Times, ts. 6d. With 
Comments, extra feap. Svo., 3°. 62. 


FirtH Serizs. APOSTOLIC Tims, Extra foap. 8vo. 15. 64. 
With Comments, 3s. 6d. 


MODERN LANGUAGES, ART, ETC. 

ABBOTT—A SHAXESPEARIAN GRAMMAR, An Attempt 
to illustrate some of the Differences between Elizabethan and 
Modern English. By the Rev. E. A. Agssort, D.D., Head 
Master of the City of London School New Edition, Extra 
fcap. 8vo. 6s. 

ANDERSON —ZINEAR PERSPECTIVE, AND MODEL 
DRAWING. A School and Art Class Manual, with Questions 
and Exercises for Examination, and Examples of Examination 
Papers. By LAURENCE ANDERSON. With Illustrations. 
Royal 8vo. 28. : 

-. BARKER—FIRST LESSONS IN THE PRINCIPLES OF 
COOKING. By Lavy BARKER. New Edition. 18mo. Is. 

BOWEN-—/IRST LESSONS IN FRENCH. By H. Cour- 

' THOPE BoweEN, M.A. Extra fcap. 8vo. 15. 

BEAUMARCHAIS—LE BARBIER DE SEVILLE. Edited, 
with Introduction and Notes, by L. P. BLovust, Assistant 
Master in St. Paul’s School. Feap.8vo. 35, 64. 

BERNERS—FIRST LESSONS ON HEALTH. By J. Bux- 

. NERS. New Edition. 18mo. 1s. 

BLAKISTON—Z7HE TEACHER. Hints on School Manage- 
ment. A Handbook for Managers, Teachers’ Assistants, and 
Pupil Teachers. By J. R. BLakiston, M.A. Crown 8vo. 
2s, 62. (Recommended by the London, Birmingham, and 
Leicester School Boards.) 


salies 8 coca rarenieely small book he has crowded a great deal of ex- 
ceedin, ngl vot useful end sound advice. It is a plain, common-sense book, 


“a of fiints tu the teacher on the management of his sciiool and his 
dren, —ScHOOL BOAGD CHRONICLE, 
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BREYMANN—Works by HERMANN BREYMANN, Ph.D., Pro- 
fessor of Philology in the University of Munich. 
4A FRENCH GRAMMAR BASED ON PHILOLOGICAL 
PRINCIPLES. Second Edition, Extra fcap. 8vo. 45. 6d. 
FIRST FRENCH EXERCISE BOOK. Extra fcap. 8vo. 
45. 6d, 
SE aa FRENCH EXERCISE BOOX, Extra fcap. 8vo. 
as. Od, 
BROOKE—M/LT7T0ON. By StToprorD Brooke, M.A. Fcap. 
8vo. 15s.6¢. (Green’s Classical Writers.) 
BUTLBER—AUDIBRAS, Part I. Edited, with Introduction 
and Notes, by ALFRED MILNzs, B.A. Crown 8vo. 3s. 6d, 
CAMBRIDGE a eae ee ALMANACK AND RE- 
GISTEBR FOR 1881, the Twenty-ninth Year of 
Publication. Crown 8yo. 35. ee. 
GALDERWOOR—HANDBOOK OF MORAL PHILOSOPHY. 
By the Rev, Henry CALDERWOOD, LL.D., Professor of 
Moral Philosophy, University of Edinburgh. . Sixth Edition. 
Crown 8vo. 6s. 
COLLIBR—A PRIMER OF ART. With Illustrations. By 
JouNn CoLlizr. 18mo. Is. 
DANTE—7HR PURGATORY OF DANTE, Edited, with 
Translation and Notes, by A. J. BUTLER, M.A., late Fellow 
of Trinity College, Cambridge. Crown 8vo. 125, 6d. 
DELAMOTTR—A BEGINNER'S DRAWING BOOK. By 
P, H. Detamorre, F.S.A. Progressively arranged. New 
Edition improved. Crown 8vo. 35. 6d, 
DRYDBN—SELECT PROSE WORKS. Edited, with Intro- 
duction and Notes, by Professor C. D. YONGE. Fcap. 8vo. 
[7 preparation. 
PASNACHT—THE ORGANIC METHOD OF STUDYING 
LANGUAGES. By G. EvuGint FASNACHT, Author of 
‘* Macmillan’s Progressive French Course,” Editor ‘‘ Mac- 
millan’s Foreign School Classics,” &c. Extra fcap. 8vo. 
I. French. 3s. 6d, 
A FRENCH GRAMMAR FOR SCHOOLS. By the same 
Author. [ln preparation. 
PAWCETT—ZALES IN POLITICAL ECONOMY. By 
MILLICENT GARRETT Fawcstr. Globe 8vo. 3. 
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PRARON—SCHOOL INSPECTION. By D. R. FRaRon, 
M.A., Assistant Commissioner of Endowed Schools. Third 
Edition. Crown 8vo. 2s. 6d. 

PREDERICK—AINTS TO HOUSEWIVES ON SEVERAL 
POINTS, PARTICULARLY ON THE PREPARATION 
OF ECONOMICAL AND TASTEFUL DISHES. By 


Mrs. FREDERICK. Crown 8vo. 235. 6d. 

‘‘This unpretending and useful little volume distinctly supplies a de- 
sideratum. . . . . The author steadily keeps in view the simple aim of 
‘making every-day meals at home, particularly the dinner, attractive,’ 

' without adding to the ordinary household expenses.’’—Saturday Review, 


GLADSTONB—SPELLING REFORM FROM AN EDU. 
CATIONAL POINT OF VIEW. By J}. H. GLapstong, 
Ph.D., F.R.S., Member of the School Board for London. 
New Edition. Crown Svo. 15. 6d. 

GOLDSMITH—Z7HE TRAVELLER, or a Prospect of Society ; 
and THE DESERTED VILLAGE. By Ottver GoLp- 
‘SMITH. With Notes Philological and Explmatory, by J. W. 

--  Hatgs, M.A, Crown 8vo. 60. 

+ @OLDSMITH—SELECT ESSAYS. Edited, with Introduction 

7 and Notes, by Professor C, D. YONGE. Feap. 8yo. 

[/ preparation. 

GRAND’HOMME—CUTTING-OUTANDDRESSMAKING. 
From the French of Mdlle. E. GRAND’HOMME. With Dia. 
grams, 18mo, Iv. 

G@RpuN—4 SHORT GEOGRAPHY OF THE BRITISH 
ISEANDS. By JOHN RICHARD GREEN and ALICE 


STOPFORD GREEN. With Maps. Feap. 8vo. 35. 6d. 

The Times says :—‘“‘ The method of the work, so far as real instruction 
is concerned, is nearly all that could be desired. .. . Its great merit, in 
addition to its scientific arrangement ard the attractive style so familiar 
tothe readers of Green’s Short History is that the facts are so presented 
as to compel the careful student to think for himself. . . . The work may 
be read with pleasure and profit by anyone ; we trust that it will gradually 
find its way into the higher forms of our schools. With this text-book as 
his guide, an intelligent teacher might make geography what it really is— 
one of the most interesting and widely-instructive studies.”’ 

HALES—LONGER ENGLISH POEMS, with Notes, Philo- 
logical and Explanatory, and an Introduction on the Teaching 
of English. Chiefly for Use in Schools. Edited by J. W. 
HALES, M.A., Professor of English Literature at King’s 
College, London. New Edition. Extra fcap. Sve. 4s. 6d. 
monB—A GENEALOGICAL STEMMA OF THE KINGS 
OF ENGLAND AND FRANCE. By the Rev. C. Hors. 


On Sheet. IS. 
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JOHNSOW’S LIVES OF THE POETS. The Six Chief Lives 
(Milton, Dryden, Swift, Addison, Pope, Gray), with Macaulay’s 
‘‘ Life of Johnson.” Edited with Preface by MATTHEW 
ARNOLD, Crown 8vo. 6s. 

LITBRATURH PRIMERS—Edited by JOHN RICHARD GREEN. 
Author of ‘‘ A Short History of the English People.” 
ENGLISH GRAMMAR. By the Rev. R. Morzis, LL.D., 
sometime President. of the Philological Society. 18mo. 
cloth. 15. | 
ENGLISH GRAMMAR EXERCISES. By R. MoOxRIs, 
LL.D., and H. C. Bowen, M.A. 18mo. srs. 

THE CHILDREN'S TREASURY OF LYRICAL 
POETRY. Selected and arranged with Notes by FRANCIS 
TURNER PALGRAVE. In Two Parts, 18mo._ 1s. each. 
ENGLISH LITERATURE. By StTorrorD BRookg, 
M.A. New Edition. 18mo. Is, mae 
PHILOLOGY. ByJ. Pemz, M.A. 18mo. ts. 

GREEK LITERATURE, By Professor JEBB, M.A. 18mo.: 15. 
SHAKSPERE, By Professor DowpEn. 18mo. Is. 
HOMER. By the Right Hon. W. E. Grapstong, M.P. 
18mo, Is. . 
ENGLISH COMPOSI TION. By Professor NICHOL. 18mo., 
FS. 

EXERCISES ON MORRIS'S PRIMER OF EN GLISH 
GRAMMAR. By JOHN WETHERELL, of the Middle 
School, Liverpool College. 18mo. Is. 


Ia preparation :— 
LATIN LITERATURE, By Professor SEELEY. 
HISTORY OF THE ENGLISH, LANGUAGE, By 
J. A. H2? Murray, LL.D. 
SPECIMENS OF THE ENGLISH LANGUAGE. 
To Illustrate the above. By the same Author. 


MACMILLAN’S COPY-BOOKS— 


Published in two sizes, viz. :— 
2. Large Post 4to. Price 4¢. each. 


4. Post Oblong. Price 2a. each. 
1. ENITIA TORY EXERCISES & SHORT LETTERS: 
*2. WORDS CONSISTING OF SHORT LETTERS, 
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*3.LONG LETTERS. With words containing Long 
Letters—Figures. 

*4, WORDS CONTAINING LONG LETTERS. 

4a. PRACTISING AND REVISING COPY-BOOK. F¥or 
Nos. 1 to 4. 

*s, CAPITALS AND SHORT HALF-TEXT, Words 
beginning with a Capital. 

"6. HALF-TEXT WORDS, beginning with a Capital— 
Figures. 

*7, SMALL-HAND AND HALF-TEXT, With Capitals 
and Figures. 

*8. SMALL-HAND AND HALF-TEXT, With Capitals 
and Figures, 

8a. PRACTISING AND REVISING COPY-BOOK. For 
Nos, § to 8. 

*9, SMALL-HAND SINGLE HEADLINES—Figures. 


10. SUALL-HAND SINGLE HEADLINES—Figures. 


“11. SMALL-HAND DOUBLE HEADLINES—Figures, 


12, COMMERCIAL AND ARITHMETICAL EX- 
AMPLES, &e. 


1za. PRACTISING AND REVISING COPY-BOOK. For 
Nos, 8 to 12, 


«© These numbers may be had with Goodman's Patent Siding 


Copies. Large Post 4to. Price 6d. each. 


MACMILLAN’S PROGRESSIVE PRENCH COURSHE—By 


G. EuGEN&-FASNACHT, Senior Master of Modern Languages, - 
Harpur Foundation Modern School, Bedford, 


I.—First YEAR, containing Easy Lessons on the Regular Ac- 
cidence. Extra feap. 8vo. Is. 


IL—SECOND YEAR, containing Conversational Lessons on 
Systematic Accidence and Elementary Syntax. ‘With Philo. 
logical Illustrations and Etymological Vocabulary. 15. 6d, 


IJI.—TuHrirp YEAR, containing a Systematic Syntax, and 
Lesscns in Composition. Extra fcap. 8vo. 2s. 6d. 





MODERN LANGUAGES, ART, ETC. © 57 


MACMILLAN’S PROGRESSIVE FRENCH REBADRRS— 
By G. EUGENE-FASNACHT. 
I.—First YEAR, containing Tables, Historical Extracts, 
Letters, Dialogues, Fables, Ballads, Nursery Songs, &c., 
with Two Vocabularies: (x) in the order of subjects ; (2) in 
alphabetical order. Extra fcap. 8vo. 2s. 6d. 


II.—SxcOND YEAR, containing Fiction in Prose and Verse, 
Historical and Descriptive Extracts, Essays, Letters, Dialogues, 
&c. Extra fcap. 8vo. 25. 6d, 

MACMILLAN’S FROGRESSIVE GHEREMAN CoURsE—By 
G. EuGRNE FASNACHT. 
Part I.—First YEAR. Easy Lessons and Rules on the Regular 
Accidence. Extra fcap. 8vo. 15. 62. 

Part II.—Szconp Yap. Conversational Lessons in Sys- 
‘tematic Accidence and Elementary Syntax. With Philological 
Illustrations and Etymological Vocabulary. Extra fcap, 
8vo. 3s. . 


MAOMILLAN’S FOREIGN SCHOOL CLASSICS. Edited by 
G. EUGENE FASNACHT. 18mo, 
FRENCH. 
CORNEILLE—LE CID. Edited by G. E. FASNACHT. Is. 
| MOLIERE—LES FEMMES SAVANTES. Edited by 
G. E, FASNACHT. Is. 


MOLIERE SLE MISANTHROPE. By the same Editor. ee 
Is. 


perieee -LE MEDECIN MALGRE LUI. By “the 


same Editor. [Jn preparation. 
MOLIERE—L’AVARE, Edited by L, Moriarty, B.A., 
Assistant-Master at Rossall, _- [ls the press. 


SELECTIONS FROM FRENCH HISTORIANS. Edited 
by C. Cotsgeck, M.A., late Fellow of Trinity College, Cam. 
bridge ; Assistant-Master at Harrow. (7 preparation 


SAND, GEORGE—LE MARE AU DIABLE, Edite 
by W. E. Russzizt, M.A., Assistant Master in Haileybury 
College. [/n preparation. 
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FRENCH Continuai— 
VOLTAIRE—CHARLES XII, Edited by G. E. FASNACHT. 
[in preparation. 
GRAMMAR AND GLOSSARY OF THE FRENCH 
LANGUAGE IN THE SEVENTEENTH CENTURY. 
By G. E, FASNACHT. (Js preparation, 
GERMAN. 
GOETHE—GOETZ VON BERLICHINGEN. Edited 
by H. A. Butt, B.A., Assistant-Master at Wellington. 


. [ls preparation. 
HEINE—SELECTIONS FROM THE PROSE WRIT- 
INGS. Edited by C. COLBECK, M.A. [ls preparation. 
SCHILLER—MAID OF ORLEANS. Edited by JosErx 
GOSTWICK,. [/ preparation. 


SCHILLER—MARY STUART, Edited by C. SHELDON, 
M.A., D.Lit., Assistant-Master in Clifton College. 


[2 preparation. 
UHLAND— SELECT BALLADS. Edited by G. E. 
FASNACHT. e [/2 preparation. 


SELECTIONS FROM GERMAN HISTORIANS. By 
the same Editor. Part I.—Ancient History. [/ preparation. 


*,* Other volumes to follow. 


’. MARTIN — Z7HE POET'S HOUR: Poetry selected and 
arranged for Children. By FRANCES MARTIN. Third 
Edition. 18mo. 2s. 6d. 

SPRING-TIME WITH THE POETS: Poetry selected by 
Frances MARTIN. Second Edition. 18mo. 3. 6d. . 
MASSON (GUSTAVE)—4 COMPENDIOUS DICTIONARY 

OF THE FRENCH LANGUAGE (French-English and 
English-French). Adapted from the Dictionaries of Professor 
ALFRED ELWALL. Followed by a List of the Principal Di- 
verging Derivations, and -preceded by Chronological and 
Historical Tables. By GusTAvE Masson, Assistant-Master 
and Librarian, Harrow School. Fourth Edition. Crown 8vo. 

half-bound. 6s. 

MOLIERE—ZE MALADE IMAGINAIRE. Edited, with 
Introduction and Notes, by Francis TAkver, M.A., Assistant- 
Master at Eton. Feap. 8vo. 25. 6d, 
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mORRIS—Works by the Rev. R.Morxrs, LL.D. 


HISTORICAL OUTLINES OF ENGLISH ACCIDENCE, 
comprising Chapters on the History and Development of the 
Language, and on Word-formation, New Edition. Extra 
fcap. 8vo. 6s. 


ELEMENTARY LESSONS IN HISTORICAL 
ENGLISH GRAMMAR, containing Accidence and Word. 
formation. New Edition. 18mo. 2:5. 6d. 


PRIMER OF ENGLISH GRAMMAR. 18mo. 1s. 


OLIPHANT—Z7HE OLD AND MIDDLE ENGLISH. A 
New Edition of ‘‘ THE SOURCES OF STANDARD 
ENGLISH,” revised and greatly enlarged. By T. L. K1nc- 
TON OLIPHANT. Extra feap. 8vo. gs. gers 


PALGRAVE—THE CHILDREN’S TREASURY OF 
LYRICAL POETRY. Selected and Arranged with Notes 
by FRANCIS TURNER PALGRAVE. 18mo, 25, 6d. Also in 
Two parts. 18mo. Is. each. 


PLUTARCH-—Being a Selection from the Lives which Illustrate - 
Shakespeare. North’s Translation. Edited, with Intro- _ 
ductions, Notes, Index of Names, and Glossarial Index, by. 
the Rev. W. W. Sxxzat, M.A. Crown 8vo. 6s. 


PYLODET—NEW GUIDE TO GERMAN CONVERSA- 
ZION: containing an Alphabetical List of nearly 800 Familiar _ 
Words followed by Exercises, Vocabulary of Words in frequent | 
use ; Familiar Phrases and Dialogues; a Sketch of German 
Literature, Idiomatic Expressions, &c. By L. PYLODRT. - 
18mo. cloth limp. 2s. 6d. 


4 SYNOPSIS OF GERMAN GRAMMAR, From the 
above. r8mo. 64 


QUEEN'S COLLEGE, LONDON. THe CaLenvar, 1879-80, 
1880-81, 1881-82. Feap. 8vo. Each 15. 6d. 
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READING BQQKS—Adapted to the English and Scotch Codes. 
Bound in Cloth. 


PRIMER. 8mo. (48 pp.) 24, 


BOOK I. forStandard I. 18mo. (96 pp.) 4¢. 
o. EL, os II. 18mo. (144 pp.) §4. 
Pom 6 6 7 III. 18mo. (160 pp.) 64. 
a; ANG is IV. 18mo. (176 pp.) 8d. 
a> We ‘i V. 18mo. (380 pp.) I. 
» VI. ‘ss VI. Crown 8vo. (430 pp.) 2s. 


Book VI, is fitted for higher Classes, and as an Introduction to 
English Literature. 

‘* They are far above any others that have arpceree both in form and 

substance. .. . The editor of the present series mes rene? seen that 


reading books must ‘aim chiefly at giving to the pupils the power of 
accurate, and, if nape apt and skilful expression 5 at cultivating i in 


om them a good literary taste, and at arousing a desire of 
“> This i is done by taking care to select the extracts from true English oe 
eer = up in Stan VI. course to Chaucer, Hooker, and Bacon, as well 
oe ordswo Macaulay, and Froude... . This is qui woes right 
track, and indicates justly the ideal which we ought to set 
UARDIAN. 


ro _SMARESPEARE—4 SHAKESPEARE MANUAL, ByF¥F.G. 
; || #UEAY, M.A,, late Head Master of Skipton Grammar School. 
Second Edition. Extra fcap. 8vo. 45. 6d. 


AN ATTEMPT 7T0 DETERMINE THE CHRONO- 
ul,” LOGICAL ORDER OF SHAKESPEARE'S PLAYS. By 
tyr the Rev. H. Paine Stokes, B.A. Extra feap. 8vo. 45. 64. 
- THE TEMPEST, With Glossarial and Explanatory Notes. 
By the Rev. J. M. JEPHSON. New Edition. 18mo. 15. 


..,. SONNENSCHEIN and MEIKLEJOHN—7HE ENGLISH 
METHOD OF TEACHING TO READ. By A. Son- 
NENSCHEIN and J, M. D. MRIKLEJOHN, M.A. Feap. 8vo. 
COMPRISING : 
THE NURSERY BOOK, containing all the Two-Letter 
Words in the Language. 1d. (Also in Large Type on 
Sheets for School Walls, 5s.) 


THE FIRST COURSE, consisting of Short Vowels with 
Single Consonants. 64. 


‘ye 
- 
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THE SECOND COURSE, with Cofibiaaficns and Bridges. 
consisting of Short Vowels with Double Consonants. 67. 


THE THIRD AND FOURTH COURSES, consisting of 
Long Vowels, and all thé Double Vowels in the Language. 
6a. 


** These are admirable books, because they are constructed on a prin- 
gee) and that thé simplest principle on which it is possible to learn to read 
English.’ —SrxcTaTror. 

STEBPHEN—A DIGEST OF THE LAW OF EVIDENCE. 
By Sir JAMES FITZJAMES STEPHEN, a Judge of the High 
Court of Justice, Queen’s Bench Division, Fourth Edition. 
Crown 8vo. 6s. 


‘* An invaluable text-book to students.”“—Tur Times. 


TAYLOR—WORDS AND PLACES ; or, Etymological Ilus- 
trations of History, Ethnology, and Geography. By the Rev. 
IsAAC TAYLOR, M.A. Third and cheaper Edition, revised 
and compressed. With Maps. Globe 8vo. 6s. 


TAYLOR—A PRIMER OF PIANOFORTE PLAYING. By x 
FRANKLIN TAYLOR. Edited by GkorGE Grove. 18mo. 1s. 


THGHTMEBIBR— HOUSEHOLD MANAGEMENT AND 
COOKERY, With an Appendix of Recipes used by the 
Teachers of the National School of Cookery. By W. B. 
TEGETMEI£ER, Compiled at the request of thé School Board 
for London. 18mo. Is. : 

8‘ Admirably adapted to the use for which it is designed.”"—~ATHENAZUM. . 

‘* A seasonable and thoroughly practical manual. . . . It can be consulted 
readily and the information it contains is given in the ‘simplest language.” 
—Parzt Maur GAzRtrs. as 

THE GLOBH READERS. For Standards IL—VI. Edited by © 
A. F. Murison. With Illustrations, (Jmmediately. 


THOENTON—FIRST LESSONS IN BOOK-KEEPING. By 
J. THORNTON. Crown 8vo. 2s. 6d. 


The object of this volume isto make the theory of Book-keeping suf- 
ficiently plain for even children to understand it. 


THRING—Works by EDWARD THRING, M.A., Head Master of 
Uppingham, 


THE ELEMENTS OF GRAMMAR TAUGHT IN 
ENGLISH. With Questions, Fourth Edition. r8iio. 2s. 
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TRENCH (ARONBIGHOP)—Works by R. C. Trencu, D.D., 
Archbishop of Dublin. 


HOUSEHOLD BOOK OF ENGLISH POETRY. Selected 
and Arranged, with Notes. Third Edition. Extra fcap. 8vo. 
55. 6d. 


ON THE STUDY OF WORDS, Seventeenth Edition 
revised, Feap. 8vo. §s. | 


ENGLISH, PAST AND PRESENT, Eleventh Edition, 
revised and improved. Feap. 8vo. 5s. 


A SELECT GLOSSARY OF ENGLISH WORDS, used 
formerly in Senses Different from their Present. Fifth 
Edition, revised and enlarged. Feap. 8vo. §s, 


VAUGHAN (C0. M.)—- WORDS FROM THE POETS. By 
C. M. VAUGHAN. New Edition. 18mo. cloth. rs. 


. WICTORIA UNIVERSITY CALENDAR, with the Calendar of 
o the Owens College, 1880-1881, 1881-1882. Crown 8vo. 3s. 


VINCENT and DIGKSON—HANDBOOK TO MODERN 
GREEK. By EDGAR VINCENT, Coldstream Guards, and 
T. G. Dickson, M.A. Second Edition, revised and enlarged, 
with Appendix on the relation of Modern and Olsssical Greek 

by Prof. R. C. Jess. Crown 8vo. 6s. 
** Tt will not be Messrs. Vincent and Dickson’s fault §f their work does 


not contribute materially to the study of Greek by Englishmen as a living 
language.”"—PaLtt Mat. Gazerre. ° 


WARD—7HE ENGLISH POETS. Selections, with Critica] 
Introductions by various Writers and a General Introduction 
by MATTHEW ARNOLD. Edited by T. H. Ward, M.A. 4 
Vols. Vol. I. CHAUCER To DONNE.—Vol. II, BEN 
JONSON To DRYDEN. — Vol. III. ADDISON ro 
BLAKE. — Vol. IV. WORDSWORTH To SYDNEY 
DOBELL. Crown 8vo. Each 7s. 6¢. | 
Scheel Merarye “leis odie but they’ will alight the master sal be tee 
pastime of the boys. ... Mr. Ward is a model Editor. ... English 
poetry is epitomised ;; and that so brilliantly and well ag to pe 


in which the feat is done one of the best publications of its 
TEACHER. 
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WHITNEY—Works by WILLIAM PD. WHITNRY, Professor of 
Sanskrit and Instructor in Modern Languages in Yale College. 


A COMPENDIOUS GERMAN GRAMMAR. Crown 
8vo. 45. 62. 


A GERMAN READER IN PROSE AND VERSE, with 
Notes and Vocabulary. Crown 8vo. 5s. 


WHITNEY AND EDGREN—4 COMPENDIOUS GERMAN 
AND ENGLISH DICTIONARY, with Notation of Cor- 
respondences and Brief Etymologies. By Professor W. D. 
WHITNEY, assisted by A. H. EDGREN. Crown 8vo. 7s. 6d. 


THE GERMAN-ENGLISH PART, separately, 55. 


WRIGHT—7HE SCHOOL COOKERY BOOK. Compiled 
and Edited by C. E, GUTHRIE WRIGHT, Hon. 8ee. to the 
Edinburgh School of Ceokery. 18mo. Is. 


Sir T. D. Acvanp, Bart., says of this book':—‘‘] think the ‘ School 
Cookery Book’ the best cheap manual which I have seen on the subject, 

hope teachers will welcome it. But it seems to me likely to be even 
more useful for domestic purposes in all ranks short of those served by 
professed cooks. The receipts are numerous and precise, the expjana- 
tion of pr.nciples clear. The chapters on the adaptation of food to 
varying circumstances, age, climate, employment, health, and on infants’ 
food, seem to me excellent.”’ 


YONGE (CHARLOPTE M.)—Z7HE ARRIDGED BOOK OF 
GOLDEN DEEDS. A Reading Book for Schools and 
general readers. By the Author of ‘The Heir of Rede 
clyffe.” 18mo. cloth. Is. 


MACMILLAN’S GLOBE LIBRARY. 


Price 35. 6d. per volume, in cloth. Also kept in a variely of calf and 
morocco bindings, at moderate prices. 


“The Globe Editions are admirable for their scholarly editing, their typo- 
phical excellence, their compendious form, and their cheapness.” —SaTURDAY 


EVIEW. 
Shakespeare’s Complete Works.—Fdited by W. G. CLaRK, 
M.A., and W. ALDIS Wricut, M.A., Editors of the 
‘‘ Cambridge Shakespeare.” With Glossary. 


Spenser’s Complete Works:—Edited from the Original Editions 
and Manuscripts, by R. Morris, with a Memoir by J. W. 
HAves, M.A. With Glossary. 

Sir Walter Scott’s Poetical Works. — Edited, with a 
Biographical and Critical Memoir, by FRANCIS TURNER 
PALGRAVE, and copious Notes. 

Complete Works of Robert Burns.—Edited from the best 
Printed and Manuscript authoritiés, with Glossarial Index, 
Notes, and a Biographical Memoir by ALEXANDER SMITH. 

Robinson Crusoe.—FEdited after the Original Editions, with a 

¥ Biographical Introduction by HENRY KINGSLEY. 

Goldsmith’s Miscellaneous Works.—Edited, with Biographical 
Introduction, by Professor MASSON. 

Pope’s Poetical Works.—Edited, with Notes and Introductory 

' Memoir, by A. W. Warp, M.A., Professor of Mijstory in 
Owens College, Manchester. 4 ae 

Dryden’s Poetical Works.—Edited, with a Memoff, evised 
Text and Notes, by W. D. CurisT1£, M.A., of Trinity Gollege, 

Cambridge. . ye 

Cowper’s Poetical Works.—Edited, with Notes and-Btopraphi- 
cal Introduction, by WILLIAM BENHAM, Vicar of Marden, 

‘Morte d’Arthur.—SIR THOMAS MALORY’S BOOK OF 
KING ARTHUR AND OF HIS NOBLE KNIGHTS OF 
THE ROUND TABLE.—The original Edition of Baxton, 
revised for Modern Use. With an Introduction -by Sir 
EDWARD STRACHEY, Bart. 

‘he Works of Virgil.—Rendered into English Prose, with 
Introductions, Notes, Running Analysis, and an Index. By 
James LONSDALE, M.A., and SAMUEL LEE, M.A, 

The Works of Horace.—Rendered into English Prose, with 
Introductions, Running Analysis, Notes, and Index. . By JAmMzs 
LONSDALE, M.A., and SAMUEL LEE, M.A. 

Milton’s Poetical Works.— Edited, with Introductions, by 
Professor MASSON. 


MACMILLAN AND CO., LONDON. 
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